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Aratás és gabonaárak.
A L uza- és rozsaratás országszerte folya- 

r;;r 2Q van. Az idő nem igen kedvez az 
-•': aív viszont a tavaszi vetések
-- tetemesen megjavítja. Az eső ártani 

..1 a búza. minőségének, a mi annál na- 
: - b baj, mivel ez az egyedüli fegyverünk 
versenytársaink ellen.

; . .yarországon az aratás kérdése élet- 
A magánembernek és az államnak 

rendű jövedelmi forrása a föld. Ha te­
medéi az iparos, a kereskedő és a 

: :-i munka után élők sokasága a ter­
ei fölöslegéből. Ha a termés nem 

b meg van bénítva minden és min­
denki

A múlt évi dús búzatermés után, sajnos, 
lén sokkal kevésbbé kedvező ereci- 

nyel állunk szemben. A földmivelési 
r pverium hetenkint bulletineket ad ki a 

- k állásáról. és mikor az aratás 
: ,- nJult, az aratásról is. Nem lehet azo- 

z adatokat leltétlenül megbízhatóknak 
men:, ne azért tájékoztató értékük nem 

■ kétségbe. A hivatalos jelentések 
nye nem kedvező, azonban vigasz­

éi bennük az. hogy a helyzet hétről hétre 
Alig az utolsó előtti héten a termé: 

k s pen aluli volt, a bevetett terület 43 
5 . a ekán. addig a legújabban már a szo- 
r: ■ szám leszállt 39 százalékra, míg a 
a z pen fölüllek számaránya 4*9 százalék­
ra. 7 7 százalékra emelkedett.

Középtermés tehát a bevetett terület 53 *2 
=/ z -lékán remélhető. Egészben véve az ered- 
: nem volna épen elégtelennek rnond-

• . ha a terményeknek tűrhető árára le­
hetne kilátásunk.

Az nban e tekintetben sem kecsegtethet-

' Dannefcerg J., Riemprgnese 13.
IT/ Stern Moritz, I., WolIzHlo Nr. 22. 
y valamennyi hirdetési iroda.

Kik magunkat vérmes reménvekkel. A
1 zmaczokra ma már a magyar termés nem 
mi döntő befolyással és a belföldi árak a 
; . nnvámok daczára, a világpiaczi árfejlő- 
aés befolyása alatt állnak.

Fontos kérdés tehát ránk nézve, hogy 
m:no kilátások vannak az európai piaczot 
mató területeken, valamint a gabonabevitelre 
utalt fogyasztó államokban.

Legközvetlenebb versenytársaink Orosz- 
crmög és Románia. Oroszországban fényes 
búzaterméssel dicsekszik a kormány. A di­
csekvés azonban nem felel meg egészen a 
valónak, mert Oroszország északibb részei- 
m-n a termés alig mondható közepesnek 
sa át konzulaink jelentése szerint. Ellenben 
déli Oroszországban valóban bő termés mu­
latozik. a mi annál nyomasztóbb hatással 
lenyegeti a buzaárt, mivel még a múlt évből 
-5 tetemes készletek vannak felhalmozva.

Romániában, krajovai alkonzulunk jelen­
tése szerint az aratási kilátások meglehető­
sen kedvezőtlenek és ott a múlt hó elején 
alig merték a tavalyi termés 25 százalékát 
várni. Azonban a lefolyt hetekben a kilátá­
sok ott is tetemesen megjavultak és közép­
termés várható. Sőt Romániában a megle­
petések igen gyakoriak. Bámulatos talajának 
meg van az a sajátsága, hogy ámbár he­
tekkel az aratás előtt szomorúk a kilátások, 
csak egy kissé kedvező időjárás az utolsó 
hetekben elég a helyzet átváltoztatására és 
kitűnő eredmény megteremtésére.

Erről az oldalról tehát a verseny meg 
lesz, mert úgy Oroszország, mint Románia 
bő anyaggal rendelkeznek a kivitelre.

Kevésbbé kedvezőtlen képet mutat, már 
a magyar termelő szempontjából értjük, 
Amerika és India.

Amerikában, bár ott is javultak a lefolyt 
hetekben a vetések, az aratási kilátások 
kedvezőtlenek és még a tavalyi, szintén 
nem éppen bő termésnél jóval kisebb ered­
ményt várnak. Az Egyesült Államok kiviteli 
képessége tehát annál inkább fog ha* yat- 
lani. mivel a készletek is csekélyebbek, 
mint voltak évek óta. Indiában kalkuttai 
konzulátusunk jelentése szerint jó középter­
mést remélhetnek.

A gabonaíogyasztó, búzát importáló álla­
mok közt legjelentékenyebb hiánya lesz 
Francziaországnak, hol búzából gyenge ter­
mést jeleznek. Ellenben Németországban, 
Angliában és a Svájczban a búzatermésre 
jók a kilátások.

Mindezeket figyelembe véve, talán még 
sem indokolt a búzának alacsony ára, oly 
ára, a mely melleit a termelés közép ered­
ménynél, legalább Magyarországon, már alig 
ad hasznot.

Ilyenkor legalább azt kellene megtenni, 
hogy minden lehető módon támogassuk a 
kivitelt. Magyarországnak, búzája kitűnő mi­
nősége mellett, az az egy előnye van, hogy 
első lehet uj búzával az európai piaczokon. 
Megengedjük, hogy az általános túltermelés 
folytán évről évre az emporiumokon felhal­
mozódó óriási készletekkel szemben ez az 
előny is sokat vesztett értékéből. De leg­
alább annyiban kellene érvényesíteni, a 
mennyiben valamit még is csak ér. Tavaly 
általános volt a panasz szállító kocsik 
hiánya és közlekedési akadályok miatt. Né­
mely vasutaknak megtiliatott kölcsönvaggo- 
nok felhasználása, hanem arra utaltattak, 
hogy egymás kocsiját vegyék igénybe. Igen, 
de az első, a legsürgősebb kivitel idején 
minden vasútnak útban vannak vaggonjai

egymáson nem képesek segíteni. F.ffv

szakértői értekezlet foglalkozik éppen mof 
a kiviteli kocsiszükséglet ügyével. Reméljük, 
hogy a kérdés a buzakivitel érdekében fog 
megoldást nyerni, mert végre azért áldoz a 
nemzet évenkint oly óriási összeget vasút­
hálózatára. hogy ilyenkor érdekeinek meg­
felelően rendelkezhessék vele.

Budapest, Julius 9.
Nevezetes dolog, a mi most az angol kékkönyv­

ből is kitűnik, hogy Kálnoky gróf, a mi külügyérünk 
milyen következetességgel igyekszik a bolgár kérdés 
jelentőségét leszállítani. Az angol nagykövet előtt 
úgy nyilatkozott volna, hogy a bolgár kérdés nem 
ad semmi nyugtalanságra okot és nem ez okozza 
az erős fegyverkezés szükségét. Hasonló értelmű 
nyilatkozatait, de nem ily formában hallottuk a 
delegáezionális tárgyalások között is. és akkor in­
kább oly magyarázatnak engedtek helyet, hogy a 
háború inczidensét, mely a hógörgeteget végzetes 
utján megindíthatja, nem Bulgária felől és nem a 
keleti kérdés komplikácziójából kell várnunk. Úgy, mint 
az angol nagykövet előtt mondva volt, az állítás nem­
csak ellenkezik a közvélemény felfogásával, de még 
gyanús is. Mi úgy vagyunk meggyőződve, hogy leg- 
lényegescbb nemzetközi feladatunk keleti érdekeink 
és első sorban a Balkántélsziget függetlenségének 
ten tartása. Ebben van az ellentétek igazi forrása 
és ehhez mérve minden más reánk nézve csak 
alárendelt jelentőségű. Kálnoky gróf kitérő és gyen­
gítő nyilatkozataiból joggal azt kellene következ­
tetni, hogy Becsben eleve el voltak és vannak ha­
tározva, Bulgária és az egész Kelet kérdését, ha 
önmagukban maradnak, a kompromisszum útjára 
bocsátani. Hisz ha Bulgária miatt nines szükség 
fegyverkezésre, hát mi hajunk van Oroszországgal? 
Vajon azért, mert Németországnak Bulgária Iíe- 
kuba, mi nekünk meg Elszász birtoka vagy Savoya 
kérdése lesz élethalálkérdésünk ? Mi a más érdeké­
vel gondolnánk és nem a magunkéval ?

A félhivatalos Tol. lorr. budapesti levele határozot­
tan czáfolja ama híreket, a melyek rfpponyi Albert 
gruí delegáezionális szereplése alkalmából felmerültek s 
a melyek a kabinet részleges átalakítását s a mérsé­
kelt ellenzéknek a kormánypárttal való fúzió­
ját küszöbön állónak jelentették. A Pol. Corr. szerint 
sem egyes személyek, sem pártcsoportok részéről ily 
óhajtás nem nyilvánult; ellenben mindinkább azt a 
szint nyeri a dolog, hogy a mérsékelt ellenzék át van 
hatva eddigi magatartása hibái voltának s sikerte­
lenségének tudatától. Hogy a mérsékelt ellenzék le fog 
ja-e ebből vonni a természetes következtetést, az még 
nem bizonvos.

A klenóczi pánszláv zendülés alkalmából bécsi 
lapok megemlítik, hogy az újabb időben a tótok s 
cseh pártvezí rck közt ismét kiválóan benső viszony 
uralkodik.

a
A főváros főkapitánya ma nyújtotta be 

féléves jelentését a közigazgatási bizottság­

nak. Elmondja benne, mit csinált ezen esz­
tendő első felében a fővárosi rendőrség, s 
milyenek voltak Budapesten a közállapotok.

Mindenekelőtt azt konstatálja a jelentés, 
hogy az elmúlt félesztendő alatt sokkal ke­
vesebb súlyos bűntény színhelye volt a fő­
város, mint előbbi esztendőkben. Rablás, 
emberölés, gyújtogatás egyáltalában nem for­
dult elő, s más veszélyesebb és főbb bűnök 
is ritkán fordultak e.ő. Ez mindenesetre 
oly körülmény, mely megérdemli, hogy egy 
pillanatig méltassuk.

Senki sem lesz oly elfogult, hogy ennek 
okát másban, mint magában a lakosságban 
keresse leg Iső sorban. A rendőrségnek csak 
a tettes- k kinyomozásánál s kezrekeritésé- 
nél jut szerep, eile: ben arra, hogy több 
vagy kevesebb bü ; ény követtetik-c el a 
rendőrség éberségének csak másodsorban 
van befolyása. A hol jó a rendőrség, ott 
kevesebb gazember tartózkodik, idegenek 
oda ritkábban járnak vendégszerepelni. El­
lenben, a hol sok a gazember, ott sok bűnt 
lógnak e követni mindig, mert a lopásokat 
vagv gyilkosságokat csak elkövetésük után 
torolhatja meg a törvény s azoknak elejét 
nem veheti.

Szívesen elismerjük, hogy a rendőrség na­
gyon sokat haladt a nehány esztendő előtti 
állapotokhoz képest. Látszik, hogy erős aka­
rat és becsületes igyekezet sokat lendíthetett 
e téren. Mikor annak idején a napi lapok, 
s maga a mi lapunk első sorban erős tá­
madásokat intézett a volt főkapitány ellen, 
sokszor halottunk e miatt panaszokat, sok­
szor hallottunk arra való hivatkozást, hogy 
ez bizony nem igen lesz másként ha másra 
bízzák is ezt a nagyon is fontos hivatalt. 
És ime. alig múlt egynéhány esztendő, az 
állapotok jobbra fordultak, jobb lett a rendőr­
ség is, jobbak lettek a közállapotok is.

A fő érdem természetesen a lakosságot 
illeti. S mi a közállapotok eme javulását 
hajlandók vagyunk első sorban a műveltség 
haladásának tulajdonítani.

Általában véve azt a megfigyelést tettük, 
hogy a nagy városokban diva te s nagyobb 
bűnök elkövetésére a magyar emberben igen 
kevés a hajlam. A betörők, zsebmetszők stb. 
díszes sorában alig találunk egyet, a ki ma­
gyar nevű, vagy épen származására nézve 
is magyar lenne. Ha ilyes bűnöket el is kö­
vetnek a fővárosban, azokat nagyobbrészt 
idegenek teszik. Már pedig azokat ellenőrizni 
s a tett elkövetése után kinyomozni sokkal 
könnyebb.

Olyan nagy városban minő Budapest, 
megfordul mindenféle náczió s a csavar­
gók osztályából is egész nemzetközi koilek-

cziót lehetne összegyűjteni. De az ilyeneket 
könnyebb szemmel kisérnie a rendőrségnek, 
mint azoknak tetteit, a kik állandó lakással! 
állandó foglalkozással s tálán némi vagyon­
nal is bírnak a fővárosban. Ha kevesebb a 
bűnügy, az annak jele, hogy épen ez az 
idevaló lakosság is javult, a mit csak is 
az általános müvelség haladása okozhatott, 

Budapest nagyon sokat tett iskoláiért, és 
ennek most a közerkölcsök javulásában 
hasznát látja. Minél több iskolát épít egy 
város, annál kevesebb börtönről keil gon­
doskodnia, s minél többeknek engedi el a 
tanpénzt, annal kevesebbet kell kosztolnia a 
dologházban. És e tekintetben a jó követ­
kezmény már mutatkozni kezd,

Szükségesnek tartanánk ugyan, bony a 
szegény-ügygyel többet foglalkozzék aÜová- 
ros. A munkaképtelenek és a munkát nem 
kapók ellátásáról, ínségük enyhítéséről job­
ban legyen gondoskodva. Ezt parancsolja az 
emberiességi érzés, de az okosság is. Ha 
e tekintetben is több történnék, és az isko­
lák is megtennék úgy kötelességüket mint 
eddig, vagy pláne jobban : akkor még ke­
vesebb bűnt követnének el a fővárosban.

Az átalános tapasztalat különben az. hogy 
minél inkább terjed egy város, minél na­
gyobb lakosainak száma, annál gvakoriab- 
bak olt a bűnesetek. Nálunk az ellenkezőt 
tapasztaljuk. Ez mindenesetre legalább is 
annak a jele, hogy nem az utolsó faj : a 
magyar.

VIDÉK.
* Pestmegye évnegpedes közgyűlése, ma dél- 

előtt vette kezdetét, Szápáry István gr. íöist án elnök- 
lete mellett Az alispám óvr.egyedes jelentésből, a me­
lyet llkey Sándor tőjegyző terjesztett elő, iuiemlitjük 
a következőket : A közegészségi állapot a mait évne­
gyedben általában véve kielégítő volt. Járványosán fel­
lépett a kanyaró Bugyi, Dömsöd, Dab, Kartal 'és Aszód 
községekben, a himlő pedig Miske községben • ellenben 
a kanyaró megszűnt Gyón, Laczháza és Ráczkeve köz­
ségekben, a himlő pedig Jászkarajenő, Császártöltés és 
foktő községekben. Az egyiptomi szembetegség szórvá­
nyosan a DunarPatajhoz tartozó Szentkirály °és Bőd 
pusztákon mutatkozik s Kalocsán és környékén nagy 
mérvet öltve, rendkívüli intézkedések megtételét tette 
kívánatossá. A május hó végén megtartott általános 
szemvizsgálat alkalmával Kalocsa községnek csak bel­
területén 461 szembeleget találtak, a külső szállásokon 
pedig enne! is nagyobb a szembetegek száma. Kalocsa 
község a helybeli orvosok által külön díjazás mellett 
kezelteti a szembetegeket, sut e czélra helyiséget is 
rendezett be, de a község, szerény anyagi helyzeténél 
lógva, e kiadást huzamos ideig nein viselheti s 
igy az alispán fölkérte a belügyminisztert, hogy 
az orvosok díjazását átvétesse s a szállásokra 
utazó szemorvosokat küldetne, valamint hogy a szük­
séghez képest szemkórházak fölállítása iránt is in­
tézkednék. A személy- és vagyonbiztosság állása a múlt 
évnegyedben általában kielégítő volt. A ga/d^szau vi­
szonyokról kevés jót jelent az alispán. A Úszta búza a 
vármegye területén, kevés kivétellel, közép termést ád­
áz üszög több helyen mutatkozik. A rozs általában 
ritka s a középtermésen aluli. Az árpa és zab a júniusi

Sokan nem is tudták, sokan meg már elfelejtet- 
ezt a kis történetet, azért elmondom.

Lerczi és Heién — ilyen szép nevök van hő- 
--onxek. — a jótékony nőegylet bálján találkoztak 
e 'Z:: A bál, mint az újságok akkoriban leikiisme-
- megírták, pompásan sikerült. A redoute 

F-is növényekkel gyönyörűen díszített terme
fényárban úszott. Az aranyos angyallejekbe ka- 
: A~::k'V ;ó csillárok vakító fényt hintettek s egyéb 
a: .m -vozas hiányában a fényesre mázolt padló 
*l:;eben kaczérkodva nézték a saját képmásokat. 
A •-nemben, a hogy mondani szokás, «válogatott 
.-:oz' m :g hullámzott.» Volt ott legalább is hatféle 
:--.-z:okráczia. Megjelentek a születés, a pénz. a 

. em. a szépség és más egyéb dolgok arisztokra- 
-'-Ay édes gyönyörük közt, mulatva, tánezot 

töltsenek egy éjszakát s ráadásul másnap 
m: ,-:n újságban százezer példányban kinyomód- 
:ék a nevök.

- en és Bérezi, az én szépnevü hőseim, együtt 
Aoczmmk a harmadik négyest. Épen a táncz kez- 
• ' • .ott egy közös ismerősük saját, jól felfogott
- -ezernek megóvása és lábainak megkimélése vé­

ka ronragadva Berczit, Helénhez vezette, 
motyogott, azután tovább lejtett gra- 

cz-' z-;s tánczléptekkel. Bérezi és Heién, mint 
óé vetésű emberekhez illik, tudták, hogy ezen- 

*/• 'Jó ismerősök lesznek, az utczán ille­
ti köszöntgetik egymást, néha-néha majd 

" -5 szorítanak, néhány barátságos szót vál-
- — de egyebet persze nem tudtak.

; -- kétszer elegánsan meghajolt, Heién dettó;
:zi mormogott valamit, Heien dettó; erre Bérezi 

: • * .•'•ghajolt. Helen dettó. Azután mentek tán- 
-■ Szalonban járatos emberek mindig igy szok- 

m o>Kerülni, s sokkal jobban megértik egymást, 
r:- ■ tud ;s professzorok, nagyeszű filozófusok hat 
•'A ti vitatkozás után.

négyes alatt jónevelésü tánezosok keveset be- 
A me.-;, nehogy megessék rajtuk az a borzasztó 

-a : mm hogy a redoute nagytermében elrontsanak 
a :-jurát. Bérezi és Belén nagyon pontosan, na- 

-mesésén tánczoltak. de csak úgy, mint a del- 
: vízen: némán. A táncz után ismét haj-

- aí. motyogások, újra hajlongások, —
elváltak. Hogy búcsúzéra Bérezi meg- 

’o • a"' a Helen kezet, vagy nem, azt elmu-
a . a:n megfigyelni, de majd megnézem a «Pesti 

fi-" "• társalgó »-ban, vagy az «Illik és nem illik»
•..- írói szóló könyvben, abban bizonyosan

r.v -z.
: a Bérezi és Heién regényének első feje- 

7 Magam is jobb szerettem volna, ha van benne 
izgalmas, megkapó ; hogy többet ne rnond- 

r - Aidául egy vizbeesés és hősies megmentés, 
üalocsogással, hirtelen kerekedő viharral, velőtrázó 
••-•••'-•.'ássál, bátor kabatlevetéssel stb. Vagy pedig

- vakmerő rablótámadás : sötét éj, sürü cser- 
' . Aorő vad. szakálas alak, «pénzt vagy életet»,

a megjelenő mentő, öklelő vas, elájulás stb. 
*';'o legrosszabb esetben a megvadult, őrült szágul­

dásban tovavágtató lovak is megtennék, de a mai 
prózai világban már a lovak is csak a reklám ked­
véért vadulnak meg, ha valami hírneves művész­
nőt, vagy herczegkisasszonyt hozhatnak halálos ve­
szedelembe.

Bérezi és Helen a városligeti jégpályán találkoz­
tak másodszor. Ekkor már régi, jó ismerősök vol­
tak. Bérezi ekkor már tudta, hogy Heién özvegy, 
két év előtt temette el csendesen elszenderült fér­
jél, van egy húrom esztendős aranyfürtü kékszemü 
szép kis lánya s harminczezer forint ötszázalékos 
papirjáradékokban elhelyezett vagyona. Helen pedig 
iigvanily alapossággal tudta, hogy Bérezi föváros- 
szerte ismert gavallér, úri vér és úri nevelés, {min­
denütt ott van és mindenütt szeretik, minden dél­
ben a váczi-utczán sétál és minden délután a Ste­
fánia-utón fiákkerezik, korcsolyáz, hálóz, színházba 
jár és az «Angol királynő »-ben vacsorái. Mindezt 
azonban bátran teheti, nemcsak azért, mert urnák 
született s igy uras passziói is vannak, hanem fő- 
kép, mert előkelő családja olyan pompás hivatalt 
szerzett a számára, hogy nem kell dolgoznia és 
évenkint mégis négyezer forint jövedelmet húz.

Talán mondanom sem kell. hogy ez informácziók 
után valami csodás, hűvös-bájos, mámoritó érzés 
vonult be a Bérezi és Helen szivébe. Szerettek 
volna egymás karjába dőlni, hogy érezzék egymás­
ért hevülő szívok hangos dobogását, hogy szomjas 
ajkuk elcsattantsa az ebredő szerelem első, édes, 
szomjatölő, szomjatkeliő lázas csókját. De nem 
lehetett a körülményeknek miatta. Hat csak tova­
röppenlek a tükörsima jégen, erősen egymásba kul­
csolódó kezekkel, összeolvadt tekintettel.

S miiyen fájdalmas volt a búcsú ! Mindeniknek, 
mintha éles késekkel hasogatták volna a szivét. 
Kérdő, esd ve kérő tekintetük a szív mélyéig hatolt, 
ott tudakolta meleg szóval : Szeretsz-e igazán, for­
rón ? Hü leszel-e sokáig, örökké ? Lázban remegő, 
összeszoritott kezeikből átnyilallott forró vérök egy­
más ereibe, s felszökelt a szívig, ott fészkelte meg 
magát, hogy a feledhetetlen pillanat emléke soha 
ki ne vesszen lel kökből. Azután lágyan, szerelme­
sen suttogták: Holnap a viszontlátásra ! — s el­
váltak.

Ugorjuk át a holnapot.
Harmadnap Bérezi persze ismét ott volt Helénnél. 

Á kereveten ültek, egymáshoz simulva.
— Elhoztad ? kérdi Heién szerelmesen.
— Oh igen ! — rebegi Bérezi még szerelmete- 

sebfcen.
Azután a hatás kedvéért lassan kibont egv ki­

csike. selyempapirba göngyölt csomagot, apró, arany- 
szegélyű névjegyeké szed elő, melyek közül kettő­
kettő rózsaszínű valódi lyoni selyemszalagból készült 
csokorral van összefűzve.

— Ugy-e szép ? kérdi Bérezi gyöngéden.
— Oh mily kedves ! rebegi Heién még gyöngé- 

debben.
Azután sokáig tanakodtak azon, hogyan expe- 

diálják e kedves jószágokat a végtelen sokaságu 
ismerősökhöz. Heién azt javasolta, hogy vásárolja­
nak pávagalambokat, azoknak a nyakába kössék az

aranyszegélyü névjegyeket, mert a magyar királyi 
posta bizony nem egészen megbízható. Berczit elra­
gadta a kedves terv, csak azt nem tudta, hol sze­
rez nyelvmestert, a ki hamarosan megtanítja a 
pávagalambokat olvasni, nehogy összetéveszszék az 
adresszeket. Ez az ellenvetés Heiénnek is szeget 
ütött a fejébe s fájó szívvel bár, de lemondott ter­
véről, a magyar királyi posta javára.

Majd a lakodalom fontos kérdésé került megvita­
tás alá. A menü összeállítása nagyon nehéz és ké­
nyes dolog. Mindjárt a halnál nem tudtak meg­
egyezni. Bérezi minden áron adriai branzinóval 
akarta vendégeit meglepni. Helen a balatoni fogas 
mellett hozott fel nagyon komoly érveket. Végre 
megállapodtak, hogy a Szikszay Gézáját és az Angol 
királynő Imréjét szólítják fel kellően megokolt javas­
lat beterjesztésére.

A nászút kérdését se felejtettek ki a családi ügyek­
ből. Bérezi Olaszország mellett kardoskodott, Heién 
Svájczért rajongott. Bérezi ékes szavakkal dicsérte 
az örök tavasz, a piruló narancs hazáját, a hol 
kékebb az ég, melegebben süt a nap, forróbb a vér 
és tüzesebb a szerelem. Helen gyönyörű képet fes­
tett a Svájczról, a vadregényes, szakgatott szik­
lák közt csörgedező kristály-patakokról, az ég­
nek törő, hoboritott bérezek ről, melynek me­
redek lejtőin milyen kedves lesz kettecskén, 
egymásra dőlve, egymást támogatva félhatolni, 
mind magasabbra, az örök hó és jég hazá­
jába, melynek fagyos kérge örökös marad,” hacsak 
forró szerelmük kiáradó melege meg nem olvasztja. 
Végre — inter duos litigantes — közös elhatáro­
zással kimondták, hogy Parisba utaznak, ott ugyan 
nem örökösen kék az ég, a földet se borítja ke­
mény hóréteg, de apró gyönyörűségek ott is kínál­
koznak a mulatozni vágyóknak.

Sok, nagyon sok ilyen kedves dolgot elintéztek 
még a boldog szerelmesek s talán megcsinálják 
egész életek pontos programmját, ha a goromba 
kakukóra neveletlen figyelmeztetése értésökre nem 
adja, hogy holnap újra nap lesz, akkor folytathat­
ják, a hol ma megszakasztják.

*
Három hét múlva a szerelmesek lelke teljesen 

össze volt forrva. Heién evezte, hogy csak egy Bér­
ezi van a világon, a ki betölti az ő szivét” lelkét, 
a ki nélkül nem tudna megélni ezen a nyomorult 
föld tekén. Bérezi pedig tudta, hogy az ő Helénje 
égből alászálit angyal, a kit isten egyenesen az Ő 
boldogifására teremtett.

De meg vagyon Írva s én kénytelen vagyok az 
irás szavait idézni, hogy: semmi se maradandó a 
földön, különösen a boldogság nem.

Bérezi épen a családi iratokat rendezte, hogy 
másnap elvigye a paphoz, mikor három elszomo­
rító felfedezést tett. Legelőbb megtudta, hogy 
menyasszonya, a ki huszonhárom évesnek mondta 
magát, már túl van a huszonnyolezon. Szomorú 
dolog, de elviselhető. A huszonnyolez éves asszony 
épen a legszebb korban van; már érett, de még 
elég üde, még tud szerelemre gyuládul, de már nem 
tud eltántorodni. feledni; ismeri az életet és az 
embereket, öntudatosan adja magát annak, a kit

szeret, s öntudatosan választja ki azt, a kit sze­
retni akar.

A második felfedezés az volt, hogy Heién kis 
lánya nem három, hanem hat éves. Ez se örven­
detes, de ez is elviselhető. A hatéves kis lányból 
ugyan hamarabb lesz nagy lány, de akkor előbb 
is megy férjhez.

A harmadik fölfedezés azonban szomorú, véghe- 
tetlen szomorú volt, hosszú sóhajt csalt ki Berezi- 
ből, s könyet varázsolt a szemébe. A szép asz- 
szony vagyona nem harminczezer forint, hanem 
körülbelül ötszörié kevesebb. Ezt Bérezi szive nem 
tudta elviselni, ez fájt, nagyon fájt. Hisz utóvégre 
ez is elviselhető lenne, ha Berczinek csakugyan 
négyezer forint az évi jövedelme, de isten látja 
lelkét, ennek is csak az ötödé igaz. így hát miből 
rendezik a branzinós dinert, miből tartják a nagy 
lakást, a fogatot, miből utaznak Parisba, s a mi 
tő, miből élnek fényes, nagyúri életet.

Vége,vége mindennek; válni kell!
De hogyan? Ez bántotta Berczit. Csak nem lép­

het a szép Heién elé, hogy: váljunk el, neked sincs 
annyi pénzed, mint mondtad, nekem sincs, jobb ha 
te balra mégy, én meg jobbra megyek. Nem, ez 
lehetetlen, ez nem uras.

Bérezi sokáig tanakodott, törte a fejét, mig végre 
pompás tervet főzött ki, mely méltó egy ügyes 
világfihoz.

Ot napig nem mutatkozott Bérezi Helénnél, hatod­
napra végre bekopogott. A szép ara alig ösmerte 
meg vőlegényét. Nem, ez nem az ö Berczije, a dél- 
czeg gavallér, finom angolos szabású ruhában, kifo­
gástalan csokra nyakkendővel, simára borotvált 
arczczal, kaczkiásan kipödrött bajuszszal, gondosan 
fésült hajjal. Helyette egy hasonló alakú és arczu 
csavargó lépett be Helénhez. Esetlen volt és rongyos. 
Csapzott haja ziláltan lógott homlokába, halovány 
arczába, fél bajusza csáléra, a másik meg hajszra 
állott, keztyütlen kezeit zavartan dörzsölhette, azután 
mély, borízű hangon ezeket rcbegte:

— Asszonyom! Nem merem már a kedves Heién 
néven, a bizalmas «te»-vei szólítani. Szomorú hirt 
hozok, a mely talán önre is megrendítő hatással 
lesz, de engem megöl, tönkre teszi reményeimet, 
boldogságomat, életemet. Ezelőtt egy héttel még ró­
zsás színben láttam a jövőt. Szilárd állásom volt, 
tetemes jövedelemmel, a mely megengedte, hogy a 
magaméhoz fűzzem az ön sorsát. Ma senki, semmi 
vagyok. Ma nem tudom, hogy lesz-e holnap betevő 
falatom, hajlékom, a hol nyugalomra hajthatom fe­
jemet. Becsületem parancsolta, hogy visszahozzam 
adott szavát. Ön szabad, feledjen el, s boldogítson 
mást, a ki érdemesebb önre. mint én vagyok. Isten 
önnel! Kínzó fájdalmat és édes emlékeket viszek 
magammal.

Heién csendesen zokogott, mialatt Bérezi érzéstől 
remegő, megindító hangon szavalt. Azután igy szólt 
a szép asszony:

— Köszönöm uram nemes őszinteségét. Olyan 
lovagias férfiú, mint ön, nem cselekedhetett máskép. 
Isten önnel! Feledjen el.

anssasaaB
Bérezi dülöngélve kitántorodott, Heién pedig kö­

reveiére dőlve keservesen zokogott.
*

A drámai jelenet után három hónappal Helen is­
mét menyasszony volt, öt héttel később asszony, 
egy évvel rá anya lett. Nem eveit ugyan branzinót. 
nem utazott Párisba, nem tart nyílt házat és foga­
tot, de boldog és boldogít.

Bérezi még most is a régi. Minden deinen u 
váczi-utczán sétál finom, angol szabású ruhában, 
simára borotx alt arczczal, kaczkiásan felpödört ba­
juszszal és gondosan fésült hajjal. Délutánonként a 
Steíánia-uton fiakkerozik, mulatságokba jár, hálózik 
színházat látogat és az Angol királynőben vacsorái. 
De azért szegény Bérezi még se boldog, mert mar 
azóta is háromszor esett meg rajta, hogy az a szép. 
fiatal, gazdag leány, a kiért életét és szabadságát 
szívesen feláldozta volna, nem vágyódott utána °és 
mást boldogított kezével. Ez Berczinek nagyon fáj. 
de azért elviseli.

— álnők —

— REGÉNY. —
Irta: M. E. BRADDON.
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Öltözőjében az asztalon fekvő gombostű párnájá­
hoz papirszelet volt tűzve, melyre szilárd kerek 
írással e három szó volt írva: «Valaki csalfa, 
figyeljen.» Az első pillanatban el akarta tépni a 
papirt, de azután betette tárczájába, hogy az hót 
felfedezhesse.

— Minden cselédet az olvasó terembe fosok 
holnap reggel hivatni, — gondolta — és mindegyik 
e három szót fogja előttem leírni, mig reá akadok 
arra a nyomorultra, ki e szavakat irta.

Olyan érzés fogta el, mintha valaki kígyót találna 
párnáján. Ki lehetett oly merész azt az ördöngös 
firkát oda tenni? Valaki, a ki anyja kenyerét eszi, 
elég lelketlen lehetett egy ártatlan leány hírnevét 
gyanúsítani. De ha a cselédeket az olvasó terembe 
hivatja, nagy feltűnést kelt. __ Azonban inkább 
ezt, mint egy fedél alatt élni azzál a gonosz áruló­
val, ki igy megbántja az ártatlan tiszta leikül. 
Csalfa. Kivel lehetne csalfa ? Ki lehetne csábitója, 
ki kísérletté volna meg ót elcsalni az erény és be­
csület egyenes útjáról, mióta az Ő menyasszonya ? 
Bármint megvetette a papírlap tartalmát, a gyanú, 
melyre utalt, lelkére nehezedett, kísértette és majd­
nem az őrületig gyötörte, a mint sietve öltözött, 
hogy ebéd előtt hamarább lemehessen es Helént 
láthassa, hogy jelenléíe által visszanyerje bizalmát 
és gyönyörű szemeiben láthassa az igazság, ártat­
lanság tiszta fényét. Szót sem szól neki arról az 
alávaló rágalomról, arról az orozva mért csapás­
ról; a világért se tudja meg, miként akarták nevé- 
alattomban bemocskolni. De ismét vele akart lenni. El­
jegyzésük első napja óta soha sem volt olyan legyőzhe, 
teilen vágya közelében lenni. Kevéssel múlt félnyolczt 
mikor lesietett; szive békétlenül vert a vágytól, hogy 
csak a hangot is hallhassa, mely öt megnyugtatni 
képes. A szalonban zongoraszó hallatszott, nem
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es zés olyfán javult ugyan, de azért csak középtermés 
vár: aló. kapásnövények ez idő szerint jól állanak. A 
s v-JIő termés a liilokszéra áltál meglepett pilisi és vá^zi 
ár í szt linkben mar a! g vehető számba: a homokos 

területeken középtermésre van kilátás. A szénatom^ s 
he yen kint jó, legnagyobb részben azonban közer-es. 
Gy .möl'-s általában igen kevés lesz. A beérkezeti jelen­
tések szerint a szerb tövis az irtás folytán jelentéke­
nyen meggy- riilt. A múlt hónap vége felé sáskák pusz­
títottak Péezel és Maglód határában, a melyek a növé­
nyek leveleit egészen hrágták s ez a mag fejlődésére 
károsan hatott. A sáskákból néhány példányt be is mu­
tatlak a közgyűlés élőit. — Megemlékezik azután a je­
lentés a Nagy-Körösön rendezett gazdasági kiállításról, a 
mely teljes sikerrel járt. -- A gazdasági és haszon- 

hatok egészségi állapota megy esze rte kielégítő volt. — 
Ezután a tárgy-oroz a ha fölvett ügyek kerültek tárgya­
lás alá, a melyek nagyot-bára egyes községek bel gyeire 
vonatkoznak. Á megyei gazdasági egyesület amaz elő­
terjeszt- tt javaslatát, hogy a megyei lótenyésztő bizott- 

oszlattassék föl. a közgyűlés elfogadta s hozzájárult 
adóz, hogy a gazdasági egyesület kebelében az eddig

zeit öt szakosztályon kívül egy hatodik is létesítés­
sé k a lótenyésztési érdekek előmozdítása czéljábóL — 
a k-:v/._rvoles folvtatása holnap délelőtt 10 órakor lesz.

* B -rc-nh- éa ügocsámegyében, mint onnét lapunk-
k írjak, nagy a panasz a megyei gazdálkodás ha-

n vág saga és índoloncziája ellen, mely az egyesek érdé­
in ;t h ; ten-nyomon a legnagyobb könnyelműséggel tekin- 
reten kívül hagyja. így a két meg)e egyesült közönsége 
legutóbb egy uj vasutat épített a két megyén keresztül 
kelet felé. .Most meg van a drága vasút, de nincsenek 

• k, melyek az egyes községeket a vasúttal összeköt- 
■ ék. Az egyetlen ut, melyen a vasúthoz juthatni Kas­
éi zn-K r -ke és 8zMyva-HársfaIva közt lévő, melynek 
azonban szintén nincs kőalapja, úgy hogy ez év április 
havában két fuvaros a nyílt utón belefult a sárba. S
10 falu és két nagy uradalom, 12,000 lelket számláló 
'ako'Sáza ezt az egyetlen utat kénytelen használni, a 
melvnrk minőségere vonatkozólag elég ha annyit mon- 

: :n :, !:ogv az egész, egy patak medrén húzódik végig- 
: 'Só. május havában, a két megye főispánjainak veze­
tése alatt egy számos tagból álló bizottság és több ál-
11 : : mérnök érkezett a helyszínére s ekkor úgy látszott^ 
mintha komor an hozzá akarnának látni az ut kijavítá­
sához. l é határozták, hogy az uj utat 1887. október 
havára elkészítik. He a szegény lakosok még mai napig 
is lesik a munka megkezdését, melynek a bizottság tag­
jai által felvett temérdek napi diján kívül egyéb nyomát 
nem ta_ asztaljak. Azt is beszélik, hogy már az uj ut 
Ml í vizzgálata is megtörtént, de az érdekeltek erről sem­
mit sem tudnak. így azután nem csoda, ha a vasút 
nem fizeti ki magát, mikor a lakosok nem tudnak az 
állomásokhoz jutni, hacsak nem szánják rá magukat 
arra, hogy két mérifőldnyire kilencz órán keresztül rá- 
za==ák magukat s esetleg még az életüket is koczkára 
tegyék.

* A karnyajai kerületben, Eácsmegyében ma volt 
az uj képvist ló választás, a melyet Széchenyi Jenőnek 
a kvdtuszminiszteri osztálytanácsossá történt kinevezése 
• !: szükségessé. Egyhangúlag Piukovics József nagy- 
r rtokost, kormánypártit, kiáltották ki képviselőnek.

* A klenóczí pánszláv zendülésről, a melyről már 
szóltunk apunkban, a Rozsnyói Híradóban a követ­
kezőket olvassuk: A klenóczi hírhedt tanítónak Szaká­
nak. a kit hazaellenes irataiért az evangélikusok egye-

es egyházi törvényszéke hivatalvesztésre Ítélt, e hét 
elején akarta a kishonti esperesség felügyelője kihirdetni 
az !‘eletet, mi végből egy bizottság, élén az esperességi 
és az egyházi felügyelővel Klenóczra mentek, hogy azt 
hzalvám-k az iskola épületében levő lakásán kihirdes- 
•k: a kolomposai által fej huj lógatott néptömeg azonban 

a legdurvább módon ellenszegült ennek, ellenszegült 
/> annak is, hogy az a templomban hirdettessék ki, 

.szóval valóságos lázadást rögtönzött úgy, hogy a csend- 
ó:.-ég már lövésre állott készen s bizonyára fegyverrel 
avatkozik a dologba, ha Szentpétery Géza jegyző hirte­
len magára nem vállalja a népnek lecsillapítását azon ok 
bek í. gy ha egy-kettőt lelőnek közülök, a felingerült néptö- 
r,.eg arabokra tépi a csendőröket és a bizottságot. A 
ná'i'ziavok garázdálkodása annyira ment, hogy az es- 
népességi felügyelőt tettleg bántalmazták, s abi- 
/ ittság tagjai magán házak hoz voltak kénytelenek mene­
külni. miközben ugv őket valamint az ottani lelkészt is 
a le.-durvább kitételekkel illették, szóval a legezudarabb 
garázdálkodást vitték véghez. Az esperességi bizottság 
személyesen tett jelentést e gyalázatos esetről a főis-

a a játszott. Divatos keringő hangzott könnyedén, 
egyen* thm ,!, mintha a játszó másfelé volna gon- 
• i 'dalaival elfoglalva.

E részleteket akkor vette eszre, mikor az ajtót 
k1 nyitva belépett. Belén a szoba másik oldalon a 
zongoránál ült, feje megalázkodással a kezei fölé 
volt hajtva; Valentin a zongorához támaszkodva 
beszélt hozza, feje közel a leányéhoz, ajkai csak­
nem érintették a leány haját,

fielen felriadt az ajtó nyílásra, a férfi folytatta 
beszédét.

— Mondja, igen; — biztatta; — mondja,
igen !

— Hát igen, ha akarja: — felelt a leány kóny- 
nyedon es újra megkezdé a keringet, melyet pilla­
natra félbeszakított.

-okkal szebben játszott, mint máskor, úgy tetszett 
An iriannak, hogy lázas gyorsasággal, de nem tudó­
im, ny vagy zene értelemmel, az ujjak csak olykor- 
révkor engedtek az akaratnak. Tiz perez alatt 
fjátszott keringő t, mazurt és nocturnet Chopintől; 
mind úgy. mintha csak zenével volna elfoglalva. 
.Azután hirtelen fölkelt a zongorától és a szobán át 
Adrianhoz ment.

— Milyen korán lent vagy ma: — szólitá meg.
— Abban semmi különös sincs, hogy én vagyok 

itt; — felelt Adrián hidegen: de te nem mindig 
vagy éven korán lent. Micsoda megegyezést kötöt­
tetek most Valentinnel ?

Fivére könyves asztalnál ült a zongora közelében, lát­
szólag újságot olvasva és mintha semmit sem 
tudna arról, a mi a szobában történik.

— A tennis harezjátékra nézve. Tudod-e, hogy 
harezjátékot tervezünk ?

— Semmit sem tudok felöle. A harezjátékért 
ugy e érdemes lesz élni?

— Oh ! Adrian, te meg sohasem beszéltél velem 
ilyen gunvnyal.

— Nem beszéltem ? Hisz mindennek kell kezdet­
nek lennie.

A leány ott állt előtte, bámulva, azután találva 
érezve magát, mint a bűnös. Az a könnyelmű ter­
meszei lehetett csalfa, de még nem volt jártas a 
ké] mutatásban. Lady Beifield e perezben lépett a 
terembe. Adrian eléje ment és Heléne rá sem 
nézett.

Szive oiom nehéz volt. — Nagy isten! Milyen 
őrült voltam, hogy ilyen durván kellett fölébrednem 
a keserű valóságra : milyen vak hülyének kellett 
lennem, hogy azt sem láttam, a mit házamnál min­
den cseléd tudott. Olyan végtelenül bíztam benne; 
— gondola magában: — azt hittem, hogy ártatlan 
és hu. Ártatlan ! Hu! Az után, a mit a zongorá­
nál látott és hallott többé egyiket sem hihette fe­
lőle. Olyan kevés volt az, de oly sokat jelentő. Az 
a lehajtott fej, az az önfeledés, önmegadás, mintha 
felsőbb hatalom uralma alatt állott volna és Valen­
tin oly közel a leány homlokához és hajához, hang­
jában pedig a könnyű diadal tudata.

Ezekután Adrian egy perczig sem kételkedett, 
Valentin jegyese szivét elrabolta.

— Hiába, a természet öt uralkodni, engem pedig 
szolgálni teremtett, — mondotta ön magában, —

pánnak ni ispánnak és szolga bírónak, és most az egész 
vármeg- <■ kíváncsian várja, mi fog történni e garázdál- 
kodokkaf - miféle elégtételt fog kapni az esperességi 
elügyef/t-“r a szenvedett sérelmekért ?

* A Hombárt kerületben a szász néppárt a teg­
nap :an< ff választógyülésen a leköszönt Irarich helyébe 
Fills ózsefet a Krönst ädter Zeitung szerkesztőjét kiál­
totta !•; képviselőjelöltül.

* A n. xgmándi kerületben e hó 17-ikén lesz az uj 
képviselőválasztás. Az egyedüli jelölt a függetlenségi 
és negyvennyolezas párti Kan Miklós, Komarommegye 
volt főjegyzője.
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A német császár pétervári útját bizonyos részről 
arra akarták felhasználni, hogy oly következtetése­
ket vonjanak le belőle, melyek a Németország és 
Ausztria-Magyarország közt bekövetkezett meghide- 
gülésre mutatnak. Jóllehet a német császár trónbe­
széde csak ép az ellenkezőjét állította, mégis abból 
a körülményből, hogy Németország ifjú uralkodója 
legelőször is az orosz czárt látogatja meg, nem pe­
dig legidősebb szövetségesét, az osztrák-magyar 
monarchia uralkodóját: azt következtették, hogy 
Vilmos császár tüntetőleg akar közeledni Oroszor­
szághoz, s ezzel egyszersmind ugyanannyi lépéssel 
távolodik el Ausztria-Magyarországtól. Látszólag nem 
is volt helytelen ez az okoskodás, s ezért iparkod­
tak a berlini félhivatalos lapok megnyugtatni Ausz- 
tria-Magyarcrszágoí a pétervári ut jelentősége felöl, 
melyet — bár politikai fontosságát nem tagadták 
— úgy állítottak oda, mint rokoni szives látogatást 
és olyan közeledést, melyet mar az öreg Vilmos 
kötött a lelkére unokájának. Arról a bizonyos rész­
ről azonban, mely aggodalmakat iparkodott Ausztria- 
Magyarországban kelteni, tovább is azt állították, 
hogy a német-orosz közeledés a monarchia rová­
sara történik s hogy ennélfogva mi itt és Becsben 
nagyon el vagyunk kedvetlened ve. Mindezekre vo­
natkozólag a Berliner Tageblatt egy terjedelmes 
bécsi levelet közöl, melyben a következő érdekes 
felvilágosítás foglaltatik:

«Mi ókból lennének itt «elkedvetlenedve» ? Ausz- 
tria-Magyarország nagyon jól tudja, hogy hányadán 
van Németországgal, és eszeágában sincs hátsó gon­
dolatokat táplálni, a miért Vilmos császárnak találko­
zása lesz a czárral, a mely találkozásnak úgyis csak 
békés czélja lehet s ennélfogva Ausztria-Magyar- 
ország törekvéseit is előmozdítja. Csak hihetetlen 
fokú naivitással lehet Ausztria-Magyarországról föl­
tenni, hogy dac-zára a közzétett szövetségi szerző­
désnek és a német trónbeszédnek görcsöket fog 
kapni a miért Vilmos császár legelőször is Péter- 
várt és nem Bécset látogatja meg. Hogy minden ez 
irányú magyarázgatásnak eleje vétessek, közöljük itt, 
hogy az elsőség, melyben a ez ár részesül, Ferencz 
József császárnak is a müve. Ha ő úgy kívánta 
volna, Vilmos császár először is hozzá, mint szövet­
ségesei legidősbjéhez jött volna el. De a Ferencz 
József császár ismeretes nemes és békeszerető érzü­
lete a mellett elöntött, hogy a német császár legelső 
látogatását a czárnál tegye. Bécsben Vilmos császár­
nak nem szükséges megújítania egv félbeszakadt 
barátságot, nem kell finnyás érzelmekre tekintettel 
lennie és a közvélemény hiúságával számolnia. Bécs­
ben minden aggodalom nélkül tűzhették ki az ural­
kodók találkozását néhány héttel későbbre, sőt 
épen Ferencz József császár abban a helyzetben 
volt, hogy megkérte Vilmos császárt, hogy őt leg­
utoljára látogassa meg, s előbb az orosz czárhoz, 
azután Umbertó királyhoz menjen el s csak azután 
jöjjön el ő hozzá, az osztrák-magyar uralkodóhoz.»

Igaz-e, vagy nem, a berlini lap eme közlése, nem 
tudjuk, de mindenesetre különös, hogy mindez ideig 
sem nálunk, sem Berlinben nem volt erről tudo­
mása a sugalmazott lapoknak. Pedig ezzel ugyan­
csak hamar elcsitithatták volna azokat a bizonyos

Hogy is remélhettem én ott győzni, a hol ő is pá­
lyázhat. Ö legyőzött mindenben, a hol férfiak győzni 
szeretnek. Nekem hagyta könyveimet és a zenét; 
női foglalkozás, nem férfinak való. Jegyesemet meg­
hagyhatta volna nekem. Van elég leány, kit ma­
gáévá tehet. Szabadon hagyhatta volna ezt az 
egyet.

— Figyeljen, — irta a névtelen áruló, ö nem 
figyelt, de a felfedezés mégis megtörtént; rábukkant 
a megalázó valóra; a véletlen megadta a kulcsot 
a titkos gyanúsításhoz. Nagy önuralommal birt és 
este volt alkalma vele élni. Az ebéd alatt köny- 
nyedén, sőt vígan vett részt a társalgásban ; de 
csak hárman beszélgettek. Valentin sokat beszélt, 
úgy tetszett, mintha pompás jókedvében lenne; 
Helen hallgatott és Adrian nem igyekezett őt az 
általános beszélgetésbe belevonni.

— Milyen fáradtnak látszik ma Helén, — szólt 
Lady Beifield a napi hírekről folytatott vita után.

Adrian és anyja szilárd konzervativek voltak, 
mig Valentin a radikális párt nézeteit és arrogan- 
cziáját sajátította el. E miatt azután a politika min­
dig élénk vitákra szolgáltatott anyagot és mindig 
előidézte a rossz kedvet. Hiszen semmi sem oly 
unalmas mint az a család, melynek összes tagjai 
egy nézeten vannak,

— Igen, fáradt vagyok; — felelt Helén egyked­
vűen, — hisz oly meleg volt ma.

Adrian visszament a két hölgygyei a szalonba. 
Valentin maradt; látszólag ebéd utáni szivarját 
elszívni.

Az Ős keresztvasakkal ellátott ablakok be voltak 
csukva és függönyözve, de egy nagy üvegajtó, melyet 
húsz év előtt két okból csináltak, hogy több világos­
ság jöhessen be és hogy a teremből a kertbe 
lehessen menni, nyitva volt. A hold ezüstös fénye 
és a lágy esti szellő kellemesen árasztotta el a 
termet. E divatos ajtó, minden építési és művészi 
érzékkel bíró emberre nézve helytelenül alkalma­
zottnak tetszhetett, de a benttartózkodókra nézve 
igen kényelmes volt, mert Lady Beifield szalonja 
és kertje általa tökéletes egészszé vált. Nyáron a 
társaság egyaránt volt benn a perzsa szőnyegen és 
künn a gyepen.

Egész nap olyan nyári meleg uralkodott, mint 
milyen néha becsempészi magát a tavasz idénybe 
és Helén panasza annak tikkasztó melege miatt 
nem volt alaptalan. Két vagy három darab fa pa­
razsa pislogott a kandallóban, de inkább csak ne­
véért fütöttek, nem melegítőül. Lady Beifield szo­
kott helyét foglalta el, nem messze a tűzhelytől; 
Helén mindjárt a nyitott ajtóhoz ment és ott ala­
csony pamlagra ült, a küszöbhöz közel. A hotel 
majdnem telt volt és az egész kert fényárban 
úszott. A leány tétlenül ült, kibámulva az égre, 
majd meg a törpe cziprusokra, melyek a pázsitot 
szegélyezték.

Adrian anyja könyves asztalához ült és egy, az 
nap érkezett képes könyvben lapozott. Helén kis 
idő múlva feltekintett és látta, hogy jegyese elme­
rült az olvasásba. Nem csodálkozott rajta, mert 
már rég megrendelte e könyvet és a könyvárus 
különösen sokáig nem küldte meg azt, Lady Beifield

kellemetlen pergésü nyelveket. A mi a német csá­
szár olaszországi útját illeti, az Italic hiteles for­
rásból jelenti, hogy erre vone .ozólag még nincs 
sent miféle megállapodás. Ennélfogva — Írja a neve­
zett lap — elesnek mindazok a konjekturák, me­
lyek azt hiresztelik. hogy Vilmos császár nem Ró­
mába, hanem Monzába fog jönni.

A félti ivat alos Búd. Corr. Írja: A német császár­
nak Németország szomszédos államaiba tervezett 
utazásaira vonatkozólag arról értesülünk, hogy í 
Vilmos császár annak idején egyidejűleg azzal a ! 

tudósítással, hogy a czárt Oroszországban meg fogja 
látogatni, Ausztria Magyarország uralkodójának, a 
ki akkor Budapesten tartózkodott, látogatását leg­
később szeptemberre jelentette be. Hasonló közlés 
akkor Rómába is ment és azelőtt a német és orosz 
császár tervezett összejövetele sem ismeretes, sem 
megállapítva nem volt.

Krasznoje Szeloban és Peterhofban már javában 
folynak az előkészületek a nemet császár fogadá­
sára. Mint a Corr. de 1 Est jelenti, II. Vilmos császár 
Oroszországban töltendő idejét e két czári rezi- 
denczia között osztja meg, ugv hogy Péter- 
hofban megszáll s innen Krasznoje-Szeloba 
megy át, hol a cserkesz csapatok bevonásá­
val nagy csapatszemle s más katonai gyakorlatok 
lesznek. Idézett forrásunk szerint napról napra nyer 
valószínűségében az, hogy a két uralkodó a tenge­
ren találkozik először s e feltevést az is támogatja, 
hogy a Derjava császári vachtot a General admiral 
nevű nagy fregatt kiséri s ennek ágyúi üdvözlik a 
czár császári vendégét, kinek megérkezését julius 
14-én estére, legkésőbb julius 15-ére várják. Giers 
szinten a czár kíséretében lesz, mig a német csá­
szárt Bismarck Herbert kíséri. Téves volna e 
két diplomata jelenlétéből arra következtetni, 
hogy a találkozás után azonnal megkezdő­
dik a tárgyalás a függő politikai kérdések felett, s 
rögtön a diplomácziai jegyzékek kicseréléséhez fog­
nának az uralkodók tanácsosai. Ennek épen az 
ellenkezője történik. Mert finom tapintattal, a melyet 
bizonyára értéke szerint mérlegelnek Bécsben és 
Rómában, az uralkodók találkozása csak arra fog 
alkalmiul szolgálni, hogy megállapittassanak az alap- 
feltételek s előkészíttessék a talaj arra, hogy meg­
egyezés jöjjön létre a két szövetséges fél között. A 
tulaj do nképeni diplomácziai tárgyalások csakis akkor 
kezdődnek, ha Vilmos császár oroszországi látoga­
tása után szövetségeseinél az osztrák-magyar és az 
olasz uralkodónál is megtette látogatását. így tehát 
nem tekinthetők alaposoknak a lapoknak ama je­
lentései, melyek azt akarták hihetővé tenni, hogy 
Oroszország a bolgár kérdést illetőleg sürgősen 
kezdeményező lépéseket tesz.

A párisi gróf elkobzott leveleiről már szólottunk, 
most azok szétküldéséről s az elkobzásról a követ­
kező részleteket jelentik : Összesen 27,000 példány­
ban nyomták a grófnak a nem republikánus mairek- 
hezíiü intézett levelét. A konzervativek azt hiszik, 
hogy a mairek száma, kik ellenségei a respubliká­
nak, húszezerre tehető, abból, hogy több példányban 
nyomatták ki e levelet, azt következtetik, hogy 
annak terjesztését szélesebb körben tervezték. A kézira­
tot a Dupont-féle nyomdának Clichyben egyidejűleg 
adták át az illusztrált lapok kézirataival, melyeket 
a Colman Levy-ház a vidékre küld. Tegnapelőtt 
délután az egész megrendelést elszállították a Col­
man ezégnek, s ez a ezég a vidékre szóló lapokkal 
együtt nagyobb csomagokba kötegelve, bérmentve, 
mint szállítmányt adta fel a nyomtatványokat, me­
lyeket a vidéki kisebb és nagyobb könyvkereskedők 
küldtek szét egyenként postán a czimzettnek. Ez ma­
gyarázza meg, hogy Colman Levy a XIX. Siécle 
egyik munkatársát megnyugtathatta, hogy minden . 
levél a czimzett kezei között van. Mikor már min­
den szépen be volt csomagolva a Dupont nyomda 
egyik embere a rendőrségnél bemutatta a trónkö­
vetelő levelét s ez felkeltette a rendőrség figyelmét. 
Erre a kora reggeli órákban két rendőr jelent meg 
a nyomdában, kik a levél összes példányainak ki­
szolgáltatását követelték, a mire azt a választ nyel­

látva, hogy a másik kettő nem beszél, szintén ol­
vasott egy német regényt, melyet délelőtt kezdett 
el. így ültek csöndesen mintegy negyed óráig, mi­
kor Helén felkelt és nesztelenül kiment a kertbe.

Bármilyon nesztelenül mozgott is, Adrian meg­
hallotta ruhája suhogását, midőn kiment. Feltekin­
tett a lapról, melyre mereven nézett, a nélkül azon- 
van, hogy csak egyetlen szót is tudott volna abból, 
a mi ott nyomtatva volt.

— Figyeljen!
Csendesen letette könyvét és átment az ajtóhoz.
Helén lassan ment azon az utón, mely a gyep 

mellett haladt el. Adrian szemei kisérték a fehér 
alakot mig az ut egy kanyarulatánál eltűnt. Arra 
a cserjés legbelsejébe jutott az ember, honnan kes­
keny utak kígyóztak babér és más sűrű bokrok 
között.

A park azon részét egy század előtt ültették és 
minden uj családtag gyarapította és nagyobbitotta.

A talaj a cserjésen túl meredeken haladt egészen 
a folyóig, hol olasz módra hosszú teirász nyúlt el.

Ez a terrász mindig kedvencz sétáló helye volt 
a Beifield család női tagjainak.

Alig tűnt el a fehér-ruha a sötétségben, midőn 
gyorsan férfi-alak tűnt elő a gyep másik oldalán 
és szintén eltűnt a bokrok között. A hold épen 
annyira világított, hogy Adrian a férfi alakban Va- 
lentinre ismert. Adrian fedetlen fővel a gyepen ke­
resztül a cserjésbe sietett ki. Jó hallása lévén, a 
férfi lépteit kivehette az ut kanyarulatán és azok 
nesze után könnyen követhette az irányt, mert a 
sürü lombos utakon látni nem lehetett. Most azok 
a gyors, szilárd léptek megálltak és kis idő múlva 
lassabban tovább haladtak. Gyaníthatta, hogy most 
az a kettő együtt volt. Egymás mellett haladva 
lassan, a leány könnyű léptei nem voltak hallhatók 
a férfi erősebb léptei által okozott zaj miatt.

Tudta, hogy közeledik hozzájuk, mert olykor 
hangjokat hallhatta, melyek gyönge hanghullámok 
voltak az esti szellő szárnyain. Követte őket egy 
keskeny útig, mely párhuzamosan haladt a folyó 
melléki terászszal es ott törpe, cziprus-bokor által 
fedve, látta őket maga előtt a holdfényben úszó 
alantabb sétányon. Elég közel volt, hogy minden 
szót, minden sóhajt hallhasson, sőt saját gyors 
lihegesét is fékezni kellett, hogy amazok őt meg ne 
hallják.

A viz partján álltak. A leány Valentin karjai kö­
zött, feje mellére hajtva. Adrianig hatott az éji csönd­
ben a leány szenvedélyes zokogása, kétségbeesett 
szerelmének zokogása. Áz ő karjai között sohasem 
volt ilyen, miatta sohasem zokogott. Csak mint 
gyermekek játszották a szerelmet; de itt előtte van 
a szerelem egész komoly valóságában, előtte a 
könyek és a kétségbeesés. Valentin feje a leány 
arcza felé volt hajolva, csókjai által akarván elné­
mítani azt a zokogást. Azután hallatszott férfias 
mély hangja, határozottan mondván :

— Vele szakítani, drágán ? . . . Igen, természe­
tesen szakítani kell vele. Nekem voltál szánva, 
rendelve, nem neki. Neki jutott legtöbb a földi ja­
vakból, ő az elsőszülött, a nagyrabecsült, a gazdag.

lék, hogy az egész készlet elhagyta a nyomdát. A paris 
gróf egyik buzgó ügynöke Dufeuiile is részesült a rendőr­
ség látogatásiban, a ki gúnyosan csak annyit, vála­
szolt, hogy sajnálja, hoev már kősón jönnek a le­
velekért. Különben nagy előzékeny~-ggel nyújtott át 
a rendőrbiztosnak egy kötegel, mely vagy ezer da­
rab levelet tartalmazott a keresett levelekből, me­
lyek már ekkor a ezimzettek birtokában voltak, 
midőn a rendőrség neszét vette a dolognak s lépé­
seket. tett az elkobzásra.

II. Vilmos császár csütörtökön elnökölt először a ' 
német birodalmi koronatanácsban. E tanácskozás­
nak — közli egy berlini lap — mely masíéi óráig 
tartott, inkább formai, semmint magasabb politikai 
jelentősége volt. Először is a szövetségtanácsnak az 
uj uralkodó alatt való konstruálásáról volt szó. A 
császár üdvözölte a korona egybegyült képviselőit s 
fölkérte Őket, hogy mint atyját és nagy atyját, őt is 
támogassák a korona és az állam javára irányuló 
tevékenységében. A császár kifejtette beszédében 
azokat az elveket, melyeket uralkodása alapjául és 
irányául tekint. Ez elvek szorosan csatlakozni fognak 
a régi porosz hagyományokhoz s egészen ugyanoly 
módon fognak valósulni, mint nagyatyjának dicsőséges 
uralkodása alatt s mint az 1887-ki üzenetben, valamint 
III. Frigyes császárnak a kanczellárhoz intézett levelé­
ben kifejtvék. A császár hangsúlyozta külpolitikájá­
nak vezérelveit is s különösen kiemelte, hogy ra­
gaszkodik az A usztria-Ma gyár országgal cs Olasz­
országgal fennálló szerződésekhez, melyeknek to­
vábbi kiépítést, előidézni az ő legőszintébb és ren­
díthetetlen szándéka, hogy ekképen az ország, va­
lamint Európa javára a béke fentartassék s áldásai, 
biztosíttassanak a nép javára. Ez volt dicsőséges 
nagy atyjának szakadatlan törekvése, miután megál­
lapította a birodalom határait. E szellemben vette 
át hőn szeretett atyja is a kormány gyeplőjét s e 
magasztos örökséget, egy uralkodó legszebb hivatá­
sát, tovább is fényes ezé!hoz vezetni, tartja Ő is 
első és halaszthatatlan feladatának. Vilmos császár 
jelezte azt is, hogy e őzéiből a nyáron látogatást 
teend a barátságos udvaroknál s azzal a remény­
nyel zárta be beszédét, hogy a koronatanács tag­
jaiban e törekvések erős és állandó támaszait fogja 
bírni.

A Bulgáriára vonatkozó angol kékkönyv okiratai 
hozzájárulnak ama lépés megvilágításához, melyet 
Oroszország legutóbb a bolgár ügyek rendezése 
czéljából tett s melyhez, mint ismeretes, Német­
országon kívül egyik hatalom sem csatlakozott. A 
kékkönyv okmányai közül a következő kettő ad 
erre nézve felvilágosítást:

Salisbury marquis 3Ioricr angol nagykövetnek 
ezt sürgönyzi 1887. okt. 31-ről:

Ma az orosz nagykövet a külügyi hivatalban, a 
bolgár kérdésről szólva, azt a nyilatkozatot tette, 
hogy az orosz kormánynak erősen érdekeben áll a 
jelenlegi nehézségeknek megszüntetése, s hogy 
Oroszország sohasem ismerheti el Ferdinandot Bul­
gária fejedelmének. Slaal ur hozzá tette, hogy 
Oroszország más államoknak készségét, a kérdés 
megoldásában zsinórmértékül veszi, miként rendezze 
barátságos viszonyait hozzájok. Azt válaszoltam, 
hogy ő felsége kormánya nem adhat véleményt 
oly kérdés megoldása felől, mely föltéve nincs, a 
jelen esetben annál kevésbé, mert az ország hagyo­
mányai tiltják, hogy oly akcziót kezdjen, mely ellen­
tétben áll lakosai összeségének felfogásával.

Sir Bobért Morier 1887. deczember 17-én ezt 
táviratozta Lord Salisburynck:

«Ma bucsulátogatáson voltam Giersnél. Azt mond­
tam neki, hogy a reggeli lapok táviratai a bolgár 
forradalom felől aggodalommal töltöttek el, mert a 
bolgár kérdés felmerülése ily akut formában, a jelen 
feszült helyzetben nagy kalamitást idézhet elő. Az 
angol sajtó egy része ily mozgalmat bizonyára

De te az enyém vagy, egész világ ellen is megtar­
talak, megvédelek magamnak.

— Lady Beifield oly jó volt irántam, — rebegé 
a leány könyfojtott hangon. — Olyan szerető anya 
volt és én ilyen csalódást okozzak neki.

— Ki tudja, nagyon fog-e bánkódni ? Azért mégis 
fog szeretni édesem; talán majd még jobban szeret 
azért az úgynevezett árulásért. Nem tudod anyám 
szive titkát, Helén ? Kötelességét teljesíti Adrian 
mellett, de szeretetének nagyobb része az enyém. 
Minden nőt fog szeretni, a ki engem szeret.

— Kegyetlen szavakat használ! — kiáltott Helén 
a férfi karjaiból kibontakozva. — Ki ön, hogy ön­
nek mindene legyen és neki semmije ? Neki, a ki 
olyan jó! ?

— Övé a birtok és övé a czim. Az semmi?
— Bizony semmi, semmi, ha nem boldog. Nem, 

én nem csalom meg, nem akarom, hogy kaczérnak 
mondjanak vagy még másnak. Szerettem, mielőtt 
önt ismertem; megkísérlem önt elfeledni és hozzá 
hü maradni.

— Helén, ne légy esztelen!
A férfi ismét keblére vonta a leányt, épen oly 

könnyen magához édesgetve Őt durva modorával, 
mint tette volna valamely divatos Rómeó mézes 
szavai. A férfinek a leányra gyakorolt befolyása 
szavakkal ki nem fejezhető. Az erős férfi despotikus 
akarata az, mely a gyönge nővel szemben végzet- 
szemnek tetszik. Adrian gyors léptekkel ment le a 
lejtőn és egyszerre mellettük termett. Helén felriadt 
kedvese mellől; attól tartva, hogy valamely erdő­
kerülő vagy hasonló igénytelen ember látta; de 
midőn Ad riant ismerte fel az érkezőben, kezeibe 
rejtette arczát és mozdulatlanul kővé meredve 
állott.

— Nem gondoltam, hogy gazdag vagyok, Valen­
tin, — monda Adrian nyugodtan, mikor fivére me­
rész határozottsággal, azzal a kihívó tekintettel 
állott eléje, melylyel az egyetemen a felháborodott 
tanárokra szokott volt nézni.

— Olyan voltam, mint a szegény pásztor, egyet­
len bárányával, — szólt Adrian kezét könnyedén a 
Helén vállára téve. — És elrabolták ezt az egyet­
len megbecsülhetlen tulajdonomat.

— Ne beszélj rablásról, — szólt Valentin, — az 
merő esztelenség. Az ember ilyen körülmények kö­
zött rabja a viszonyoknak. Elragadóan szép lányt 
hoztál a házhoz, melyben lakom és azt mondod : 
«Ö az enyém, ő elérhetetlen, ne szeress bele!» De 
biz én halandó és olyan agyagból való vagyok, a 
mely hamarabb hévül, mint a legtöbb agyag. Még 
nem voltam 24 óráig sem egy fedél alatt kiváltsá­
gos ifjú hölgyeddel, mikor már fülig szerelmes vol­
tam belé. Nem engedtem érzelmemnek küzdelem 
nélkül. Azt mondtam, nem létezik megadás és a 
mennyire lehet, udvarias voltam, az ifjú hölgy 
iránt. Helén megmondhatja, hogy elemién egészen 
vad emberhez illően viseltem magamat, mikor ő a 
házhoz jött. Azután együtt lovagoltunk a vadásza­
tokon és én mindig jobban belészerettem, és ő — 
igen, tudom, hogy ő is kezdett szeretni. De ö is 
azt mondta magában, hogy nem enged; azután ő 
is lehetően került és akkor tudtam meg, hogy vé­

ti tkos orosz machináczióknak tudna he s i.őkém 
bajos lenne hitelt szereznem ama meggyőz in­
nék, melylyel ma Pétervári elhagyom, hogy Orosz­
országnak nincsenek Európa békéje ellen P ro szándé­
kai, sőt ép úgy, mint a hármas szövetség tagjai, arra 
törekszik, hogy Európa a háborútól me.uóx ^
(liers azt válaszolta, hogy hasonló hírek mar ká­
rom nap óta vannak forgalomban, de meger- síié- 
sök nem érkezett s eh ez képest •> azokat ‘evesek­
nek tartja. Bekövetkezhetik ugyan az idő. hogy 
abban az országban nyugtalanság tör elő. mikor 
megcshetik, mint hallotta s el is hiszi, hogy a v r. 
senyzo pártok egymásnak életére törnek. Azt t e 
hozzá, ön azonban nyugodtan távozhatok A ne .Ma. 
Bulgáriában csinálhatnak akármit, le vagdos; a ak 
egymás nyakát, vagy császársággá kiálthat k ki 
magokat, mi egy cseppet sem állunk utjoktsn Mi 
mossuk a kezünket az egész dologért (We a M 
sur hands of the whole concern).» Egy . ,-ú 
előkel •• államférfin, kinek nézetei rendesen , m 
egyeznek meg Giersévai, nem kivált a : M, .r 
kérdésben, ma hasonló értelemben nyilaikért 
előttem s a különféle benyomásokat egy bt wove 
arra a meggyőződésre jutottam, hogy a roeunvire 
ebben az országban jósolni lehet, a minapi hú . is 
lárma mesterségesen tamadt s a mint támadt, ügy­
el is fog múlni s hogy az orosz kormány maga­
tartása. melyet én mindig várakozónak s a hál oru 
siettetését akadályozónak tartottam, változatlan 
maradt.»

A kékkönyv további tartalmából kitűnik, hogy az- 
olasz ügyvivő múlt éviszept. 5-én Lord Salisburyt -rte. 
sitette,hogy kormánya felfogása szerint jkivánatos vo'na, 
hogy a hatalmak a bolgár kérdésben mindenbe..,.^ 
közöstől tartózkodnának. Lord Salisbury az ka- 
szólta, hogy a kérdés jelenlegi állásában «C . :en 
egyetért Crispi nézetével.» Ez volt egyébként a be­
csi kabinet nézete is, mivel egyeterlőleg Németor­
szág kijelentette, hogy nem lehet egy Oroszára-iqot 
kielégítő rendez ezést létesíteni a többi hátain ak 
hozzájárulása s a porta előleges akcziója nélkül, 
Kálnoky gróf igy nyilatkozott: «Nem tagadható, 
hogy a bolgár kérdés az általános helyzet nyugia- 
lanitó elemet képezi s hogy megoldása ké!segk.vul 
észrevehető javulását idézi elő a helyzetnek. Azon­
ban a nyugtalanság lényeges oka s az, a mi Ausz- 
tria-Magyarország áldozatát igénybe veszi, nem a 
bolgár kérdés.»

ÚJDONSÁGOK,
— juL 9.

A fürdőévszak baálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküld!, ha a tartózkodási hely változ­
tatása vele levelezőlapon idejekorán közölte tik. 
A levelező lapra mindig egy addig használat, 
ban volt czimezalag felragaeztása is ajánlatos.

— Személyi hírek. Károly Salvator föher- 
ezeg a nyár egy részét Felső-Ausztriában tölti. — 
Az alcnconi herczeg családjával együtt a napokban 
érkezik meg Innsbruckba. — A brazíliai császár 
egészsége, mint Aix les Bánásból jelentik, teljesen 
helyreállott. A császár aug. 5-én indul Bordeauxból 
Rio de Janeiróba. — Kimen Hederváry* Károly gr. 
horvát bán neje a nyáron hat hetet tölt Hédervá- 
rott. — Bcnirzky Ferencz államtitkár Bécsbe érke­
zett. — Gjt/ *y/,nffy István a pedagogiaux igazga­
tója a 'óvárosból több heti körútra elutazott. — 
Lobanov herczeg a bécsi orosz nagykövet szabad­
ságát Dél-Francziaoiszágban tölti. — L)r. Hegyes 
Endre egyetemi tanai* Parisba utazott, hogy Pasteur 
intézetet tanulmányozza s résztvegyen az orvosi 
kongresszuson, mely a gümőkórral foglalkozik.

— Rudolf trónörökösnek megártott kissé a bosz­
niai ut. Gyenge váliólázban szenved, mely azonban neu 
ad okol aggodalomra, mert a trónörökös folytonosan 
fent van s egyáltalában nem érzi szükségét annak, 
hogy ágyban maradjon. Az úti fáradalmak, meg a sze­

günk van. A tennis-játék beíejezte a küzdelmet, ls 
kérlek Adrian, emlékezzél csak vissza, hogy anyánk 
ajánlotta e játékot és nem én. Szegény, egyszerű, 
jó lélek azt akarta, hogy testvériesebben bánjunk 
egymással és azt gondolta, hogy a tennis-játék majd 
összébb hoz minket.

— Dicséretreméltő őszintén beszélsz: szólt Ad­
rian. — Nem jobb lett volna-e előbb lenni őszinte­
nek, mielőtt titkos légyotthoz folyamodtál: holott igy 
titkos udvarlásod által meggyaláztad jövendőbeli fe­
leségedet, mig az fivérednek jegyese. Legalább nem 
lett volna-e okosabb megkímélni őt a megalázta­
tástól, hogy cselédek kémkedjenek utána ?

— Mit akarsz evvel mondani V
— Csak azt, hogy házam egyik cselédje vagy 

bejárója adta az első figyelmeztetést, az hozott en­
gem ide ma este.

— Cseléd szólt valamit neked felőlem vagy He 
lén felől ?

— Senki sem beszélt. Szelet papirost talajtan: 
szobámban, mely gyanittatta, hogy hamisság Pr:g 
fenn és hogy figyeljek.

— Az a nő ördög, mormolá Valentin fogait oss* 
szeszoritva.

— Tudod, hogy ki irta? kérdé Adrian.
— Nem, de gyanítom. Valami más dolgával tó* 

rődő vénség. Talán a kulcsúmé.
— Hogyan ? Marrable asszony ? Az a jó őre: 

egész életében sem tett semmit alapomban. De 
bárki volt is, hálás vagyok a kéznek, mely a fátyol: 
fellebbentetíe. Te és Deverill kisasszony, ki tudja 
meddig hagytatok volna még meg bolond adó­
nemben.

— Abban mindkettőnk iránt igazságtalan vagy 
Ma este forduló-ponthoz értünk es kötelességünkre 
ismertük volna, holnap mindent megvallani neke: 
Adrian. Minden, a mit tudni akartam, az volt, bog! 
Helén lemond-e a nagy vagyonról es arról az előny* 
ről, hogy Lady Beifield legyen és megosztja veiéi 
a másodszülött igénytelen sorsát.

— És Deverill kisasszony választott?
— ügy hiszem, azon a ponton volt. hogy végié- 

határozzon, mikor te megzavartál bennünket.
— Legalább egyszerűbbé tehetem a kérdést " 

szólt Adrian. — Biztosítom Deverill kisasszonyt, hoú 
a ma történtek után nem tartok többé igényt hű­
ségére és adott szavára. Olyan szabadnak ^ 
kintheti magát, mint a szellő, mely ama leve^ 
lengeti.

Helén kezei arczárói lehanyatlottak és úgy nézel 
ki a hold ezüstös fényénél, mint valami kísértet 
Megkisérlette Adrian kezét megragadni, de az kit#1; 
érintése elől.

— Bocsáss meg! Kiáltá a leány szenvedélyt-1| 
könyörögve. — Oh! bocsáss meg nekem Adrian j 
Önmagamat gyűlölöm állhatatlanságomért. gvenF 
ségemért és őrültségemért. Légy könyörületeseb" 
irántam, mint én önmagamhoz. Bocsáss 
nekem! ^

— Majd egyszer, ha képes leszek erre, — 
Adrian és szótlanul ott hagyta őket.

(Folytatása következik.)
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Pelouz as-zony 
peauxt t r ed i| 
közte es ha: ja 
nincs.

— / j'iVnts b
nagyban :• nak 
másfél óra g :• _ t| 
elnöki diszaszta!:, 
úgy szolgának kp 
asztalon negyven 
méter hosszú? :l 
szolgálatot 300 asj 
Minden a zta r| 
kell szolgáhua E[ 
ség, hogy min >n 
figy-egy szolgálati 
A mi az asz:a!, 
szerint, mi tán 
vendég meg • : ;
fog kelten el
Ezért a mi;.a: _é| 
fzes kiadásokat,

— Oláh lapok 
várról távirat* :: al 
latlanui gálád n ól 
erdélyi ,rdők . 
czikk", M - '.ben 
menjen na avar
csak ii. v. bond 
csak V : hét de 
mely gidai mo -d 
gyarorsz :i fdr.iöi 
méltán d. : i|
nz utób:. rossz 
ságát i t'd a el .| 
mániái v -ui ; 
difteritisz. sen; mi 
fürdőben nin-s é: 
kosság, hogy a 
azt a vendégszer 
vele születeti tűi;

— Gambetta 
szobrának koszi 
Justice a hirne1 
levelét közli, 
barátom 1 Kérem, 
mazókkal és ni.;'
&z idejét veszteg 
ki Jól t-k, akim 
matol: c-ovht: |
got, m 1 vet kort; 
lan és végső rehj 

a jót ön magi 
^etük ki elé. itesvtl
Gambetta.

— Vidéki ezl
polémia követ ke: 
Váth Kéről v 
Llindy Árpád aj 
Sebesülés nein ti 
iap közt a közöm
személyeskedő p<
Híradó szerkes:

s^gédszerkes 
is történt, a min 
Városokban sincs! 
fél mindegyike a J 
botinak« kérte tel 
ojabb nyilatkozat

afiju'tsP-
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:><? 5 • Vxem
ia ti t-^yozv .es. m- 
ViTyom. h .:y Oro.-z- 

t'iir ■■Hen tv ru -z úridé- 
szöv etség tagjai, arra 
noru ói n;o4ov•.«.ssék. 

bsonlo hírek már hó­
iban. de mcgerosité-

» azokat *t vesekő 
\aa az idő. hogy 

\í n.-ág tor elő. mikor 
s h szí. Logy a ver- 

' ak. Azt tette 
lávozhatik Angliába.
•mit, le vagdoshatják
Sággá kiálthat;!k ki 

L iiunK utjókban Mi 
i r " W- ■ a.-b 

h -ern . > Ez v 
(Ezeíei rendesen nem 
un Kivált a bolgár 
emben nyilatkozott 
na'O.K:-t egybevetve 
i. hogy a mennyire

I 13

a mint támadt, úgy 
sz kormány maga- 

bkozőnak s a háború 
k toltam, változatlan

pból kitűnik, hogy az- 
>or S; .isburyt erte. 

lerintpíivanatos volna,
*

paksi ury az v da- 
a.la.-aban * te-j esen 

í - él ké it a bé-
p
\ft egy Oroszországot 

ci többi hatni moh 
K -S afccziójn nélkül,
: 'Nem tagadható, 
t: 'S nvr-gía-

)idása ké ségkivul 
be vzetnek. Azon- 
s az, a mi Ausz- 

be veszi, nem a

— juL 9.
fert esi tjük t. elöfize- 
pair a lapot, akár- 
fküelyuket, bárhova 
soúisi hely változ- 

lejeLorán kezeltetik, 
py addig használat, 
tiltsa is ajánlatos.

f balvator főher- 
=z?r:ahan tölti. — 
együtt a napokban 
i > rázé.ini császár 

ie.entik. teljesen 
Bordeauxból 

krx y* Karoly gr. 
e;e- roll Hédervá- 
hknr Uóc-be érke- 
dagogiaux igazga- 
aira elutazott. — 
nagykövei szabad- 
. — Dr. Hogye3

br

sZtV
hogy Pasteur 

■n az orvosi
•ral foglalkozik.

p.egártott kissé a bosz- 
kad. mely azonban nem 
[t r. :ck' 5 folytonosan 

rzi szü kségét annak, 
rai.aimaü, meg a szg-

's-^ssasmmsJ
■zte a küzdelmet, ts 
vissza, hogy anyank 
. Szeimny, egyszerű, 
tvériesebben bánjunk 

|y a tennis-játék majd

beszélsz: szólt Ad- 
elöl lenni őszinte- 

1 holott igy
ziad v- ndőbeli fe- 
yr- "'. L- .-alább nem 
In ' a megalázta-

-•seledje vagy 
az hozott en-

lem vagy He-

;rost tálaltam 
imisság forog

fogait ősz­

eié Adrian.
;i inas dolgával tó-

on ? Az a jó öreg 
mű aiaí lomban. De 
őznek, mely a fátyol! 
kisasszony, ki tudja 

meg bolond éde-

izazságtalan vagy-
és kötelességünknek

rit ni- gvaliani neked 
fariam, az volt, hogy 

o. es arról az előny- 
e.- megosztja velem

iasztott ?
>n volt. hogy végicJ 

Hal tj ■ n.n mket.
|í belem a kérdést, p 

riil kisasszonyt,hogy 
i gényt bil­

ly an sz badnak te- 
n.eiy ama levelet

•jötteés ugy nézett 
íré • akísértet 

fc a mám. de az kitért

leány szenvedélyesen
meg nekem Adrian- 

I :ansám mért. gvenge'
I .égy könyörületesebb
inhoz Bocsáss &eZ

I leszek erre. —
I okét. 
iiezik.>

vmv egy ránt hozzájárultak a baj keletkezésé" 
j?_ v , ölen hogy a trónörökös rövid pihenés után 
f. n ogészség^s le-z.

.-.ír papnövendékak római kolleglum-
,i lélvi János munkácsi püspök közben- 
_ or- űe, hogy a római Szent Athenázius 

i ez e'. szeptemberétől kéz.Ive két magyar 
_. . . k vétessék fel. A pályázók a munkácsi kis-

D." , ,1 ;ei étnek. A jelentkezők ép. erős testalka-
fuak alí ' ajánb’f°s külsejűteknek kell lenniük.

___ rT;S:a Kálmán miniszterelnök az idén is eL 
. ■ n vMint Gesztről írják, a miniszterelnök

..--T 5 v má'Odik telében három hétre Ostendéba
2 : ' ‘

ké " ' í ’nL . o
_ irály, nrnt Salzburgból táviratozzák, Gastein-

y ’ :: ; rkvz t:. s a pályaudvaron Lajos Viktor fő-
í'.'r m?!v r-ó. a ható-ágok fejei és nagyszámú

ie .lesül.en fo a da. A király egy óra hosszat 
j. : ;i -n .v sz ti kiállításban és megelégedését fejezte 
|i" . i l';tt. Ezután a közönség lelkes tüntetései

Kiesshe'mha ha tatott. hol Lajos Viktor főher- 
gg.-liz tt a-titán lseidbe utazott.

, retov: miniszter, mint mai kelettel Beszter- 
. . ovii a o z:.k, nyolcz nap óta Nyáry Béla 
i ::z k. Egész-égé szemlátomást javul. Tegnap 

meglátogatta a hermaneezi papírgyárat, ma

között
czegn

a mmi-ztő!' _
. ■ - ;;e-z‘.er -zei posztógyárat és a székgyárat tekin-
jpufv.er A miniszter pár nap múlva a Szepességbe
Utazik.
_ 2 ttenberg Sándor herexeg életveszélyben.

y : . \ Fr. P/'.-nek Darmstadtból táviratozzák, Bat-
|g: . é. ni r herczeg tegnap a legnagyobb életve-
3-o_ . . r -ott. Kikocsikázoit ugyanis Heiligenberg felé
, .; ■ : Vvigvbe, I ngenlieimnél lovai egyszerre meg-
. . és nekirohantak az ut mellett tátongó mély-

oicsis még idejekorán leugrott a bakról. De 
ä ; - ■ ki maga hajtotta lovait, nem volt képes a
r-_e;.i: á latokat megfékezni s igy kocsistól együtt 
|e: • a mélységbe. Szerencsére volt annyi lélekje-
y:. .. _•••• m kor már 40 lábnyira esett, egy bozót-
i:.n _ rípaszkodott, a kocsi és a lovak azonban to- 

k. Az előhívott orvos konstatálta, hogy a 
te: ; sak cs- kélyebb zuzódásokat szenvedett

— V Imos császár távirata Wladimi nag-y- 
bercT : >63. Mint Berlinből Írják, Wladimir nagybér­

lő: b értethette Vilmos császárt annak az ez­
re '• kitűnő állapotáról, a melynek a császár tulaj- 
á„ -a Erre a tudósításra Vilnm^ császár a következő 
jg. • intézte Wladimir nagyi.erczeghez: «Táviratod 
ÉL kívül meghatva, kérlek fejezd ki legmelegebb 
k e. inet annak az erednek, melynek egyenruháját 
c. :•.. Ua viselem, a mely iránt komolyan érdeklő­
döm. ' a melyre mint tulajdonos, büszke vagyok. Ölel­
lek szó vés ba áii érzülettel »
- Vőklson és a Figaro. A párisi Figaro-ban 

nem '• Chincholle, a nevezett lap munkatársa tüze­
tes . -ut adta annak, hogv* Grévv hogvan biztosíttatta 
veje. Vő: son utján a Jena avenuen levő palotáját. A

a :ir:-i körökben élénk, fel.ünést keltett s a ^ o- 
gitó tő'sa-^g a közleményben indiskréczió elkövetését 
látván, vizsgálatot rendelt el, hogy melyik hivatalnoka 
áruit.: - I a Figaróban közh it részleteket. Rájött, hogy 
Bee em le, egyik előkelő hivatalnoka közölte egy ba- 
r.tB.os találkozáson e dolgokat a Figaro munkatársá­
vá a mi r Beschereilet el akarták csapni. Ennek ne- 
E'ét vette C:. in chokes s egy al.izatos levelet irt Wilson- 
nak. arra kérve őt, hogy ne engedje meg Besc-herelle 
élesa ásáí. De a levélben azt a má-odik hibát is elkö­
veti. nogy Wilsonnak jutalmat Ígér sikeres közbejöttéért. 
Azt tudniillik: «Foglalkozzék csak ön látszólag Che- 
üon e: xval s biztosítom, hogy lndre-e*-Loireben újra m°g 
lesz választva.» Wilson a levelet a Petite France-ban köz­
zétéve s egyúttal közzétette következő válaszát : «Nem vár­
tam az ön levelére, hogy a biztosit-társulat türelmét kikér­
je::. a . a hi a'a’noka iránt, kit az ön indisk"ecziója 
kompr.miiált Mielőtt levelét kaptam volna, mái meg­
tettem a szükséges lépéseket s megtettem volna akkor 
is, La az ön levele előbb megérkezik. A mi pedig hoz­
zám ‘--zett tana -sát illeti, azt megvetem. Ön maga
iga: hogy indre-et-Loire igazságszerető választói
0 yz.. eszik az ün és kollégái támadásait, mint én ma- 
g-.:: ; uga :ja üdvözletemet, Wilson. — Megemlítjük e 
h azt is, hogy a párisi lapok ama hírét, hogy
V'i.-v, nraft. ennek i.uga kénytelen volna eladni Cbe­
nőőasiéiyát, maga Pelouze asszony megczáfolja. 
Pelei-, i'-zony kijelenti, h gy a mi adósság Chenon- 

t raeli ehhez Wilsonnak semmi köze s hogy 
•-•s bátyja közt semmi íélr értés vagy viszály

peauxt 
közte 
eines.

— F : -us 14-ikl monetre-bankett előkészületei 
nagyban • nak Páriában. Mint onnan írják, a diner 
Eásíé. ón g fog tartani s 7^ órakor veszi kezdetét. Az 
6.zök, orszasztalt, hol a notabilifások ülni fognak, épen 
ugy szolgálják ki, mint a többi hetvenöt asztalt. Minden 
asztalon negyven teríték lesz s egészben nyolezszáz 
méter hosszúságot tenne az összes asztalok hossza. A 
szolgaiam1. 3u0 asztalnok és nyok-zvan szakács végzi. 
Minden a ztalnokra kilencz vendég fog esni, a kit ki 
k- ő: -z Lá.nia. Egészben véve 55íj személyre lesz szük­
ség hogy minden szolgálat biztosítva legyen : jut pedig 
cgV-egy szolgálatra 1 iU tál. A konyhák szárna ö lesz. 
A ni az asztali készle'et illeti, végleges megállapodás 
szermt. mi tán még sem számítanak többre, mint 3úfX) 
vendég megjelenésére, 27JJOO tányér és 15,1)0 » pohár 
iyg kelitrn: Minden ven lég e szerint 5 poharat kap. 
Ezé:: mulat-ágért 50,0UU fr nk, beleszámítva az ösz- 
ezes o ldásokat, nem is mondható soknak.

— Oláh lapok a magyar fürdők ellen. Kolozs­
vár táviratozzák a 0. iF-nek : A romániai lapok hal" 
laílar,u gálád módon riasztják el Románia lakosait az 
fc'tér. rdők látogatásától. A Rasboiul czimü lap 
lzi- • övben azt írja, hogy a román vendégek ne

na gyár fürdőkbe, mert ott drága pénzükért 
U;.- . a ben zegést látnak — még valamennyire
^-zax net de a Bukarestben megjelenő Eesboiul
toe‘f á : módon az! a koholmányt Írja, hogy a cna- 
gyaro:- ■ fürdők nag- részében uifteritisz uralkodik 
töLt.V. nor . iásí kelt. Az előbbi lap tudatlanságát 
íz ro-'Z akarattal és fanatizmussal telt ostoba-

a ei. A magyarországi fürdőket látogató ro- 
hAööí: .-gek megnyugtatására írhatjuk, hogy sem
dirién -z. sem más já vánvos betegség egyetlen magyar 
fürdÖLL-v nincs és legyen meggyőződve a romániai la- 
éös ag, hogy a magyar fürdőkben a «henczegés» helyett 

£ vendégszeretetet fogja találni, mely a magyarnak 
ve.e sz leteti tulajdonsága.

— Gambetta egy kiadatlan levele. Gambetla
-Zobrjoak küszöbön álló leleplezése alkalmából a 
yustic a hírneves néptribun következő, 1872-ben kelt 
LveiM- közli, melvet egy barátjához intézett: Kedves 
barátom ’ Kérem L:«sa Le velem együtt, hogy rágal- 
r:-azé-:kaí és ui y- kk‘ 1 vitatkozni csak annyit tesz, mint 
az j > í-‘ vesztegetni, és a tekintélyét aláásni. Ha vala-

jc‘ akx' r utódai a halála napján busás ka- 
egvütt megadjak neki az őt megillető igazsá- 

DJ- ’ 1 et kortár-ai megtagadtak tőle, s ez a pártat- 
,an *ég.-ő rehabilitálás kell hogy kielégítse azokat, a 
MK a jót önmagáért teszik, és a kik a saját lelkiisme- 
f.-ÍLr- ki lé-.ütését tarják a legnagvobb jónak. Leon 
^mbetta

~~ Vidéki ezerkeaztok életéből. Aradon hírlapi
Tolerrua következtében pisztoly párbaj volt Méray Hor- 

Károly az Arad és Vidéke szerkesztője s 
BínOij Árpád az Aradi Közlöny szerkesztője közt. 
fésülés n^rn történt. Kolozsvárott most folyik két 
lüP ■ szt a közönségnek nern nagy épültóre szolgáló 
S"‘-: ■•••eskedő polémia Korhűit/ József az Erdélyi 
Birado szerkesztője s Maqi/ary Mihály az Ellen- 
-ék jédszerkesztője közt. A polémia közben olyasmi
12 bement, a n.ire sajtóviszonyaikról hírhedtté vált vidéki 
tarosokban sincsen példa. Minekutána a két veszekedő 
•ál mindegyike a másikat «felpofozottnak», illetőleg «kido­
bottnak-» kérte tekintetni.az Erdélyi Híradó szerkesztője egy 
Babb nyilatkozatot adott ki, amelyben, miután Magvaryt

(mint a későbbi kinyilatkozatokból kiderült alaptalanul) 
párbajképtelennek nyilvánítja, az Ellenzék szerkesz­

tőié néz fordul s Magyary helyett — tőle kér lovagias 
elégtételt ? — n m, hanem őt gazemberezi le. Az Er- 
déh i Híradó július 6-án megjelent 158-diki számában 
knzlötl nyilatkozatban Korbulv nr szószerint ezt mondja : 
«Miután Magyary Mihály ur az Ellenzék segédszerkesztője 
Wagias elégtételadásra nem képes... Bartha Miklós ur, én... 
önt is hitvány és pimasz embernek nyilvánítom.» Arra volt 
már eset, hogy a szerkesztőt a czikkiró helyett párbajra 
kénvszeritették, mint például a Verhovay-Majthényi eset­
ben is, a mikor az egész sajtó felszólalt ez ellen, de a 
szerkesztői felelősségnek Korbuly-féle magvarázata uj 
dolog a nap alatt. Bartha Miklós az Ellenzék felelős 
szerkesztője országosan ismert és tisztelt nevének tarto­
zott azzal, hogy nem vitte a lovagias t -rre emez oda 
csakugyan nem tartozó dolgot, hanem hivatkozva nyil­
vános és magánéletére, kijelenté, hogy a sajtóbiróságnál 
fog keresni megtorlást.

— Lelenoz- és árvaház-mognyitás. Lélekemelő 
ünnepély folyt le jul. 8-án, mint levelezőnk Írja, Szat­
márit. Jótékonyságáról, áldozatkészségről és az árvák 
gvámolitásáról ismeretes Irsik Ferencz apátkanonok 
újabb jelét adta nemeslelköségének. Mintegy 8 éve 
annak, hogy a szegény, jó viseletű és jó' tanuló tanítók 
gyermekei számára egy konvikíust állított fel e főpap s 
azt örök időkre alapitványnyal is ellátta s ma már 25 
növendék nyer benne gondos ellátást és neveltetést a 
gimnázium legfelső osztályáig. A múlt évben 10 ezer 
forintot adományozott a kath. irodalmi vállalat czéljaira. 
Ma egy szép emeletes házat vett s azt teljesen felsze­
relve s harminczezer forint alapitványnyal, mint le- 
lencz- és árvaházat az apáczák gondjaira bizta. E 
hó 8-án szenteltetett fel a ház ünnepélyesen Meszlényi 
Gyula szatmári püspök által, ki is a felszentelés után a 
lelencz- és árvaház kápolnájában csendes misét mon­
dott s ennek végeztével szent beszédet mondott, melyet 
az összesereglett nép a szabadban hallgatott végig. Az 
ünnepélyt Te Deum zárta be.

— Pénzhamisítók veszedelme. Mint Palánkéról
írják, ott egy idő óta a mitroviezai törvényszék megke­
resésére tömeges elfogatások történnek, melyeknek czélja 
a Fieisr-hmann-féle pénzhamisító banda összes tagjainak 
kézrekeriíése. Eddig már több mint 12 elfogalás tör­
tént, de azt hiszik, hogy még legalább harmincz embert 
fognak letartóztatni, a kik valamiféle összeköttetésben 
voltak a keresett pénzhamisítókkal.

— Nagy tűzvész. Mint Bajánházáról írják, ott e hó 
harmadikén éjjel nagy tűz pusztított, mely 24 házat, 26 
istállót, 12 csűrt, 9 kamrát, 8 szekérszint, 4 méhest, 
30 köpü méhet és sok gabonát pusztított el. Ezenkí­
vül százakra megy az elpusztult házi állatok száma. A 
tűz éjjel keletkezvén, a szomszéd falvakból sem érkez­
hetett segély, s igy a szegény község lakói a legnagyobb 
veszély pillanatában is magukra voltak hagyatva.

— A Montpellier-i egyetem 600 éves jubileuma. 
A Montpellier-i fötanodák tanárai és a tudományos aka­
démia tagjai az orvosi fakultáson tartott teljes ' ülésben 
elhatározták, hogy az 1889—90-iki téli kV szak folya­
mán megünnepelik a montpe!lier-i egyetem 600 éves 
fönnállása emlékét.

— Vérengző aggastyán. A Kurj. Wars.-mk 
Blonje kerületből a következőket Írják: A Joseton-féle 
gyáraktól néhány verstnyire fekvő Blumenfeld-féla birtok 
a minap nagy vérengzés színhelye volt. Az említett bir­
tok kezelőjét, valami Dziewulsk nevű 70 éves öreget 
sikkasztás miatt elbocsátották. A földbirtokos nővérei 
voltak az elsők, a kik fivérüket az öreg sikkasztásaira 
figyelmeztették s igy Dziewulsk iszonyú boszut forralt 
ellenük. Távozása napján a vállára vette kétcsövű töl­
tött fegyverét s felment a kastélyba a nővérekhez, kik 
közül az egyiket lelőtte, a másiknak meg a karját meg­
sebesítette. Ezután a kulcsárnő szobájába ment, azt is 
agyonlőtte s a tehetetlen öreg asszony segélyére siető 
kocsis lábán súlyos sebet ejtve, végre maga ellen fordí­
totta a fegyvert s agyonlőtte magát.

— A győri váltóhamisitóról. Megírtuk már rövi­
den, hogy ott a napokban váltóhamisítás miatt elfogták 
Szabó Árpád odavaló 23 éves fiatal embert. Az elfogott 
azonos azzal a Szabó Árpáddal, a ki két évvel ezelőtt 
a fővárosban megölte a kedvesét s azután magára is 
lőtt, de életben maradt. Azóta leülte tizenegy havi bün­
tetését, de most újra börtönbe került. Szabó testvére és 
még más három ember nevére 150 forintos váltót ha­
misított. Éjféltájban, épen akkor fogták el, mikor részeg 
társai kíséretében a korcsmából hazafelé ballagott. Zse­
beiben több váltót találtak, melyeken alkalmasint gya­
korolta az idegen nevek aláírását. Az eljárást a királyi 
ügyészség azonnal megindította

— Öngyilkos bankhivatalnok. Becsből táviratoz­
zák, hogy lovag Schwarcz Adolf, a bécsi leszámitoló- 
bank szabadságon levő pénztárnoka, a Ferencz-József 
vasut-vonal Gőpfritz állomásán, a vasúti kocsiban agyon­
lőtte magát. Schwarcz beteges ember volt s legutóbb 
üdülés végett ment szabadságra. Tettét pillanatnyi elme- 
zavarban követte el. A kezelése alatt álló pénztárt a 
legnagyobb rendben találták.

— Keress csábító. Egy genuai gazdag kereskedő 
fiatal leányát a gyóntató lelkiatya rábeszélte, hogy le­
gyen apáczává. A fogékony hölgyecske engedett végre a 
meggyőző érveknek, megszökött az apai háztól és belé­
pett egy apácza-zárdába. Mikor családja megtudta a 
dolgot, kétségbeesve futottak fühöz-fához, hogy a leányt 
a visszatérésre kényszerítsék, de az exotikus hajlandó­
ságú apác-zanövendék erről hallani sem akart. Végre 
egy Ottigoni nevű katonatiszt, a leány egy titkos imá­
dó a, vállalkozott rá, hogy a makacs hölgyecskét a zár­
dából, ha kell, erővel is kihozza. Bement a zárdába és 
azzal az ürügygyei, hogy a leánynak rokona, a társalgó- 
terembe hivatta. Alig hogy megpillantotta szive bálvá­
nyát, hozzá rohant, megragadta a kezeit s vonszolni 
kezdte magával a kijárat fele. Erre iszonyú lárma ke­
rekedett. Az egész zárda-személyzet egy pillanat alatt 
talpon volt és seprűvel, bottal, széklábbal támadtak a 
merész csábitóra, a ki az ütlegek növekvő áradata elöl 
utoljára is esik a futárban talált menekülést. Az igaz, 
hogy egynéhány apáezának is szüksége lett a viaskodás 
után a zárda orvosára, a gyóntató pap pedig az egyik 
fülét a harcztéren hagyta, de ez kevés vigasztalás a 
szegény hadfira, a kit vakmerősége miatt szigorúan meg 
fognak büntetni.

— Szerencsétlenül járt tourista. Mint Gstatterbo-
denból táviratozzák, ma reggel Reinisch Miksa, a warns- 
dorfi Reinisch Károly és társa ezég tagja, a Bruckgra- 
ben közelében a mélységbe zuhant. Gstatterbodenból 
azonnal egy több tagból álló társaságot küldtek a sze­
rencsétlenül járt felkutatására. Reinisch kirándulása köz­
ben állítólag egy olvan ösvényre lépett, melynek haszná­
lata csak bányászok számára volt megengedve. Itt egy 
kis la átjáró leszakadt alatta s igy érte a szerencsétlen­
ség. Állapotáról mindeddig semmit sem tudnak. Reinisch 
már évekkel ezelőtt is tett nagyobb kirándulásokat, sőt 
Ausztráliában hosszabb időt töltött, s családja annál 
kevésbbé féltette őt ilyen kisebbszerü kirándulástól.

— Robbanás egy égő házban. Megírtuk már mai 
lapunkban, hogy a Rue Saint Medard egyik házában 
tegnapelőtt nagy robbanás történt. Mint mai kelettel 
Parisból táviratozzák, abban a lakásban, a hol a robba­
nás történt, egy olyan ember lakik, a ki robbanószerek 
gyártásával foglalkozott. A vizsgálat folyamán az emlí­
tett lakásban sok robbanó szert találtak. Azt is beszélik, 
hogy a Párisban tartózkodó nihilisták abban a lakásban 
tartották dynamitkészletiiket és robbanó szereiket. Ez a 
hir azonban rnég nincs megerősítve.

— A khinal árvizekről. Mr. Osenham a chinkiangi 
angol konzul a Sárga-folyú áradásai által okozott 
károkról a következőket jelenti kormányának : Az árviz 
Chung-Mau várat a szó szoros értelmében elseperte a 
föld színéről. Miután a viz az elárasztott területről 
lefolyt, 50 lábnyi iszap lerakodás borirotta azt. Cho- 
Chia-Ku városa is sokat szenvedett. 65,000 ember a 
kormány támogatására szorult. Összesen 1.600,000 em­
ber pusztult el, 5.000,000-t pedig a kormány s a kö­
zönség kénytelen fenntartani. A nevezett konzul különö­
sen kiemeli a khinai hatóságoknak a segélynyújtásban 
tett buzgalmát.

— Nagy szerencsétlenség történt a minap Makón, 
Steinfeld József odavaló szódagyárossal. A piacz-téren

lebukott kétkerekű talyigájáról és súlyos sérülése’-et 
szenvedett. Azonnal orvosi kezelés alá vették, de kon­
statálták rajta az agyrázkódást s igy állaoota aggasztó.

— Érdekes lelet. Küm-^zent-Mártonban a minap 
kutásás közben egy régi *'?T'ára bukkantak. Valami la- 
han- znak lehetett a pipái? -agy kétszáz év előtt. M.a_a 
a pipa veresrézből van, - héjláson gyöngyházból kira­
kott szimetrikus kétfejű sa< nzimerrel A kupakja lapja 
sárgarézből van, öble felett a pipa hosszát meghaladó 
vastag sodrott húrból toronytető alakú nyúlvány emel­
kedik, mely kétfejű sast ábrázoló sárgaréz lemezzel van 
betetőzve.

— Alarczos rablók. Mai lapunkban már megírtuk, 
hogy Erdélyben a havasok közt rablók garázdálkodnak. 
A minap egy kis pásztori)ut iszonyuan elriasztottak s pl­
hajtották a nyáját. A rablóknak ugy látszik, rendesen 
szervezett bandájok van s a esikniegyei havasokon 
álarczczal és lóháton járnak-kelnek. Különösen a sajt- 
készitő helyeket szokták meglátogatni s legutóbb négy 
oláht, a kik ülj ok at akarták állani, megkötöztek és a 
szájukat betömték.

— Viharok a vidéken. Mint lapunknak Sziget­
várról tegnapi kelettel irjók, ott a múlt éjjel óriási vi­
har dühöngött. A villámlás és dörgés éjjel £3-kor kez­
dődött. Három órára megeredt az eső és szakadt végig. 
Ekkor kissé lecsillapodott, de reggel felé ujult erővel 
kezdődött a menydörgés és olyan felhőszakadás kere­
kedett, mely valóságos árvizet okozott a vidéken. A 
kárt eddig nem becsülték fel. — Mehádián tegn?p 
délután egynegyed ötkor nagy vihar kerekedett, melyet 
csakhamar hatalmas felhőszakadás és jégeső követett. Az 
orkán játszva tépte le a háztetőket s nagy távolságra 
elsodorta A legnagyobb kár a főbérlőt s a kincstárt 
érte, de a fürdő közlekedésében semmi akadály sem 
állott be. — Temesvárról táviratozzák, hogy a Te- 
mesmegyén tegnap átvonult óriási jégesővel vegves vi­
har Meszics, Szoicdcza, Varadja, Kudritz, Kis- 
Szeredistye és Markorecz határaiban oly óriási pusz­
tításokat vitt véghez, hogy mindennemű termést meg­
semmisített. Az említett községek lakosainak kétségbe­
esése rendkívül nagy, mert az óriási vihar nemcsak a 
termést tette tönkre, hanem a lakóházak nagy részét is 
a szó szoros értelmében szétrombolta.

— Rablóvilág* Kelet Ruméi iában. Konstantiná­
polyból a következő hirt táviratozzák: Kelet-Ruméliá- 
ban tegnap este egy körülbelül negyvenöt főből álló 
bolgár rablóbanda körülvette a bellovai vasúti állomást 
és több embert foglyul ejtett. A foglyok közt van. egy 
Ländler nevű osztrák alattvaló, a Vitális-féle társaság, 
és Bender a Hirsch báró-féle társaság ügynöke. Mond­
ják, hogy a rablók a foglyokat durván bántalmazták. 
Közelebbi részletek még nem érkeztek.

— Megtért rablógyilkos. Beszterczén a napokban 
egy Simon Kálmán nevű rab halt meg a börtönben, a 
ki rablógyilkosság miatt került oda. Simon azelőtt ko­
csis volt és többed magával agyonvert egy öreg zsidó 
embert, a kit azután a gyilkosok kiraboltak. Mikor a 
gonosztevőket elfogták, konokul tagadott valamennyi s 
nem lehetett őket vallomásra bírni. Csak Simon volt 
köztük az egyetlen, a ki megtörve és könnyek közt be­
vallott mindent. Társaival együtt több évi fegyházra 
Ítéllek 6 bár a többi elitéit felebbezett, Simon megnyu­
godott az Ítéletben. Érzem, — úgymond — hogy nagy 
bűnös vagyok s csak arra kérem a törvényszéket, hogy 
zárjanak be most már. Úgyis meghalok nem sokára.» 
A megtért rablógyilkos jól sejtett. Börtönében megölte a 
lelkifurdalás.

— Öngyilkosságok a vidéken Öcsödön egy ti­
zenkét éves gyermek felakasztotta magát, és mire tettét 
észrevették, meghalt. A kis életuntat Tóth Béninek hív­
ták s egy tanyásnak veit a fia. Azt hiszik, hogy azért 
követte el az öngyilkosságot, mert nagyon a szivére 
vette, hogy az édes anyja megdorgálta azért, hogy egy 
libának pajkosságból kitekerte a nyakát. Mig az anyja 
a szomszédban járt vízért, azalatt a gvennek egy köte­
let kerített és felkötötte magát. — Csabán egy Sla- 
szenka Venczel nevű kárpitos pénteken reggel 6 — 7 óra 
közt pisztolylyal mellbe lőtte magát. Körülbelül öt óra 
hosszáig szenvedett, mig meghalt. Öngyilkossága okát 
nem tudják, de azt hiszik, hogy elmezavarban követte 
el tettét. — Ugyanitt szombaton Rolkv Sándor lakatos­
segéd sósavval megmérgezte magát. Rögtön gyógykeze­
lés alá vették, de felgyógyulásához nincs remény. — 
Mezőtúron Sterbeczky György pénzügyőr a múlt szer­
dán éjjel lakásán halántékon lőltle magát és pár percz- 
nyi kínlódás után meghalt. Az öngyilkos nem hagyott 
hátra levelet, s igy teltének okát nem gyanítja senki. 
K agy-Kanizsán Nusecz Márton szent-ferenezrendi 
szerzetes e hó negyedikén hajnalban öngyilkossági szán­
dékból kétszer a mellébe lőtt, lábain és kezein ugy fel­
vágta az . ereket, Nuseczen már régebben mutatkoztak 
az elmebetegség tünetei, s igy az öngyilkosságot is al­
kalmasint beszámíthatatlan állapotban követte el. Álla­
pota súlyos és életéhez kevés a remény.

— Sikkasztó polgármester. Heimann Henrik Már­
ton, Mauer alsó-asztriai község polgármestere, mint 
Bécsből Írják, körülbelül ötezer forintnyi községi pénz 
elsikkasztása után megszökött. Heimann testvére volt a 
pár hét előtt Bécsben megbukott Heimann és fiai ezég 
főnökének 3 Bécsben a Wiedenen ezerforintos évi lakást 
tartott. A községi választások előtt be kellett volna szá­
molnia a rábízott összegekről s miután ekkor a sikkasz­
tás okvetlenül kiderült volna, nem várta be a veszedel­
mes időt, hanem megszökött. Egy bizottsági taghoz irt 
levelében maga fedezi fel a sikkasztást s azt igén, hogy 
legközelebb megtéríti a kárt. Lakásán a rendőrség ku­
tatást tartott s ekkor kitűnt, hogy Heimann már régeb­
ben készülhetett a szökésre, mert holmija nagy részét 
eladta már. Az is megerősíti ezt a feltevést, hogy pár 
hét előtt már szerzett külföldi útlevelet A községi pénz­
tárban mintegy 2000 frtot találtak, de az árva és jóté­
konysági pénzekből 5000 frt hiányzott. Heimann Ötven 
éves. özvegy, kistermetű, őszbevegyült szakállu ember. 
Öt felnőtt gyermeke van. Most körözik-

— Az időjárás Budapesten Hűvös, szeles idő járt 
ma a fővárosban, mely inkább kellemetlennek mondható. 
Az égboltozat nagyobbrészt be volt borulva és esőnk is 
elég eseti, különösen este felé. Ma reggel 7 óra 33 
perczkor állott be a hold tölte ée a nap folyamán ná­
lunk nem észlelhető részleges napfogyatkozés, mely az 
időjósok szerint esővel és nagy széllel kellett, hogy jár­
jon Lkisebb mértékben mindkettő be is vált. A légnyo­
más reggeli 7 órakor 7610 mm., a hőmérséklet -f~ 16-0 
C. volt. Lapunk zártakor az égbolt részben csillagos, a 
levegő hűvös.

Rövid hírek. ÓPancsován a Stojanovics-féle 
üzletben egy nagy czápát mutogatnak, melyet egy 
porto-rei halászmester fogott. — Öcsödön Jardin 
Sándor hét éves Antal nevű fiát a szárazmalom 
kereke elkapta és összetörte. — Zomboron a 
királyi törvényszék börtönéből Drabos János fe- 
gyencz szombaton megszökött. — Vindronya- 
JFakon Deries József odavaló lakos " és fél éves 
fia az udvaron levő pocsolyába esett és belefult. — 
JSayy-Kár olybán Weiss Adolf, Blum Jakab és 
Blum Mayer odavaló lakosokat az a szerencse 
érte, hogy a Bazilika sorsjegyek 60.000 forintos 
főnyereményét megnyerték. — H--Nánáson Sol­
tész János paraszt ember leszúrta az apósát, Grega 
Jánost. — Eperjesen a napokban átutazott a 
hires Scharf Móricz. Most már kitanult gyémánt- 
köszörűs. Galicziában akar megtelepedni. — Mcir- 
sinacoro olaszországi faluban a múlt hó 29-én 
Labriola odavaló paraszt agyonverte a feleségét és 
három gyermekét. — Kralupban a minap egy 
Sigalnuki nevű fiatal ember agyonlőtte magát, a 
kiről azt hiresztelték, hogy nihilista. Mint most ki­
derült, az öngyilkos nem nihilista, hanem bölcsé­
szeti tudor jelölt volt.

= Sikkasztás a főkapitánya ágnál. Egy apró vé­
letlen nagy bűn felfedezője lett a főkapitányságnál. A ki­
rályi ügyészség a főkapitányságtól áttett iratoknál már 
többször hiába kereste azokat az értékes tárgyakat s 
pénzeket, melyeket a deliquenssel s az iratokkal együtt 
meg kellett volna kapni. Kiadói tévedésnek tartották sokáig 
az ilyen hiányt s az ügyészség igtatója a főkapitányság 
kiadójával barátságosan elintézte a dolgot, ugy hogy több­
szörös megkeresésre a rendőrségi kiadó átküldtea reklamált

tárgyakat. A legutóbbi napok alatt is ilyen eset fordult 
elő, dp ekkor az ügyészség iktató * ivatala hiába rekla 
múlta a hiányzó ékszereket, és sürc^ő átirata a helyett, 
hogy a kiadó kezébe jutott volna, valamelyik referens. 
kez került, a ki felette gyanúsnak látván a dol­
got, rögtön jelentést tett. az i!létéin helyen. Erre nyom­
ban megindult a vizsgálat, kérdőre vonták Polgár
Jánost, a főkapitányság kiadóját, ki nem tudott szá­
molni az ékszerről, melynek átvételét a pénztárnál 
elismerte. A vizsgálat ezután szélesebb körre ter­
jedt ki. Polgárt kérdőre vonták az összes általa
átvett értékek felöl, de nem tudott felvilágosítást 

kulcsainak átadását követelték tőle,
megtagadta. Erre felfeszitették fiókjait 
vezető tisztviselő az ott felhalmozott 

áttekintéséből is meggyőződött ar- 
János visszaélt a benne helve-

adni, s midőn 
ezt egyenesen 
s a vizsgálatot 
ügyiratok futólagos 
ról, hogy Polgár
zett bizalommal, s többszörös hivatali sikkasztás bű­
nében leledzik régóta. Kitűnt, hogy a neki átszol­
gáltatott értékek nagy részét visszatartotta, s azo­
kat a saját czéljaira fordította. Hogy mennyire rúg 
az ily módon elsikkasztott összeg, azt ma hozzávetőleg 
sem lehet megmondani, mert hogy ez konstatálható le­
gyen, pár hónapról, sőt hosszabb időről kell alapos vizs­
gálat alá venni a Polgár által vezetett könyveket, az 
ügyészségekhez küldött iratokat, melyekhez érték vagy pénz 
volt szignálva. Polgár a hivatalszobát most a rendőrség 
börtönével cserélte fel. Ugy látszik ama hivatali elődjé­
nek példája vonzotta, ki az őrizetére bízott értékes czik- 
kek kicserélése miatt, valamelyik fegyházban szenvedi a 
reá rótt büntetést.

= Vasúti baleset. A Soroksár haraszti! helyiérdekű 
vasútvonalon ma déli 12 órakor baKset történt. Leitgeb 
János fővárosi háztulajdonos majorja közelében egy ko­
csis épen abban a pillanatban hajtott át az átjárón, 
mikor a vonat már egész közel volt, ugy hogy a vonat- 
vezető vészjel-adása daczára sem volt már elkerülhető 
a veszedelem. Vecsei József 19 éves ref. vallásu kocsis 
könyökén szenvedett több rendbeli zuzódást, a kocsin 
ülő gazdája szerencsésen leugrott és igy megmenekült; 
nem igy azonban két lova, melyeket a robogó vonat 
élj esen darabokra zúzott és sok ölnyi messziségre ma­
gával czipelte. Hogy a balesetért mulasztást kit terhel, 
azt a vizsgálat fogja kideríteni. A gyorsan megjelent 
mentők a sérült kocsist az üllei úti uj kórházba 
vitték.

= Rendororvosaink statisztikája. A budapesti 
rendőrorvosok múlt havi kimutatása szerint a lefolyt 
június hóban 49 holttest került rendőri bonczolás alá. 
Ezt k közül öngyilkos volt 19; és pedig akasztás által 
4, lövés által 8, vizbeugrás által 3, mérgezés által 2, 
egyéb módon 2 vetett véget életének. Baleset folytán 
elhalt 6, halálok megállapítása végett bonczoltak 18 is­
mert és 6 talált holttestet. A bonczolást minden egyes 
esetben az orvostörvényszéki intézet Imi ára óe asszisz­
tensei végezték. Az elmebeteg megfigyelő osztályra kül­
döttek 2 vidéki és 4 fővárosi lakost. Ebmarásoknál 21 
esetben nyújtottak segélyt. Korcsmákat, piaczokat, kávé­
házakat, pálinkamáréseket és egyéb nyilvános helyeket 
megvizsgáltak 1709 esetben. Ezen vizsgálatoknál na­
gyobb mennyiségű romlott sajtot, ártalmas sertés húst 
és füszernemüeket koboztak el.
= Éjjeli rablótámadás. Az éjjel 2 óra tájban 

Cieit Brúnó koresmárost, a mint sip-uteza 9. sz. alatt 
lévő lakása felé tartott, a Wesselényi-utczán két isme­
retlen ember megtámadta s rövid küzdelem után a fal­
hoz szorította és a belső zsebjéből kiszakította a tárczá- 
ját, mely 17 frt készpénzt, 2 darab 160 frt értékű török 
sorsjegyet, egy nevére szóló útlevelet és több más iro­
mányt tartalmazod. Czeit ma reggel jelentést tett a 
rendőrségnél, mely a vakmerő rablók ellen elrendelte a 
nyomozást.
J= A megunt szerető. Bognál József budapesti 

szakácsot egy esztendei viszony után elhagyta a szere­
tője, Tolnai Viktória szakácsnő. Az elkeseredett sza­
kács azonban nem akart a rövid utón való szakításba 
beleegyezni s folyton üldözte szerelmével a hütelen 
leányt Tegnap is reálesett a Stáhly-utczában s békítési 
kísérletekhez fogott, mikor pedig ezeknek eredménytelen­
ségéről meggyőződött, neki ment a leánynak, földhöz 
vágta és alaposan eldöngette az utcza közepén. A viha­
ros családi jelenetnek persze sok nézője akadt, a kik a 
dühös embert ártalmatlanná tették és átadták egy rend­
őrnek, a ki bekísérte a főkapitányságra.

= A veszett macskákat már a VlII-ik kerületben 
is kezdik irtani. Az elöljáróság az irtást kiterjesztette 
az egé=z kerületre s a következő hirdetményt bocsá­
totta ki a lakossághoz : «Az utóbbi időben a főváros 
pestt részében ismételve fordultak elő esetek, hogy ve­
szett vagy dühgyanus ebek és macskák embereket mar­
tak meg, sőt két esetben ily marás már halállal is vég- 
ződött. A fennálló szabályok értelmében kötelessége 
mindenkinek, mihelyt megtudja, hogy a város területén 
dühös vagy dühgyanus eb vagy macska létezik, azt a 
hatóságnál bejelenteni. Felhívjuk tehát a kerületbeli la­
kó-ságot s első sorban azokat, kik ebeket vagy macs­
kákat tartanak, hogy ezeknek az állatoknak egészségi 
állapotát a legközelebbi jövőben a legfokozottabb figye­
lemmel kisérvén, az abban észlelt legkisebb gyanús 
változásokat ide jelentsék be, az állatoknak állatorvos­
sal megvizsgált a tása s az előirt intézkedések megtétele 
végett intézkedjenek. A mulasztások a legszigorúbban 
fognak bűntetteim.
= Vizbefultak. Navratil János morva licskavai 

születésű 65 éves malomács ma d. u. 2 órakor a 
Viktória-malom előtt egy tutajra ment s a Dunában 
meg akart mosdani. E közben megszédült s a hullá­
mok közé eseti, hol nyomtalanul eltűnt. — üjer József 
23 éves péklegény ma délután a Margithid mellettti 
szabad Dunafürdőben fürdésközben a vízbe fűlt. Holt­
testét kifogták s bevitték a Rókus halottas házába.

= A fegyencz vallomása. Bucher Ferencz a 
Festetich Taszilo gr. Eszterházy utczai palota-kápolná­
jában múlt évben elkövetett nagy betörés egyik főtettese, 
ki jelenleg a győri fegyházban üli büntetését, néhány 
nap előtt avval jelentkezett a fegyház igazgatójánál, 
hogy ő megmutathatja, hogy a betörők által ellopott 
tárgyak eddig még meg nem került része Budapesten 
hol van elásva. A fegyenczet kellő fedezettel tegnap­
előtt a fővárosba hozták és egy törvényszééi bizottság 
kíséretében az általa megjelölt külső váezi-uti üres te­
lekre kisérték, de a keresett tárgyakat hosszas keresés 
után sem találták meg. A jelzett üres telek szomszéd­
ságában lakók, kik palánkjaikon keresztül kíváncsian 
nézték a történőket, a bizottság távozása után szintén 
hozzá láttak a kutatáshoz és az 1427. számú üres tel­
ken meg is találtak a föld alatt négy nagy ezüst fali 
gyertyatartót a hozzájuk való ezüst csavarokkal. A tár­
gyakat bevitték a főkapitányságra, a honnan ma délután 
a budapesti törvényszéknek szolgáltatták át.

= A kerepesl-ut speczialltásai. Lapunknak a 
kerepesi-uton lakó egyik barátjától vesszük a következő 
sorokat, melyeket szives megszivlelésre melegen aján­
lunk Török János főkapitány ur, valamint a Budapest 
világváros jelszó alatt régen pihenő bizottság szives 
figyelmébe. Lapunk barátjának panaszos éneke igy szól 
a kerepesi-ut apró és nagy bajairól. A főváros legélén­
kebb forgalmi erének a népszínházon túl a pálinkamé­
rések azok a bjtránykövei, a melyeken megütközik min­
denki szeme, ki érzékkel bir közerkölcs és a közegész­
ségügy követelményei iránt. Törzsvendégeik a tót nap­
számosok s nemcsak a boltok vannak tele ve­
lők, hanem a népszínházakból egészen a kerepe­
si-ut végéig sürü tömegben foglalják el a járdát, melyet 
nem sajátítottak ki a busásjövedelmet huzó pálinkamérök. 
Hétköznap még hagyján, mert akkor csak a faczér, 
munkanélküli tótok ácsorognak ott, hanem szombaton 
estefelé és vasárnap reggeltől késő estig éppen veszélyes 
az arra járás. A hány mosdatlan, rongyos, szurtos tót 
napszámos és napszámosnő Budapesten van, az ilyenkor 
mind a kerepesi-uti pálinkás boltokban és ezek előtt az 
utc-zán jön össze, hogy testet és lelket ölő italba 
fojtsa azt a kis pénzét, melyet egész héten ne­
héz munkával keresett. Hogy milyen épületes je­
lenetek játszódnak itt le ilyenkor a tisztességes 
közönség méltó megbotránkozására és boszuságára, azt 
híven leírni sem lehet, * azt látni kell. Különösen a tót 
templom körül s annak innenső oldalán az aggteleki- 
utcza sarkán levő nagy pálinkamérés előtt van a tótok 
főtanyája, a hol vasárnaponkint százával lepik el a jár­

dát, hogy csakugyan életveszélynek teszi ki magát, a ki 
arra megy, mert egyik oldalon a szurtos, köpködő ré­
szeg tót napszámosok képeznek áthatatlan tömegeket s ha 
ezeknek ki akar az ember térni, annak a veszélynek teszi 
ki magát, hogy a lóvasúti kocsi gázolja el, m lynek 
közeledését a részeg napszámosok lármája miatt nem 
igen lehet ezen a tájon hallani. De nemcsak azért ve­
szélyes itt a járás ilyenkor, hanem főkép a napi renden 
levő verekedések miatl. A mértéktelen pálinka rettenetes 
bátorságot ad a különben meghunyászkodó tót atya­
fiaknak, s alig múlik el nap, hogy össze-vissza ne 
késeinek egymást. A verekedést néha Leni az udvarban 
kezdik s kint folytatják, az utczán. hol nem ritkán 
’-'é’-re kerül a dolog s vértócsák festik pirosra az ádáz 
csH-.ák helyét. Ilyen dolgok napirenden vannak ezen a 
vidéken, a főváros épen egyik olvan főutezájában me­
lyen a legtöbb idegennek, a ki . i lapestet meglátogatja, 
át kell haladnia. Ideje volna, nogy a rendőrség ez- kre 
az állapotokra is kiterjeszsze a figyelmét s ne tűrje, 
hog’.' a palinkamérések előtt ilyen csoportosulások le­
gyenek s ilyen jelenetek játszódjanak le. légy hiszszük, 
hogy a tisztességes közönség megkövetelheti a rendű; 
ség:öl, hogy neki a főváros utczáin akadálytalan é- éle­
tét nem veszélyeztető járás-kelést biztosítson : de a 
fővaros érdekében s az idegenek iránt való tekintetből 
sem volna szabad ezeket az állapotokat tűrni.

A fővárosi államr^ndőrség féléves 
jelentése.

A főváros közigazgatási bizottságának ma tartott u. 
sén terjesztette elő Török János főkapitány jelentését a 
fővárosi m. kir. államrendőrség folyó év ;an. 1-tul jú­
nius 30-ig terjedő félév alatt tanúsított működéséről és 
ügyforgalmáról szóló jelentését. A lapunk más helyén 
méltatott jelentésből közöljük a következő általánosabb 
érdekkel bíró részleteket

A közbiztonságot illetőleg kon-tatálja a jelenté a 
hogy az elmúlt félév alatt a főváros személy- és vagyon­
biztonsági állapota általában nemcsak megnyugia , 
de kedvezi (is volt, s még az előző év hasonló szaká­
nak normális viszonyaival szemben is javulás volt ezen 
téren a félév alatt tapasztalható. Különösen a veszélye­
sebb és főbb bűnesetek, aránytalanul csekélyebb szám­
ban fordultak elő ezen félév alatt, mint az előző félévek 
bármelyikében.

Jelentékenyebb javulás mutatkozott a lefolyt félév 
alatt a csalási üzelmek esetei körül is, a melyek pedig 
a fővárosi m. kir. államrendőrséget az előző években 
sűrűn foglalkoztatták. Ily üzelmek miatt tett ieijelentések 
a félév alatt sokkal csekélyebb számban fordultak elő s 
ezek is jelentéktelenebb esetekre vonatkoztak, a mi főleg 
a büntető hatóságnak ily üzelmekkel szemben tanúsított 
erélyes és eredménydus eljárásában leli megfelelő indo 
kolását.

Fokozottabb tevékenységet kellett azonban a fővárosi 
m. kir. államrendőrségnek kifejteni a lefolyt félév alatt 
amaz egyének után való nyomozások terén, a kik hozzá 
tartozóik által mint eltűntek lettek bejelentve. Ezen es ­
teknek a múlt félévben mutatkozott nagyobb számából 
sem vonható azonban a közbiztonság állapotának ne:a 
Ián bekövetkezett rosszabbodásárajkövetkeztetés, miután 
ezen események indító oka legtöbb esetben részint 
családi viszálykodásra, részint pedig iskolakötele3 
gyermekeknek a rossz tanulás folytán n ért kedve­
zőtlen érdemsorozat következményei elöl való félelmére 
vezethető vissza, az eltűnések tehát valamely bün­
tetendő cselekménynyel összefüggésben nem állot­
tak s az eltűntek legnagyobb része az e^et be­
jelentése után már rövid idő múlva élve meg 
is került; migjjjj azon csekélyebb számú esetekben, 
midőn az eltűnt halva lett feltalálva, az öngyilkosság 
kivétel nélkül mindenkor kétségtelenül meg volt állapit 
ható a rendőri nyomozat során.

Az ember élete ellen elkövetett főbb büntetendő cse­
lekmények közül az elmúlt félév alatt tudomására ho­
zatott a fővárosi m. kir. államrendőrségnek 1 gyilkos­
ság, 2 gyilkossági kísérlet, 1 szándékos emberölés, 3 
szándékos emberölési kísérlet és 3 gyermekülés, melyek 
közül s gyilkosságnak, az egyik gyilkossági kísérletnek, 
valamint a szándékos emberölési kísérlet egyik eseté 
nek tettesei, nyomban a lett elkövetése után öngyilko 
sokká lettek, mig a második gyilkossági kísérlet tettese, 
nemkülönben a két emberölési kísérlet, valamint az 
egyik gyermekülés tettese is elfogatván, a királyi ügyész 
ségnek átadattak.

A vagyon ellen irányzott főbb büntetendő cselekmé­
nyek közül 3 befejezett és 2 megkisérlett be öréses tol- 
vajlás és egy, szállodában alkalmazott egyén által elkö 
vetett nagyobb lopás esetei említendők lel, mint jelen­
tékenyebbek, a melyek tettesei, a betöré=es lopás két 
esetének s az álkulcs használata mellett elkövetett 
lopások szintén két esetének jelenleg még ismeretlen 
tetteseit kivéve, kinyomoztattak s a kir. ügyészséghez 
át lettek kisérve.

Gyakrabban emeltetett panasz az elmúlt félév alatt 
oly ismeretlen nők ellen is, a kik az utczákon külön 
bözö ürügyek alatt, serdületlen gyermekeket, többnyire 
leánykákat, megközelítvén, az kát, értékesebb holmijaik­
tól, legtöbbször fülbevalóiktól megfosztották. Ezen fősz 
togaiók két nő személyében kinyomoztatván, letartóztat­
tak s a kir. ügyészségnek átadattak.

Az elmúlt félév alatt feljelentetett összesen 3437 
büntetendő cselekmény, melyek mindegyikében megejte­
tett a nyomozat, még pedig 2970 esetben sikerrel.

A feljelentett cselekmények közül 552 az ember élete 
és testi épsége ellen, 2503 pedig a vagyon ellen irá­
nyult. A többi 382 vegyes természetű büntetendő cse 
lekmény volt.

Ezen büntetendő cselekmények által okozott kár 
czimén bejelentetett az elmúlt félév alatt 143,613 forint 
kárösszeg, melyből 63,297 frt a rendőri nyomozat során 
megkerült.

Különböző bűnügyekben le volt tartóztatva az elmúlt 
félév folyamában összesen 1281 egyén, a kik közül 8i>l 
illetékes bíróságának átadatott, 480 pedig még a nyomo 
zat során szabadlábra helyeztetett.

A fővárosi m. kir. államrendőrségnek a közforgalom 
és közlekedés érdekében a lefolyt félév alatt tett intéz­
kedései közül a következő lényegesebbek említendők fel

A közúti vaspályatársaság kocsi és lóállománya, 
valamint szerszámai az elmúlt félév alatt, a fővárosi 
tanács kiküldötteinek s egyéb szakértő közegeknek köz 
benjötte mellett két Ízben vétettek általános viz-gálát 
alá, mely alkalmakkor az eredmény általában kielégítő­
nek mutatkozott, a létező csekélyebb hiányok haladék 
tálán megszüntetésére pedig a társulat igazgatósága uta 
sitva lett.

Az említett társaság útvonalára azonfelül a köz'orga 
lom és a közönség érdekében néhány uj megálló-hely 
is létesittelett.

A fővárosban létező bér- és társaskocsik az elmúlt 
félév alatt folytonos rendőri felügyelet és ellenőrzés alatt 
állottak s ezeknek a vonatkozó szabályrendeletekben elő­
irt megvizsgálása a fővárosi tanács kiküldötteinek, vala­
mint a szükséges szakértőknek közbenjötte mellett ren­
desen teljesítetett, még pedig a bérkocsikra nézve folyó 
évi május havában, a társas kocsikra nézve pedig két 
Ízben, február és május hónapok folyama alatt.

A társaskocsik vizsgálata alkalmával a múltban ta 
pasztáit viszonyokkal szemben szintén mutatkozott ugyan 
— kocsikat, lovakat és szerszámokat illetőleg — némi 
javulás, de ezek állapota még mindig nem felel meg 
azon jogos várakozásoknak, a melyeket a főváros köz­
forgalmi igényei méltán hozzájuk fűzhetnek.

Ennek egyik főoka abban keresendő, mert a közle­
kedő társaskocsik egy része több, csekélyebb vagyoni 
eszközökkel rendelkező, azonban életfogytiglan tartó jo- 
gosihánynyal ellátott tulajdonosok kezében van, a kik a 
megkívántaié feltételeknek szükebb anyagi helyzetüknél 
fogva megfelelni alig képesek.

Ezen téren nem is várható addig lényegesebb javulás, 
meddig egy nagyobb, a fővárosi társaskocsi-közlekedés 
minden ágazatát teljesen felölelő s kellő eszközökkel 
rendelkező társulat alakulásában nem nyeretnek meg 
mindama biztosítékok, melyek egy rendszeres s a köz­
forgalom és a közönség igényeinek lehetőleg teljesen 
megfelelő társaskocsi-közlekedés alapfeltételeit képezik. 
Tagadhatatlan ugyan, hogy a fővárosnak más nagyobb 
város közforgalmával szemben jelenleg még kevésbbé 
fejlődött forgalmi viszonyai mellett a nagyobb tőkék 
birtokosai nálunk egy ily vállalat alakításától még min­
dig idegenkednek, mert befektetéseik után egyáltalában 
nem remélhetik egyelőre azon fényes eredményeket, mi­
nőket más nagy városokban a vállalkozóknak elérniük
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sikerűit, de miután a közforgalomnak napról-napra 
emeike ő igényei által ezen aggályok is rövid idő múlva 
bizonyára a legcsekélyebb mérvre fosnak alászálli: látni, 
er.nél:rvva egy ily clíaiános s a közforgalom rendszeres 
és megbízható ellátásúra hivatott vállalatnak, habár elő­
zetesen -sekélyebb jövedelmezőség mellett leendő ala­
kulása is remélhető.

A lefolyt íétev alatt állandó s a tekintetes közigazga­
tási uizoii ág elMt is ismételve kifejezést nyert pana­
szol: fi r jvát képezték a fővárosban szélűben divatozó 
rend eilen, vigyázatlan és sebes hajtás által oko 
zo t szerencsétlenségek, melyek sem a város nagyságá­
val sen' a íorgalom kiterjedtségével arányban egyálta­
lában nem álló. feltűnő nagy mennyiségben fordultak 
el", világos je:év! annak, hogy ez irányban oly viss a- 
élések vannak nálunk napirenden, a melvek gyökeres 
m eg - z1; n te lésére a közbiztonság érdekében szigorú in- 
tézkuések haladéktalan megtétele mutatkozik elkerül­
hettem":] szükségesnek.

Az ily gyakori szerencsétlenségek s általában a köz­
iekedé- term mutatkozó feltűnő rendetlenségek íőbb 
okai a következők :

1. a szabályrendeletben a fővárosi forgalomra nézve 
kölétező!eg meghatározott baloldalon való hajtás, m n- 
de’i figyelmeztetés és büntetések daczára. a jármüveket 
1--Ó • s kocsisok egy részénél most sem gyökeredzett még 
im g s igen gyakran tapasztalható, hogy a kocsik nagy 
része^ folytonosan az utak közepét veszi indokolatlanul 
igénybe.

-• a fogatot tartó közönség nagy részénél, valamint a 
í.er.-:ovsi.<ok legnagyobb részénél a gyors iramban való 
l a ás oly megrögzött rósz szokássá vált, hogv e rész­
ben csak a legszigorúbb intézkedések alkalmazása mel­
leit várható számbavehetőbb javulás :

3. az egyesek vagy vállalatok tulajdonát képező te­
herkocsikon alkalmazott kocsisok gyakran a hajtásnak 
i ; *g iegkezoetlegesebb fogalmával sem birnak s szol- 
gMatuk alial felcsigázva, számtalanszor lesznek hajtás 
közben alváson rajtakapva és e miatt feljelentve. E 
részben iáén ajánlatosnak mutatkoznék, ha az egyes 
íme:to si.mí tarló társulatok vagy magántulajdonosok, 
a szó:, .lat helyesebb beosztása mellett, jármüveikhez 
a hajtáshoz teljesen értő, megbízható egyéneket alkal­
maznának ;

•b. a t .r-askocsikon alkalmazott kocsisok, kiket mint 
íenmbD emuiém, gyakran csak egy-két kocsi után élős­
ködő s igen kedvezőtlen anyagi viszonyok között tetőző 
gazdáik rendszerint igei, rosszul is fizetnek, nagvrész- 
he.n mindenféle kétes elemekből vannak összeszedve és 

r;* a hajtáshoz sem értenek. Kihágások eseté- 
b -:; pe ng a kiszabot- büntetés reájuk hatály!yal alig 
hi., mi dán három fórumot ismerő kihágási eljárásunk 
melmit aránylag igen ritkán hajtható rajtuk végre a 
hunt-.és, mert az ily egyének addig, meddig az elle- 
r.ü.N nozoit határozat jogerőre emelkedik, gazdáik által 
rendszerint szolgálatukból má rég elbocsátva lévén, a lég­
ii'uh esetben a főváros területén már fel sem találhatók. De 
ha a ; gsziLorubb büntetés, t. i. az eleáratás rajtuk végre- 
hajíatik is. ezt, mint nagyrészt elzüllött s különböző'ki­
hágások miatt már ismételve büntetett egyének, fel sem 
veszik. s annak nagyrészükre nézve, jövő viselkedésü­
ket^ illetőleg, javító hatálya egyáltalában nincsen. 

i közlekedés terén mutatkozó szerencsétlenségek 
előidézője igen gyakran a fővárosi gyalogjáró közönség 
fea: ré-/.en~k indolencziája is. a mely nálunk egyenesen 
megfognád:::! mérvekben nyilvánul. Mindennap ^tapasz- 
taihaíó, hogy a kocsiutak hosszában szabálytalanul sé- 
tálő gyalogjárók az utánuk hajtó kocsisoknak már mesz­
el rői a-noLt hango< figyelmeztetését semmibe sem véve, 
.epéseikor még csak meg sem gyorsítják, mintegy azt 
varva hogy a rendes, neki fentariotí utján ügető kocsi 
az n k nyelmükre minduntalan irányát változtassa, 
nekiK kiírjen, vagy a gyalogló közönség kedvéért meg 
i- ál hon, sőt nem ritkák azon esetek sem, hogy egyes 
g.an t aiók, épen a kocsizó közönség egyenes boszan- 
t. sa czéhaból, közvetlenül a haladó fogatok előtt kész­

buzgalommal ieljesitetiék, — az ezen téren előfordult 
mulasztások miatt a múltban még sűrűbben hangozta­
tott panaszok mindinkább meggyéi ültek, s a rendőri 
kill-zol gálát ponto- teljesítése körül fokozatos javulás 
volt tapasztalható. Elismeréssel emlékezik meg a jelentés 
a fővárosban létező önkénytes mentő-társulatnak, 
működéséről is. Egy ily társulatnak hiánya a múltban 
annyival inkább volt érezhető, mert a rendőrség nem 
volt azon eszközökkel ellátva, melyek a mentési szol­
gálat gyors és teljesen megfelelő eszközölhelésének biz­
tosítékait képezik, üdvösnek nevezhető tehát annak 
idején ^ egy oly társulatnak keletkezése, mely azon 
érdekeknek van hivatva fontos szolgálatokat' tenni, 

juelyek gondozása első sorban a rendőrséget 
illeti meg, s a megalakulás után csak azt volt még 
szükséges bevárni, íia vajon ezen társulat, hivatását 
helyesen fogva fel, működésében arra fog-e szorítkozni, 
hogy hézagot pótolva, a rendőrségnek segítségére s ez 
álfal a közügyeknek hasznára legvenV Tapasztalat 
szerint ugyanis másutt, némely hasonló intézmények, 
lih atasuk helytelen felfogásából kifolyólag, hatáskörükön 
tol oly működést is kívántak kifejteni, melylve! a- rend­
őrség ieladatát még csak inkább megnehezítve, ez által 
minden hasznos működésüket paralyzáltak, miből folyú- 
lag pedig a közügynek sem igen tettek Kívánatos szol­
gálatodat.

\ égül a jelentés a m. kir. államrendőrség ügyforgal­
máról számol be.

= Szab. osztrák-magyar államrasixtíársaság.
Az utazó közönség ezennel figyelmeztetik, miszerint a 
szab. osztrák-magyar államvasuftársaság budapesti pá­
lyaudvarán csoportosítható körutazási jegyek kiadására 
berendezett pénztár létezik, a hol ilynemű jegyek a hi­
vatalos órák alatt, azaz hétköznapokon délelőtti 8 és 
12 óra és délutáni 2 és 6 óra között, vasár- és ün­
nepnapokon pedig délelőtt 9 és 12 óra között kiszol­
gáltatnak.

í1alU’ j lassabban járnak, sőt kihívúlag teljesen me^ te
állanak. °
_ 6; :'iin ezekhez járul végül még a felügyelet nélkül 
való gyermek csoportoknak a fővárosban széitiben ta­
pasztalható es rendszerint a kocsiutakon gyakorolt ját­
szadozása és duhaj kodása is, a mely helytelen viselke- 
c.es ig n sok esetben volt az előfordult szerencsétlensé­
gek okozója.

'^uSOr°I‘ viszásságokból bizonyára azon me^- 
gx őző íesre jutott a tekintetes közigazgatási bizottság, 
ho. y íőváro-uiikban csak félig-meduig tűrhető közleke- 
' tííi Ien ! ‘U'-giionositása i- nagyon nehéz feladatot ké­
pez, mert nálunk oly tömegesen s minden részről mu­
tatkozó visszaélésekkel és nehézségekkel kell a rendőr­
ségnél: megküzdenie, melyek a régibb nagyobb városok­
ba.:, ho- a jármüveket tisztességes és megbízható iteves 
kocsi ok vezetik, a hol a társaskocsi-közlekedés kellő 
eszközökkel rendelkező társaságok kezében van, a hol 
lörvenyhsztelet és jogérzet a társadalom minden rétedé­
ben mar erős gyökeret vert, a hol végül a rendőri kö- 
zege.K intéséi feltétlen engedelmességgel találkoznak — 
a rém. r-eget alig foglalkoztatják, míg nfár1- az 

•. issza*-lések miatt tett feljelentések taj)on- 
klI?t, , tömegesen érkeznek, hogy ezen íjj.ágá- 
sonkai va:o folytonos elbánás és loglalkozás miatt 
a to arcs, államrendőrség tisztviselői, a megelőző 
«3 ie: euező rendészet szintén kiváló fontossággal biró 
teíauatainak sikeres megoldásában szerfelett meg vannak 
fckauályozva.

Mindezen nehézségek daczáia azonban a rendőrség
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Hazai fürdőkből
Als ó-Tátrafüred, juh 8.

Alig pár éves és már is szép lendületnek indult für- 
dühely, különösen mióta Milán király divatba hozta. Azt 
a 7 8 villát a legszebb társaság tartja megszállva.
Hogy az idény derekán nem népesebb, annak csak az 
az oka, mert nincs hely. Az egész telepen alig van 160 
szoba, de legalább ezek tűrhető kényelmet nyújtanak s 
ha csak a hazai fürdőkkel vonunk párhuzamot, nem is 
nagyon drágák. Hetenkint 20—25 írtért igen szép szo­
bát lehet kapni, minden mellék-illetékét beleszámítva.

A ház ik nagyon ügyesem amphitheatrumszerüleg van­
nak elhelyezve. Középen van a vendéglő, attól balra a 
kényelmesen berendezett fürdő ház, meívnek gyógyterme 
igen Ízléses és nagy kényelmet nyújt. ' Annál'Ízléstele­
nebb az a kis zug, a hol a zongora áll. Hát még ez a 
szerencsétlen hangszer! mintha csak bankócsinálóktól 
került volna ki. Minden hangja hamis.

A szobákból, vagy a nagyszámú erkélyekről gyönyörű 
kilátás nyílik a magas Tátra most még hófedte bér- 
czeire. De nem csak ott fenn a rideg szíriek s a törpe 
fenvü hazájában, de még itt lenn is, (ugvan közel ezer 
méternyire a tenger felett) egyre havazik,' különösen es-

gy részének indolencziája is, a mely nálunk egyenesen tenk,nt;
necrfí-xT:.»thin mtWoi-hon r,,-,i------- .____ iVlmciamellett a levegő enylie, s a lehető leo-kelleme-

sebb. Zordonságában páratlan, óriási szirtfal zárja el az 
északnyugati zord szeleket. A déli szellő pedig itt a 
magasban is szelíd vendég, mely nagy ritkán teremt 
zúgást a fenyvesek ormán. Egyébkor mély, leírhatatlan, 
mámoritó csend honol e csudaszép vidéken. Az erdők­
ben alig dalol egy két madár, s a parkban csak nagv 
ritkán zendül fel a hegedüszó. Talán sehol oly későn 
nem kezdik a zenét, mint itt. hol ébresztőnek nem igen 
használhatják, mert nyolez órára már a legbágyadtabb 
fürdővendég is régen talpon van.

Nagy vívmány, hogy az éjjeli zene nincs divatban. 
Egx á. talán a düh aj kódúknak nem volna kedves e hely, 
hol a betegek már nyugati, sőt csaknem angolos figyel­
mei találnak. A folyosókat zajfogó szőnyegek fedik. Az 
éji nyugalmat mi sem zavarja. A cselédség nagyon 
figyelmes, nagyon készséges, s ha egy-más dolog drá^a 
is, sehol sincs zsarolás.

A vendéglő konyhája csaknem kifogástalan, teaz 
ugyan, hogy árban vetekedik az Ángoi királynővel,°ue 
jóságban is. Legczélszerübb még a terítékre étkezés ;
1 frt 50 krért már igen jól összeállított öt tál ételt le­
het kapni s minden felnőttel egy gyermek ráfizetés nél­
kül étk zhette. Cselédek 18—20 írtért kapnak igen jó 
havi ellátást háromszori étkezéssel.

A \\ ilhelm-Strassénak a Linden felé eső részén fek­
szik a birodalmi kanczellár palotája. A palota mellett 
egy régi szürke épület emelkedik, szomorúan és ridegen, 
mint Németország minden hivatalos épülete. Ez a kül­
ügyi hivatal. E palotában lakik az európai diplomáczia 
vezérkara. Az a tiz ur, kik a Németországban oly ritka 
czilinder-kalappal s gondosan begombolt felső kabáttal 
a régi épületben ki s be járnak, Bismarck herezeg bi­
zalmas segédei, kik tehetségüket csak főnökök eszméinek 
kidolgozására használják. Ezeknek meg van az a kitün­
tető kelyzetök, hogy a nagy kanczellár szeme előtt csi­
nálhatják a politikát, a miért aztán fáradhatatlanul kell 
dolgozniuk, s a legkisebb hiba, a legkisebb tévedés mit 
elkövetnek, feltétlen elbocsáítatásukat vonja maga után.

Ezeket a «tanácsos urakat» Bismarck rendsze­
rint maga választja ki azok közül, kik irodalmi 
munkásságuk által a nagy kanczellár figyelmét 
magukra vonták; s a kikben e foglalkozásra 
kétségtelen hivatást fedezett fel. De e mellett' vagyono­
soknak is kell lenniök, mert a külügyi hivatal nem igen 
bőkezű a fizetések dolgában s az ott húzott jövedel­
mekből teljesen függetlenül élni alig lehet. Ezek az urak 
alkotják a külügyi hivatal I. osztályát. Szemben az első 
osztály palotájával van a II. osztály palotája. Ezzel az 
első osztály alig érintkezik, annak hatásköre egészen 
más. mert az első osztály kizárólag Bismarck ^titkos 
külpolitikájának szolgálatára van szervezve. A második 
osztály személyzetét csak hivatalos ebédekre hívják, mig 
emezek okán szerencsések, hogy a kanczellár szemé­
lyes barátai közé számítódnak, a kiket gyakorta meghív 
a hatalmas ur bizalmas családi ebédekre, vagy üdülésre 
friedrichsruh°i magányába.

A hivatal kapuja előtt folyton egy nagy kocsi áll. A 
kocsi már maga is régi alkotmány, olyan öreg, mint 
maga a bakon ülő kocsis, és mint a lovak, me­
lyek ide-oda vonszolják az ócska jármüvet. Ez 
a fogat a birodalmi kanczelláré. Ha a hiva­
talnak sürgős dolgai vannak, ezt a jármü­
vet használják s maga Bismarck Herbert, a kan­
czellár fia is gyakorta hajtat rajta, midőn sürgős 
jelentései vannak a császárnál. A fiatal Bismarcknak 
egyáltalán nem tetszik ez a régi Ízlés szerinti jármű, 
mely egészben véve az ócskaság bélyegét viseli magán’ 
mint maga a palota és annak egész berendezése a cse­
lédséggel egy tt. A cselédség is kopott ebben az épü­
letben : öreg, viseltes ruházatú szolgák járnak kelnek a 
szürke folyosókon, közömbösen minden iránt, a mi 
nem az ő urok és parancsoljuk: Bismarck herczeg, 
a nagy vaskanczellár. A palota öreg kapusáról be­
szélik, hogy midőn a belga király egykor meg akarta 
Bismarckot látogatni, a kapus igy szólt 'hozzá: «Kérem 
felség, ugyan jöjjön holnap, ő most alszik.» II. Lipót 
elnevetíe magát, távozott, és másnap jött vissza.

Jellemző, hogy Bismarck házában hiányzik minden 
«keresettség» minden «Pose». Itt minden oly komoly, 
oly kétségbevonhatlanul nagy, hogy itt minden «posiró- 
zás» felesleges.

Itt csak azt teszik, a mit jónak, a mit czélirányosnak 
látnak s a mi a berczegnek tetszik. A főérdeklődés Bis­
marck egészsége körül forog. Ez a herczegnő és ez 
gyermekeinek is főgondja. Hogy aludt? Mit reggelizik? 
Kisétál-e ? Megy-e birodalomgyülésbe ? Ez a csafad szó­
rakozása. S e kérdésekben a főintéző évek óta a csa­
lád bizalmas barátja, Schveninger tanár.

Ezelőtt sokat ittak, ettek Bismarck házában : de mi­
óta Sch\ eninger tanár ügyel fel a herczeg ét­
kezésére. eltűntek a végnélküli ebédek : megszűnt 
a borok korlátlan élvezete. Az ebéd most két fogásból 
áll s bort egyáltalán nem hoznak az asztalra. Á ha­
talmas ember, kire egész Európa feszülten hallgat, mint 
a gyermek engedelmeskedik fiatal orvosa tanácsainak. 
Az orvos pedig emberfeletti odaadással ápolja urát : 
éjjel-nappal őrködik drága egészsége felett; s már nem 
egyszer mentette meg súlyos betegségeiből. 0 az első, 
ki reggel a herczeghez belép, hogy meggyőződjék, vajon 
\an-e oka Németországnak — mint II. Vilmos császár 
mondani szokta — «nagy kormánvzójának életéért 
aggódni.» Nap nap után együtt reggelizik a vas kzn- 
czellárral.

készített müncheni sört szolgálnak fel, közkedveltségnek 
örvendenek diplomácziai és parlamenti körökben.

Csak kél nő szokott ez alkalmakkor hivatalos lenni, 
kik az egyhangú férfitársaságnak némi élénkséget köl­
csönöznek: Fürstenberg herczegné, Sagan herczeg vi­
ruló és szellemes leánya és Gurko-Radziwill herczegné. 
Az elsőt «Do!ly»-nak, a másodikat «Bichette»-nek neve­
zik tretásen a herezegi családban, hol a gúnyneveket és 
a kissé erős tréfákat különösen szeretik.

Gyakran emlegetik a herczegi családban «Boltzmann 
mamá-«t», kiről csak a legbizalmasabbak tudják, hogy 
az a herczegnő egyik tiszteletre méltó hu barátnője.

Mindezek azonban untatják a herczeget, ki csak csa-
íifl 1 At 111 nnfinPTI loó n x»ó t o viládját és különösen leányát Mariét szereti.

Rantzau grófné egy redkivül okos, müveit nő, ki aty­
jának minden praktikus vonását örökölte. Vidám, kénye­
lem szerető, kerül minden mesterkéltséget és kaczérsá- 
got; a toilettet csak olyan eszköznek tekinti, mely a 
hideg és meleg ellen óvszerül szolgál.

A mellett azonban rendes, okos és szemeiből rendkí­
vül sok értelem sugárzik.

Rantzau grófnő imádja férjét, s minden örömét gyer­
mekeiben leli. Legidősbb gyermeke uttó, ki a nagy­
papa kedvencze, s a ki reggelenként vértes egyenruhá­
jában rendesen tisztelegni szokott nála. Rantzau gróf 
most követ Münchenben; és egyáltalában nem áll köz­
kedveltségben. 0 is elenyészik mint mindenki a wil- 
helmstrassi óriás mellett.

Ez az óriás pedig gyöngéd családapa, a ki hatalmas 
kezével, melylyel Európa sorsát igazgatja, gyöngéden si­
mítja végig leánya arczát. És ha nagyon jó kedvű, ami 
ritkán esik meg, ha nagyon elégedett, a mi még ritkáb­
ban történik, ilyenkor a nagy ember megveregeti Her­
bert gróf arczát, még pedig úgy, hogy szinte félni lehet, 
hogy akkor is sújt, a mikor örömet akar okozni.

7en. K1-ejl€tí közérdekű tevékenysége nagy nehézségekbe 
f .r. jz tt is, mindazonáltal az állandólag gyakorolt éber 
felügyelet és a szükségesnek mutatkozott szigor alkal-c—Uiuiam^uu szigor alkal- 

meiiett mégis a szolgálat ezen ágazatábanrnazasa
13 jelentékenyebb javulás tapasztalható s maga
‘^zero! a rendőrség a jövőben is mindent el fog kö­
veim a ra, hogy a íenntebb részletesen, elősorolt s 
?g: r?'Z. a régi ros-z szokásokban, másrészt pedig más 
rendőimee meg nem c7í*mfPtho‘r, -mi,-: **___

# -áros törvényhatósága által alkotott köztisz- 
>asagi szabályrendelet 22-ik szakaszának azon félre- 
T,?.g- arázhatian rendelkezése is, melyben a lovaknak és 

o m marháknak az utczákon való etetése megtilta- 
l/.t. Miután pedig ezen szabályrendelet 28-ik szakaszá- 
naK fertelmében az előbb említett szakasz ellen elköve­
tett ^kihágások megszüntetése és megtorlása a fővárosi

telíüggesztése iránt saját határkörében intézkedjék.
Minthogy azonban a főváros törvényhatósága által al- 

-.o.o t szabályrendelet bármely határozmánvának meg- 
váiioztfetasára a rendőrség magát illetékesnek nem tart­
atta, de másrészről az érdeklett felek által felhozott ? 

g\a*o: lati tapasztalásokon alapuló indokok mindenesetre 
mefiatáí-t érdemeltek, az illető felek, ez irányban előter- 
leszteti kérelmükkí 1 a főváros tanácsához lettek uta­
sítva: a mely hatóságnak hozzám érkezett felhívásához 
LepeM aerjig is, meddig az említett határozmánv törvé­
nyes utón megváltoztattatni fog, azon ideiglenes'intézke- 
'lest léptettem életbe, mely szerint a főváros élénkebb 
forgalommal biró s általam névszerint megliatározott ut- 
czámak kivételével, a vontató állatoknak fel- és lerako­
dás alkalmával abrakos tarisznyákból való megetetése 
BgyelGre kivételesen megengedtetett.

A bérszf,Iga-ügyet illetőleg felemlíti a jelentés, hogy 
azon tapasztalat folytán, mely szerint a vasúti és gőz- 
hajoa lomásokíioz, épen a közönség zakialtaíásának 
megelőzése ezéijából csekélyebb számban és sorrend 
szerint szolgálattéíeire beosztott s ezen állomások ki­
járatainál tartózkodott bérszclgák. a szigorú intézkedé­
sek uaczara a közönséget szolgálataiknak erőszakos
módon való ajánlgatásával még mindig zaklatták _ az
nS'Zfes berszolgákat a vasúti és gőzhajóállomások kijá­
ratainál való tartózkodástól a főkapitányság eltiltotta s 
azoK részére állomási helyekül a kijáratoktól távolabb 
eső helyek jelöltettek ki, egyúttal pedig minden állomá­
son egy-egy rendőri közeg a bérszolgák állandó fel­
ügyeletével lett megbízva.

rendőri külszolgálat az elmúlt félév alatt 
megfelelő ellátást nyert s azon körülmény folytán, 
mert a kerületi felügyelők valamint az őrszemek, őrjá­
ratok a dJtalaoau az összes rendőri külső szolgálat 
ellenőrzésére hivatott egyéb közegek feladatukat kellő ■

Hat óiakor tálalnak ebédre a Willielm-strassei palotá­
ban s a herczeg, ki mindenben oly pontos, rendesen 
elkesve jő az ebédhez, hacsak valami hivatalos vendég 
jelenléte nem kényszeríti pontosságra. Ha nincs idegen 
vendége, a herczeg egyik bizalmas tanácsosát hívja meg 
ebédhez. Ilyenkor szeret a kanczellár sajt és kávé mel­
lett magán dolgairól elbeszélgetni. A herczeg bá­
mulatosan kedves beszélgető. Ebéd után rendesen 
egy szó fára dől, s hosszú szárú pipára gyújtva, vidáman 
beszéli el az apró történetkéket, melyeknek tényleges 
vagy költött hőse mindig ő maga. Ilyenkor a családja s 
a jelenlevők figyelve ülik körül. Minden szót, a mit a 
kanczellár kimond, derülten hallgatják, hogy egy ige se 
vesszen abból, mit a nagy ember kimond. Az° ily°ebé­
deken a családból a herczegen kívül a herczegnő, s 
leánya Rantzau grófné és férje vesznek részt. Olykor, 
ha ügyei távol nem tartják Bismarck Herbert is meg­
jelenik. A család tagjain kívül ily alkalmakkor Schwe­
ninger tanár és Rottenburg, a birodalmi kanczellária 
főnöke rendes vendégek.

Rottenburgról és hatásköréről a külföldön keveset 
tudnak : daczára, hogy ő Németország egyik legbefolyá­
sosabb embere. Rottenburg kezén mindazok az ügyek 
keresztül mennek, melyeket a birodalmi kanczellár maga 
akar elintézni, pedig Bismarck a külügyi hivatal minden 
fontosabb ügyével behatóan foglalkozik. Rottenburg ezen­
kívül válaszol a kanczellárhoz érkező kérvényekre, 
s azokért a sokféle ajándékokért, melyek a kanczellár­
hoz érkeznek, ő vezeti a köszönő levelezést. Mindez 
sokkal fontosabb befolyást biztosit neki, mint gondolni 
lehetne.

Rottenburg, midőn a herczeg mellé került, rövid időn 
megnyerte ura bizalmát; kivívta a herczeg és család­
jának vonzalmát és szeretetét. Pedig ez igén nehéz do-

termé-

láttuk eddig az alább következőket • gr Zichv Józsefi -meg, blzaImasaikat is. Ha valaki kegyeikbe

;,Jd !JÍ Jejei.*K dr- ,Kovacs Gyula egyetemi tanár ne- | Rottenburg sokat olvasott és sokat utazott ember.

A telep napközben csaknem mindig kihalt, elhagya­
tott. A társaság az erdőket barangolja gyalog, kocsin, 
vagy ohaton. Egy pár felnyergelt ló mindig készenlét­
ben all a Gerhcze-nyaraló közelében, s hogy nagyon 
el ne unják magukat, tesznek arról a fürdő erfiant 
gátéi. Égése nap ott nvargalásznak a poron dós utakon, 
keményen megülve a poroszkáló, apró hegyi gebéket’ 
melyeket a főidényben az iga mellől paripává léptet­
nek elő.

A felnőtteket csak a távolabb eső kiránduló pontokon 
lehet szórványosan együtt találni. Különben csak a déli 
étkezésre gyűlnek össze.

A szép kilátás, öt forrás, Rózsa-menedékház környéke 
immár megélénkült. Nagyobb kirándulásokra még nem 
igen kerül társaság, mert Ó- és Uj-Tátrafüred mé» meg­
lehetősen kihalt, oda csak most szállingóznak a ven­
dégek.

O-Tátrafüreden szomorú nevezetességre vergődött a 
Tundérlak, melyben volt megrendelt lakása annak a 
tündérszép asszonynak, ki csak a napokban iudult, el 
egv sokkal szebb Tündérlak felé. Azóta ki tudja melyik 
távoli csillagzatról tekint vissza arra a parányi Polygó'ra, 
melynek hozzá tévedt fehér sugara talán a Kárpátok 
havából fakadt. r

A szerb királyi pár válása.
A szerb királyi pár válása még mindig függőben van, 

s egyhamar aligha nyer megoldást. Dimitrij nisi püspök 
és Protics szerb hadügyminiszter még mindig Wies- 
badenben tartózkodnak, de a küldetésükkel járó felada­
tot nem végezhették el, mert Natália királyné mind­
eddig szilárdan ragaszkodott elhatározásához. A nisi 
püspök már két Ízben volt a királynénál, hosszas tár­
gyalásokat folytatott vele, de semmi eredményt se ért 
el. Natália királynénak az a véleménye, hogy nincs egy­
házi törvény, mely a válásra kénvszerithetné, ha ő nem 
akar beleegyezni. Vonakodásának azonban mint Wies- 
badenből Írják, nem ez a valódi oka, hanem a királyné 
igen magas helyi*M jövő közbelépésre számit, mely a 
kellemetlen ügynek esetleg kedvező fordulatot adhat. Natá­
lia királyné ugyanis ezelőtt mintegy tiz nappal több euró­
pai udvarhoz fordult azzal a kéréssel, hogy érdekében 
Belgrádban tegyenek lépéseket. Ez udvarok között a londoni 
és berlini udvar nincsen, s igy nagyon valószínű, hogy a 
bécsi és a pétervári köztük van. Natália királynénak 
még megvan az a reménye, hogy a kért közbejárásnak 
sikere lesz, s innen magyarázható meg az a visszauta­
sító magatartás, melyet Natália királyné Protics tábor­
nokkal és Dimitrij püspökkel szemben tanúsít. A ki­
rályné reményei azonban, úgy látszik nem fognak telje­
sülni. Az egyik közbejárásra felkért udvar ugyanis a 
legcsekélyebb hajlandóságot se mutatja, hogy ilyen ké­
nyes családi ügybe avatkozzék, a másik pedig, melynél 
a hajlandóság talán meg volna, nincs oly közeli és jó 
viszonyban a belgrádi királyi házzal, hogy ily akcziót 
kezdhessen.

Natália királyné ily körülmények közt hamar befogja 
látni, hogy teljesen magára van hagyva, s ez a tudat 
valószínűleg engedékenyebbé fogja tenni. Dimitrij piis. 
pök úgy látszik erre számit s ezért még nehány napig 
Wiesbadenben marad, s addig nem hagyja abba a bé­
kítő kísérleteket, mig a leghalványabb remény van arra, 
hogy sikert ér el. Ha Dimitrij küldetése teljesen hajó­
törést szenved, akkor — de csakis akkor — Protics 
tábornok hajtja végre küldetését s Belgrádba viszi Sán­
dor trónörököst.

A válás előzményeire, melyek még kevéssé ismerete­
sek, némi bár csak egyoldalú világot vet egy belgrádi 
távirat, mely a következőket mondja : Natália királyné 
ama szándéka, hogy visszatér Belgrádba s ott aktiv po 
litikai szerepet vesz át, a mely teljesen ellen,
tétben van a király politikájával, nem hagyhatta
közönyösen Milán királyt, s oly lépésekre kényszeri- 
tette, melyeknek az volt a czéljok, hogy Natália király­
nét bizonyos ideig távol tartsák az országtól. Egyszer­
smind az is kötelessége lett a királynak, hogy a trón­
örököst haza hívja. Milán király ekkor azt javasolta, 
hogy állítsanak ki egy állami okiratot, melyet két félen 
kívül a miniszterek és a püspökök mind aláírnak s a 
mely az állami pecséttel legyen ellátva és a metropolita 
áldását kapja. Ez az okirat érvényben tartja a királyné 
összes jogait, csak azt tűzi ki feltételül, hogy a király­
nénak csakis Milán király hívására szabad Szerbiába 
visszatérnie. A szerződés a trónörökös nagykorúságáig 
maradt volna érvényben. Sándor trónörökös a szer­
ződés szerint még öíödfél évig a királyné felügye­
lete alatt folytatta volna tanulmányait Németország­
ban s csakis a szünidőkben látogatta volna meg 
atyját. Natália királyné azonban kereken visszautasí­
totta ezt a javaslatot, s ezáltal maga választotta a vá­
lást. A királynénak ez a magatartása általános vissza­
tetszést okozott, mert mindenki azt a törekvést látja 
benne, hogy a királyné aláásni akarja Milán király te­
kintélyét.

m n L ~ ........ ’ Kec-skényné br. Pongrácz
Ulga, Bohus Rezső, Payer Hugo, Horn Egan stb.

A mi Alsó-Tátrafüred gyógyeszközeit illeti, ott min­
denekelőtt számba vehetők a fekvés s az égalji viszo­
nyok. Az ország északi határán egy szép fensikból min­
den előhegység nélkül emelkedik ki az a körülbelül 60
kilnm^tor errálac- /.r. 1 ~(\ l_: 1 _ »,_ »

• , . ■ ........uiCHcu is, »uua seiiKineK sem
Kote.ezi le magát. Különben szeretetre méltó francziá- 
naK lehetne tartani. 0 kiséri a herczeget minden utján 
s ilyenkor is mint mindig odaadó szolga és hü barát.’ 
U es Schweninger tanár az egyetlenek, kik nélkülözhe­
tetlen emberei a berczegnek, és a herczeg családjának
IC föl IOC T»r\T-tryol rvN A* U * * * 1 X f 1 ° Jkilométer széles és 150 kilométer hosszú TervtBmes I ILni»3 ; vonzal.mát .birJák- Mert legnagyobb tisztelete 

melyet .Magas-Tátrának ismerünk E természete^ szikla’ l *S an"ak a kitüntetésnek, melyben a kanczellár
határfai déli lejtőjén BíÓ mítá mamssáJbanti fent n , “ embereit rfsze3Íti- “ mert csak a hasznave-

hm mü , mm, iss» se í:“s«LLT-1 -t.i-r?: —i •?
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Celsius közt változó
Gyógyít itt a havasi levegő, mely szelidebb hatású a 

tengeri légnél, hol 1 yndal és Frankland tapasztalatai 
szerint az eléged folyamat tökéletesebb, mint sűrűbb 
levegőben. A levegő teljesen tiszta, pornak nyoma sincs, 
homerseke alacsony, a tájék elragadó szép, a fenyves 
erdők kigőzölgése tisztítja a levegőt, a hegymászásban 
megerősödik az izomzat s a légzőszervezet.

Specialitása Alsó-Tátrafürednek a lápfürdő, mely

bankár is : bár senki sem tudja megmagyarázni azt 
az összekötő kapcsot, mely ezt a két embert össze­
tartja. Bleichröder pénzember a szó teljes értelmében 
és Bismarck előtt a pénz nagy hatalom, melvet felhasz­
nai és respektál. Az a körülmény tehát, hogy ide­
gen diplomaták sietve keresik fel a vak ban­
kárt, midőn az a külföldön időzik, nem udva­
riassági tény csupán, hanem a bankárnak a nagy 
kanczellárral való összeköttetésében leli magyarázatát. 
Bleichröder rendkívül szerénv ember s csak arra 

semmit
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«* -wa M*« tysz jtt, sí?
s°t olyan dolgokat is, mit az nem kéri. Az oly ombe- 

Hazai fürdők látoe*atott«xá<yQ /t , 7. . rek . pedig, mint Bismarck, örömmel látnak teljesítve oly
fürdőnek jul. 5-ig 212 állandó vendége vo/t ^ 'tározói ga at?.kat’ me,Tek.et kérni nem szeretnek, de szive-
fürdőben jul. 4-ig 166 vendég tarwlkodoul it “ ‘S, meg,eszlk neliik.
Füreden jul. elejéig 261 vendég fordult me™ A ciik hnráf f13 3.2 3 ^?.y'*ményi hogy Bleichröder hatalmas 
tusnádi fürdőt juh 2-,g 171 vendé» k-rTste M Tdi 1 t ‘ntencz'o.húl annak gondolatait mintegy el-
rafüreden jul. 4-ig 76?gvendég keresett üdülé-t ^ teljesitette s ez által a felelősséggel mint-

J go/ venueg keresett üdülést. I egy magára vette, képezi a kanczellár és a bankár kö-
_____ zotti viszony kulcsát.

Bismarck herczeg és környezete. Bismarck herczegnő szalonjába igen kevés hölgy hi­

kes czikkből, melynek szerzője alkal- csak Xlik »Jimelmstrassei palotában, inkább 
masint férfi, közöljük a következő részleteket • I rndalmi k *ar óhajára hivatnak össze. Az ily «bi­

rodalmi sor-estélyek», a melyeken kizárólag e czélra

A szenzácziós válópör természetesen élénken foglal­
koztatja a szláv sajtót. Az ellenzéki délszláv lapok mind 
Natália királyné pártjára állanak, s elítélik Milán király 
eljárását. így az újvidéki Zásztava biztosítja Natália 
királynét, hogy Szerbia igazi barátainak rokonszenvét 
bírja. Egy gyenge nő ügye azonban, hatalmas bará­
tok és nagy eszközök nélkül, nagy küzdelmek 
daczára, aligha éri el a kívánt eredményt ! A 
zágrábi Szrbobrán szerint a szerb királyi pár'családi 
ügye komoly politikai eseménynyé nőheti ki magát, mely 
még élesebbé teheti az általános politikai helyzetet, u^y 
hogy ezen házassági ügyből nemcsak dvnasztikus kér­
dések elintézése támadhat Szerbiában és Bulgáriában (!) 
hanem a balkánfélszigeti államok és népek sorsa is 
szóba kerülhet. A zágrábi Obzor fájdalommal vesz tudo­
mást a belgrádi családi ügyről, meri azt nemcsak egy 
királyi tragédia jelenetének, hanem az összes szerbek 
szomorujátéka egyik legsötétebb jelenetének tekinti.

*

A szerb udvarnál folyamatban lévő vá’ási ügyre nézve 
a Béri. Tagbl. hiteles forrásból a következőkről érte­
sül: 1. Vilmos császár 90-ik születésnapját tudvalevőleg 
nemcsak Németországban, de a többi európai államok­
ban is megünnepelték. Milán király a legünnepélyesebb 
módon akart kifejezést adni az agg uralkodó iránt érzett 
tiszteletének, és díszben megjelent a belgrádi német 
nagykövetségnél. Mikor a király a tisztelgéstől vissza­
tért, a királyné többek jelenlétében a legmegvetőbb mo­
dorban nyilatkozott az ilyen «szervilizinusról» és azt 
mondta, hogy Milán király ereiben kell, hogy szolgai 
vér folyjék.

*
Ma érkezeti távirataink a következők ;
Beigrád, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) 

Mióta a király javaslata, s ennek a királyné által 
történt visszautasítása itt köztudomásúvá lett a 
királynak teljesen igazat adnak. A királyné vona­
kodása csak igazolja azokat a láthatatlan szálakat 
melyeket Szerbián kívül lévő politikai körök tarta­
nak össze.

mmm

Wiesbaden, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) .A 
szerb királyné csütörtökön este a következő táviratot 
küldte Theodosius belgrádi metropolitának : «A ma esá 
lapok (Voss. Ztg, Hannoverische Ztg, Rheinischer Cou­
rier) azt állítják, hegy az én házasságom már í-1 van 
bontva. Legyen szives velem közölni, hogy lehet el­
válást kimondani, a nélkül, hogy az érdekelt felek, rn::;t 
én Natália királyné, meg ne idéztessenek. Ma estig egv 
sort sem kaptam. Natália.

Wiesbaden, jul. 9. (Az Egyetértés távirata 
Demetrius püspök, a ki mint Milán király küld . e 
érkezett ide, hogy Natália királynéval a király békí­
tési javaslatait közölje, három napon kér sztül. hn>:z. 
tálán igyekezett kihallgatást nyerni a királynénál 
Nem nyervén bebocsáttatást Írásban nyújtotta át a 
javaslatokat. A királyné, szintén írásban kijelentette, 
hogy a szerb zsinatot, egyházi szempontból nem ismeri 
el jogosultnak arra, hogy a házasság ügyében döntsön - 
hogy azokat a javaslatokat, melyeket vele már ma- 
oldalról is közöltek, határozottan ciszzautasit a A 
szerb trónörökös állítólag a legközelebbi napokban 
Belgrádba utazik. A nassaui főelnök értésére adta 
a királynénak, hogy ama törekvése, a trópörőkus 
útja elé akadályokat gördíteni hiába való volna.

Wiesbaden, jul. 9. (Az Egyetértés távirata., Na­
tália királyné vonakodott Demetrius nisi püspököt elfo­
gadni A püspök legelső ízben a királyné nemével Ma- 
russa orosz herczegnővel tárgyalt, a ki hat hét óta a 
királynénál tartózkodik. A püspök a királynéval ma­
gával csak két levelet váltott. A püspök tegnap 
délben Bécsen keresztül visszautazott Belgrádba.

Wiesbaden, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.. 
Demetrius nisi püspök már két Ízben érintkezett 
Natália királynéval, de mindeddig eredménytelenéi 
A királyné egyelőre ragaszkodik ahhoz a felfogás­
hoz, hogy a válást még az egyházi törvények sm 
erőszakolhatják ki. A királyné vonakodása főleg ab­
ban leli alapját, hogy valami magasabb közbenjá­
rásra számit. Nemrég ugyanis több nagyobb udvar­
hoz járult, hogy járjanak közben az érdekében Bel- 
grádban.

Berlin, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) A Wiesba­
den! kormányelnök azt a megbízatást kapta, hogy Pro­
tics tábornokot, minden szükséges támogatásban 
részesítse.

Beigrád, jul. 9. (Az Egyetértés tudósitójának 
távirata.) Demetrius nisi metropolita három napig 
volt Wiesbadenban és nem tudott kihallgatást 
nyerni a királynénál, hogy a király megbízásában eljár­
jon. Három nap múltán a metropolita azt az uiasiíást 
kapta a királytól, hogy térjen vissza Belgrádba.A király­
né azt kívánja, hogy az ügyet a konzisztórium. a ren­
des házassági törvényszék intézze el. a melynek 
elnöke egy érsek. Ezzel szemben a király a szerb 
püspöki-zsinatot bízta meg az ügy elintézésével. A 
zsinat már elismerte illetékes voltát, és legközelebb 
ki fogja mondani a házasság felbontását. N 
Fr. Pr.)

Belgrad, jul. 9. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Az a hir, hogy a belgrádi metropolita- 
konzisztórium már határozott a szerb királyi pár 
válási ügyében, koholmány, mert eddig semmi erre 
vonatkozó tárgyalás nem volt, s a minisztérium se 
tett erre vonatkozólag lépéseket. Egyelőre megvár­
ják Demetrius nisi metropolita visszaérkezését, mert 
küldetésének eredményéről eddig semmit sem tudnak.

London, jul. 9. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) A Pall Mall Gazette a kö­
vetkező sürgönyváltást közli : Szerbia király­
néja Krisztics miniszterelnökhöz : jun. 25. A 
király értesít engem, hogy a szinodustól elvá­
lasztásunkat kéri. Kérem közölje velem, tud-e 
erről a minisztertanács ? — Krisztics 
ugyanez nap a következőt válaszolta : 
«A király kegyeskedett az általa telt 
lépést minisztériumával közleni.» Katáik 
királyné Kriszticshez: Tud-e a minisztérium 
arról, hogy Protics hadügyminiszter hat nap 
óta itt időzik, hogy engem megfélemlítsen s 
egy törvényféle okmányt Írasson velem alá ? 
Azt mondja, hogy Krisztics, Mijatovics és 
Braics által aláirt okmány birtokában van, 
a mely őt felhatalmazza arra. hogy a király 
fiát magával vigye. — Krisztics miniszter- 
elnök igy válaszolt: Van szerencsém tu­
datni, hogy a király a minisztérium tudtá­
val bizta meg Proticsot azzal a misszió­
val, hogy a trónörököst Belgrádba hozza. 
Proticsnak erre teljes hivatalos meghatalma­
zása van. — Theodosius metropolitának arra az 
értesítésére, hogy a nisi püspök Wiesbadenbe 
hozzá megy, Natália királyné igy felelt: 
Tudatnom kell, hogy a nisi püspököt nem 
fogom fogadni, mig nem tudom, hogy me­
lyik egyházi bíróságnál indíttatott meg a válő- 
pör. Mivel magamnak semmiféle szemrehá­
nyást sem tehetek, nem kerülöm a világosságot 
s nem fogadhatok el semmiféle rejtélyes dolgot. 
Ne felejtse el, hogy az ő korában nem le­
het messze az az óra, a midőn legfőbb bí­
rója előtt meg kell jelennie. Ne terhelje meg 
lelkiismeretét ily alávaló bűnnel. A metropo- 
lita válasza volt, hogy a válási kereset a 
szinodusnál, a független szerb egyház illeté­
kes hatóságánál nyujtatott be. Natália ki­
rályné erre a metropolitának a következő 
választ küldte: Mivel a szent szinódus ne»i 
illetékes az én elválasztásommal foglalkozni, 
s mivel az ily eljárás az ország törvényeibe 
ütközik, erélyesen tiltakozom az ily qyaláza- 
fds igazságtalanság ellen. (N. Fr. Pr.)

Bécs, jul. 9. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A W. Alig. Ztg egyik szer­
kesztője ma meginterwievolta a Wiesbaden- 
ból hazatérő Dimitri püspököt, a kinek a 
szinodustól az az utasítása volt, hogy a 
kibékülés útját egyengesse. A püspököt Na­
tália királyné, gyengélkedése miatt, nem fo­
gadta.^ A királyné nagynénje, Morussa her­
czegnő. ^ biztosította a püspököt arról, 
hogy Natália királyné a békés meg­
egyezésre kivan törekedni. Protics tábor­
nok aria az esetre, ha a királyné az 
ismert feltételeket nem fogadná el, a trón­
örökösnek Szerbiába való hazaviteléhez ra­
gaszkodik. Krre az eshetőségre Proticsnak a 
legszélesebb körű felhatalmazása van a né­
met hatóságok intervenciójának kieszközlé­
sére, ha vonakodnának a trónörököst Milár 
királynak átszolgáltatni. Dimitri püspök, a 
szerkesztő ama kérdésére, hogy meg van-e
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győződve 
királyné v 
rövid időnl 
grádba, ta< 
hogy ennyi 
Íves assz« 
végre is r 
A püspök 
rályné barj 
kérdésben

— Á kr'i
adják. Az efi 
vidék egyik 
fiatal szinó-z 
közönség ke« 
force szerep« 
Bőr eg r o:.e| 
színmű k^rüi 
rabok a " -M

— Stróbl 
uj márvánvm 
xnuzeum díszt

— ü budi
dijlövé-en a 
távolságú ez| 
Ludvig Janó 
Alfons. A 2 
legtöbbkor u 
berger Pál, 
lövés közül 
Károly, Har

-— A budi 
vasárnap tart« 
16 mély lóvé 
nyertek és j 
Antal, Braui 
A legtöbbet 
Anselm Pracl 
Szilárd. A legj 
tzélra fog í rj

F<
— A fövi 

előtt Ráth 
tartott, a mel* 
félévi jelentés] 
polgármester ni 
polgármester 
statisztika, a*, 
jelentésekben 
Véve azt natal 
csán külön :ő| 
hez a kerületi 
sürgetése tái 
jedelmü fő kai 
bő kivonatat! 
rendőrségi till 
föl, különösen] 
tásra vonatka: 
másul vette 
többi, statisztil 
felügyelő:, k rj 
utóbbinak kaol 
közigazgatási 
Jcalamitásra. a 
körül uraik-. i| 
rakó helynek 
dezinneziálása 
még ott van 
a meivnek b" 
letelepült bolj 
használták fel. 
hogy a kérdéf 
szükséges intél 
érok» meg i< 
tervezve, a mi 
hálózatba. ( 
kijenti, hogy 
nők. n int azt 
tekintetb-n a 
zolja ezt azl 
rosnak 
Utókban re 
lalt kötelezeti*
A szóló közeg] 
nek tartja, hoj 
zelében van 
Királyi Pál >s 
Miután még Hl 
lássál szoigaltj 
lönböző fizou 
törvényhatósági 
tisztasági kérd« 
napirendre tér] 
adóügyet ir.-z| 

— A rendi 
annak idegen 
meg azt a I.o; 
államrendörsfej 
tendő. Ebbő ° 
kívánatosnak 
költségve «és. ht 
pest határozta 
a rendőrségre 
mérvadók a i 
kiszabásánál 
hogy az u, re 
iandó hozz aj i 
éllam-vagyonn 
sok sorába. A 
ez előterjeszte 
kijelenti, hogv 
hogy a jutakte 
sék meg, kész 
hogy a renuőr 
rúgtak, az l6i 
Összegnek feie, 
A mi a fő váró 
őri kaszámva 
zése és ataiak 
nek folytán it 
terhelhető, a 
lése, illetői ?g 
takarékossági 
továbbra is 
anyagi károso 
több lett vo n 
átalakításokra 
fizetni. — A 
J*gy a főváros é 
fizetne akkor, . 
helyezve. Ezek 
a főváros kuo, 
fentartani kivá 
jutalékot a ko 
J'áros pénztáré 
hívja a minisz 
16,462 frt ulal 

— Adóügy 
gyában a fővái 
közzé: A folyó 
írási munkálat 
a melyben azl 
szóló törvénye 
^2 egyesekre 
könyvecskéibe, 
hát a folyó Ív 
®löirás befejez 
hivatnak mind 
vei egyáltalán 
ilyennel már e 
történt megadó 
gyeztetett, hog- 
illetve folyó év 
szerinti adóker 
hó 15-éig,. va6 
évnegyed köze
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igyetJrfés távirata.) A 

a következő táviratot 
[opolitának : a A ma esti 

Ztg, Rheinischer Ccm- 
Tagságom már fel van

Izölni. hogv lehet egy
az érdekelt felek, mint 

itessenek. .va estig egv

Egyet írt és távirata.) 
Milan király küldötte 
iynr-va: a király béki- 
napon kér sztüí. hasz- 
yerni a UrálynénáL 
rásl-an nyui otta át a 
ín írásban kijelentette.
Pl por. >: " 1$'fieri

iágügyében döntsön s 
jeiyeke: ve.e már más 
« - : :.ís : a. A
'közelebbi napokban 
ein-k értésére " adta 

se. a trónörökös 
ina la vak, volna.

\ étért és távirata.) Xa- 
I* -is . 5 : x .: eho-

k irály né nénjével Ma- 
a ki hat hét óta a 

a királynéval ina- 
frr: - < i^gnav
izott Belgrádba. 
Egyetértés távirata.;

- v.xezeit
idig ere d m e ny tel mii l. 
i ahhoz a felfogás- 
lyhazi törvények sem 
onakodása tol eg ab- 
nagasaoh közien jd- 
tooh r:a yohh udvar- 
a a: érdekében Bel-

távira*a. A wiesba- 
lást ka: ta. hogy Pro­
ves i ímogatásban

* eférte s mdósitójának 
polita három napig 
tudott kihallgatást 

ír megbízásában eljár- 
|; as: ást
:a Belgrádba. A király- 

’.irztórium. a ren- 
e a melynek 

K szerb
gy elintézésével A 
diát. és legközelebb 
3 felbontását (N

trrtí- tudósítójának 
ígraui metropolita- 
szerb királyi pár 

li erre
- a minisztérium se 

Egyelőre rnegvár- 
isszaérkezését, mert 
semmit sem tudnak. 
ty étért és tudósitó- 

Iall Gazette a kö- 
: : Szerbia király- 
'őz jun. 25. A 
szmodustól elvá- 
»zölje velem, tud-e 

— Krisztics 
válaszolta : 

nz általa tett 
\( zlen: Natália

a minisztérium 
I niszter hat nap 
nog:élemlitsen s 

»son velem alá ?
Mij itovics és 

birtokában van.
• J. hogy a király 
>'kcs miniszter- 

;zerencsém tu- 
szterium tudtá­
val a misszió- 
hgr hozza.

llo5 : baima-
>o!iiának arra az 
dk Wiesbadenbe 

h né így felelt : 
oüspököt nem 

lom. hogy me- 
b.tott meg a váló- 
iféle szemrehá- 
1 a v iágosságot 
rejtélyes dolgot, 
fában nem le- 

hön legfőbb bi- 
\e terhelje meg 

mel. A metropo­
lis: kereset a 

egyház illeté- 
e. Natália ki- 
u a következő 

izinődus néni 
iái foglalkozni, 

izág törvényeibe 
az ily yyaláza- 
r. Pr.)

\rtés tudósitójá- 
egyik szer- 

a Wiesbaden- 
a kinek a 

volt. hogy a 
püspököt Na- 

I niatk nem fo- 
Morussa ber­

ket arról, 
békés rneg- 

Protics tábor- 
királyné az 

|ná el, a trón- 
Izaviteléhez ra- 
|0 Prokosnak a 
jisa van a né- 
£ak kieszközlé- 
h örököst Milár 
t tri püspök, a 
W meg van-e

győződve arról, hogy Protics tábornok, ha a 
királyné végleg vis zaufasitja a javaslatokat, 
rövid időn a trónörökössel tér vissza Bel­
grádba, tagadólag válaszolt s azt monda, 
hogy ennyire nem megy a dolog, mert eszé- 
lves asszonynak ismeri a királynét, a ki 
végre is megfogja találni a helyzet kulcsát. 
A püspök attól is sokat vár, hogy a ki­
rályné barátja, politikai elvtársa: Risztics, e 
kérdésben a király álláspontját osztja,

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— A kr'sztinavárosi színkörben holnap a Lillit 

adják. Az előadásnak érdekét emeli Szép Aladárnak a 
vi ;ék egyik szép tehetségű és sok reményre jogosító 
fiatal színészének fellépte, ki a múlt évadban a győri 
kőz ns g kedvencze volt. Szép Aladár a Lilliben Kassai 
force szerepét jáisza. A színkörben csütörtökön a 
Bőregír operett, pénteken pedig Czifra Juczi nép­
színmű kerül színre: az e napokra korábban jelzett da­
rabok a jövő hétre maradnak.

— Stróbl Alajos most fejezte be Trefort miniszter 
ej márvanvmellszobrát, mely az uj technológiai ípar- 
muz-um dísztermében lesz fölállítva.

SPORT,
— A budai polgári lövöházban jul 8-án tartott

djlövé-en a következő czélíövök nyertek: a 200 lépés 
távolságii czéitáblán középlövésre : Obervalder János. 
L ír ig Janos, Freyberger Pál, Haitmanek N., Szávoszt 
Aiions. A 200 lépés távolságú czéitáblán 20 lövés közül 
legtöbbször talált: Szávoszt Alfons, Némái Antal, Frey- 
berger Pál. Roscony Károly. A pisztoly czéitáblán 20 
1 vés közül legtöbbször talált: Szávoszt Alfons, Roscony 
Károly, Harsányi István.

— A budapesti polg. lövőidében július 9-ikén 
vasárnap tartott lövészet alkalmával 1880 lövés tétetett 
ló mély lövés eredménynyel. Dijakat következő lövészek 
nyertek és pedig: A legjobb mély lövésekért Prack 
Antal. Brauch Károly, Zoller M. és Trittner Ferencz. 
A le.többet a feketébe lőttért: Némái Antal, Andreetti 
Anselm Prack Antal. Trittner Ferencz és Karalovitz 
Szilárd. A legközelebbi lövészet folyó hó 15-én az álló 
izélra fog történni.

“rS" SZÓI(5 adókönyvecskét vagy adóivet átvegyék, 
1 ie 0 eS a már birtokukban levő adókönyvecskét vagy 
a oi\et a folyó évi előírással kiegészíttessék.
, *TT tttezai világítás javítása végett a követ­
kező utezák>an szaporítják a lámpákat. A Klotild-utczá- 
ban lesz v újabb lámpa, a külső Nádor-utczában 15, a 
oessewffy-utezában 4, az uj-utezában 5, a Lázár-utczá- 
p n 2, a dohány-utezában 2, az alsó erdősoron 4, a 
nottenbiller-utczában 2, a Vas-utczában 5, a Flór-ut- 
czaban 2, az ősz-utezában 5, az Esterházy-utczában 8, 
a J0',za^-utczában 9, a lövész-utezában 4, a kalap- 
utczában 3, a molnár-utezában 5, a Garam-utezában 2, 
a Kárpát-utczában 5, a külső váczi-uton 7, a Wurm- 
utczában 1, a Hajós-utczában 3, a királv-utczában 4, 
a kismófa-utczában 2, nagydiófa-utezában 4, a sütő-ut- 
czában 2, a Károly-utczában 5, a hajó utczában 2, az 
aranykéz u. 1, a gránátos u. 1, a magyar u. 5. azöldfa- 
utczában 2, a báltéren 3, a só-utezában 2, az Atilla- 
utczában 15, a Krisztina-utczában 16, az alkotás-utezá- 
ban, a Sz.-György-téren 4, a dísztéren 2, az uri-ut- 
czaban 10, az országház-utezában 7, a Fortuna-utczá- 
ban 4, a Verbőczy-utczában 4, az ostrom-utezában 9, 
az országúton 17, a retek-utezában 11, a Döbrentey- 
utczában 4. a palota-utezában 10, a koronaőr-utc-zában 
, ’ a fjargü-rakparton 5, a Korvin-téren, tárnok-utezá- 

an, r ázmán-utezában, iskolatéren, határ-, mókus-, poi- 
gui-, ta\ asz-ut -zákban 1—1, a bécsikapu-utczában 2, a 
Zsigmond-utczában 7, a Lajos-utczában 10, a korona­
őrén 1, a templom-téren 3, a szentendrei-uton 4, a lak- 

tanva-utezában 4, a kereszt-utezában 6 és a Bocskay- 
teren 8.

. "77 ^ ma6:^népité8l bizottság mai Rózsa Péter 
e nők léte alatt tartott ülésén a következő építési enge­
délyei kiadását ^ hozta javaslatba u m. Herz Árminnak 
soroksári-ut 9572. sz. a. háromemeletes házra, Peterek 
Lajosnak II. budai körút 35. sz. a. egyemeletes házra, 
a íóxáros közönségének a Toldy-utczai iskolában torna­
teremre és igazgatói lakásra, Dreher Antalnak X. ká- 
polna-ut gyár; épületre, dr. Jesza Károlynak oszlop-utcza 

* >Z- a; íöldszintes házra, Schwarczmajer Istvánnak 11. 
búdat körút 32. sz. a. földszintes házra, továbbá a tiszt­
viselők telepén : I rensinszky Ferencznek, Pádly Lajos-

EGYETÉRTÉS, KEDD. JULIUS la

vámjának meqkettözése

má, ÄTi-safSiÄSÄ ?*“• -»■—>* ‘-‘-r “ —* I ** * *.%«*» «-w p*c.
az ítéltet. Dietz tiz évi fegyházra és tiz évi becsület- es Paranc50lonk számára tökéletes jegyzőköny- “e??er bulgáriai nemet konzul, a ki az orosz ér­
vesztésre, Dietz neje négy évi fegyházra és öt évi be- vet kell szerkesztenie a meghalt császár betegségé- *1te’ ' r ls.me,f van bizva* jegyzéket inté-
csületvesztésre, Appel kilencz évi várfogságra Ítéltetett rol • n ...... jedelmi kormányhoz, a melyben felszólal az- Méregkeverö gróf. Említettük, hoggy a múlt év ■ Szolgálatára? felelém én. De annak rögtön meg | orosz spintus beviteli vá
végén Hyeres franczia 
fordultak elő, melynek
Í2T torok Aok<SeSVel^',UMS,ennM I ^ perCZCZel késöbb I irta Rhodesnek parlamenti képme“

arzenikumot találtak Gróf Villeneuve ellen e miatt meg- szolgálattevo llszt Jelent meg azzal az utasítással, Joj«nek, hogy előnyösebbnek tartaná, ha Írország, rm-
inditották a vizsgálatot, s a múlt pénteken került az hogy ne távozzék tőlem, mig a jegyzőkönyvet nem L" maradna RltnTpTi’i ParIam®ntben k(1Pv-
ügy tárgyalás alá a touloni büntetőtörvénvszék előtt kézhesifpm f , se xe maradna Rhodes 11,000 font sterlinget küldöttGróf Villeneuve jelenleg 52 éves s neie Lichtenberg keZbeSltem nekl* Mldon ezt megtudtam, egy lap neki a Parnel -párt számára, s azt irta, hogy az „
grófnő osztrák származású nő. A gróf tagadja, ho°y PaPlrosra nem • részletes jegyzőkönyvet, hanem homorúié a Westminsterben való képviselettel vaia-
tudtával került az arzenikum a borokba, de ezzel'szem- csak ennyit irtain: Nézetem szerint ő felsége rák bnt gyarm:ií federácziójának ió előkészítése
gráf pincéiben kveto^Tkö^1Ä total- ba|ba" ^lí meg. A^athologiai proozessus mélyen fekvő London, jul 9. A feWoház mai ülésén felolva- 
maztak arzenikumot, melyeket a gróf saját használatára sz°vetekben kezdődött s eleintén a porezot tá- sott távirati jelentés szerint Zulu-Földön zavargások
tartott fenn. Miután százakra megy a tanuk száma, a madta meg. A perichondritisnak itt nagyobb szerepe törtek ki. A Zulu-földtől északra eső pari vidéken
tárgyalás több napot vesz igénybe volt, mint más esetekben, ugv, hogy a "rák betegé- "

— Reusz herczeg serelme. A kölni királyi tör- I . „ , , , d
vényszék előtt tegnapelőtt tárgyalták a «Kölnische Zei- get nem iehetett nagy bizonyossággal konstatálni,
tung» főszerkesztőjének, dr. Schmits Ágostonnak perét, Ezt csak az utolsó hónapokban lehetett tenni
™!tneL.ReUm 'f:czegne.f, az e=°Vetlen nTet her- Mackenzie,» A hírlapíró azt állítja, hogy ugv irt le
czegnek, ki a birodalmi gyűlés megnyitásán jelen nem • , . .. . J °-
volt, megsértése miatt indítottak. A «K. Z.» ugyanis azt mindent, a mint azt Mackenzie mondta, 
írta Reusz herczegröl, hogy az nem hajlandó Vilmos | Páris, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) Macken-

------------ - - -..... »-V , . V pat I t II

valamint a bennszülöttek területein is kitört a taza- 
dás. A kormány képviselője ama reményének adott 
kifejezést hogy az ott levő csapatok ‘elégségesek 
lesznek a lázadás elfojtására.

London, jul. 9. Az alsóház mai ülésén az e - 
nok felolvasta Malet berlini angol nagykövet iratai, 
melyben tudatja Viktória üzvegv császárné köszö-

császár emlékszobrának birodalmából egy talpalatnyi I zie a Maimban meghazudtolja a Finom ind v-itnió I ^ aIsóház részvét-feliratáért. Smith minísztei 
földet sem átengedni. A vádlott tagadta, hogy sértő * m^hazudt^a a *'9«>o ludoMtójá- kijelenté, hogy az O'Donnel-pör alkalmából Pariid
szándéka lett volna. Az államügyész három havi vár- nak amaz állításait, melyeket o egyáltalán nem ellen emelt súlyos vádak megvizsgálására az aüJ-
fogságot kért kimondatni. Az ítéletet e hó 13-án mond- I tett. A tudósitó ugyanis különféle kitalált nyilatko- házi bizottság inkompetens: vannak erre illetéke*

zatokat tulajdonit Mackenzienek; a valóságnak teljesen pártatlan bíróságok. Parnell bejelenté. hogy
megfelelőket pedig fantasztikusan kiszínezi. III. Fri- I ° maga/°8Ía vizsgáló bizottság kiküldését inditvá-

ják ki.

MULATSÁGOK,
— A józsefvárosi III. magyar asztal-társaság I gyes csaszár betegségéről Mackenzie a Matinban, 

tegnap kirándulást rendezett, melyben négyszáznál töb- I mety ^aP a közlemény autentikus eredetéért ünne-

pfiT-“rn«**• —«■=
bor az asztaltársaság elnöke válaszolt. Délben közös <<Lenetseges, hogy Bergman ügyetlen eljárása a ca- 
ebédre gyűlt össze a társaság, ebéd után a város ne- | nule behelyezésénél a császár halálát- siettette. a

nyozni, hogy megczáfolja az államügvés 
los. igaztalan vádjait.

z gyaiáza-

c^aládi házakra , Kutlánya Jánosnak fehérvári-ut 
2hub- «ám a. istállóra , Kmittel Károlynak lllés- 
utcza 17. szám alatt földszintes házra , ezenkívül 
somogyi Imrének Iiliom-utcza 60. sz. a., Lacza 
Andrásnénak szigetvári-uteza 33. sz. a., Bujovszky Já­
nosnak aranykacsa-utcza 1. sz. a. Friedman Józsefnek 
kender-uteza 25. sz. a. földszintes toldalékokra, Bendics 
rereneznek Angyalföld 1538. sz. a. és Hackspacher Jó-

O ---- - —- cl ICAIIG £é\Jljai 1C“
jezték be a mulatságot, melynek jövedelmét szegény 
gyermekek felruházására fordítják.

HÁZASSÁG

Uralkodók találkozása
BotUji, jul. ti. (Az Egyetértés távirata.) A

Ödönnek,"szabadT* Ptinak "M? peJig,.,t^zczal > I »«et életét némi időre talán még megmenthettem I nyoícT hadíhafónkS m^kSríii lbaía7S!

volna, de — folytatta Mackenzie a hozzá intézett senaa>>, «Stein», «Moltke», «Prinz Adalbert» fre-
kérdésre — tartózkodom ama nyilatkozattól, hogy r^ttoK. a «Blicz» mint jelző hajó. két sorbajó-
Bergman szánt-szándékkal követte volna el a hi- I faszád’ 1l forpedo-naszádból álló torpedó-flotta, és

vegre az egesz gyakorló ílotta. A Montagsblatt sze­
rint az egész flotta kíséri ugyan a császárt, ,'e 

An- I c>ak a német ^ izek határúig, innentől fogva pc- ig
7QPfnoir Q-7 Q1 a" a • r, 1 ——r----- v - i  ---------  v ^'jv8íwrun> nem, ozai- i °------ 1 — w —imti-u-o/» / czzlete- I c.*ak két hadihajó. Az első találkozás a tenderen
Laíosnak Kőhánv^n 77Q- ken faLáZ,as ,házakra’ Orley más Amoldnak, az Egyetértés kiadóhivatali tisztviselő- selb felvilágosítás elöl. történik, a hol a német császár a «Dersr-hava»
fl“i.^anydn //.3°* s.z- a- téglapres es mozgony- | jének nővérét. - Baross Iván vasúti hivatalnok elje- I ;„i o za„ ^ I czári yachtra megy. Giers a czár kíséretében lesz

Berlin, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) A Pol. 
Corr. pétervári fejtegetéseit, melyek igen alkalma­
sak arra, hogy a német császár és az orosz czái 
találkozásának eredménye iránt táplált reménveket

♦oHeir . ■ nvi .I / Kérvényeikkel ^.»»ujjuiwmogi uameiun, m leiemeg
p , * , Par M]haly Kalamenovits Imre, Gelb Róza, az utrechti egyetemet látogatja, eljegyezte a hires böl-
Beduarseh Janos es Kohn és Guttman. I csész és utrechti egyetemi tanár, Opzooner leányát

A .1X1* ~ I.: :____ tr • ttV h- . , ’tűz vizsgáló bizottság ma befejezte a 
Józsefvárosban tartott szemléjét. A megvizsgált gyárak­
ban konstatálta, hogy a szükséges tűzbiztonsági intéz­
kedésen meg vannak téve. A most lefolyt szemle során 
csak kisebb változtatásokat rendeltek eí.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A községi és felekezeti középiskolai taná­

rok értekezlete. A községi és felekezeti középiskolai 
tanárok ma délelőtt tartották meg a Szikszay-féle ven­
déglő helyiségeiben előre hirdetett értekezleteket. Az 
értekezlet, mint tudva van, abból a czélból gyűlt össze, 
hogy a nevezett középiskolai tanárok helyzetét megbe-

Adélt, a ki igen kitűnő Írónő s Wallis névvel általáno­
san ismert az európai irodalomban.

— Esküvök. Lúgosai Ignácz jul. í4-én az ág. hi tv. 
evangélikusok Deák-téri templomában esti 7 órakor ve-

szauah jogilag még mindig egyiptomi, illetőleg török ura- bizonvos ' T
lom alatt áll, ott még mindig érvényben vannak s az ° }os ía^° kérdésekre v unatkozó 

____ L . . &... I nem is biztosított hatását időzeti oltárhoz Krolupper Krisztinát - Petrovay Já- fe J®I Ä TnT adófizetésre sincsenek ko- 
nos fényes lükéi földbirtokos Málczán nőül vette Püissy * J® , ’ bgd^b.b ne®> a m'S ,ez Irant egyezség
Saroltát, Pilissy Ferdinánd leányát. - Ócskái László Dem let(esub Cnspl alJsmerl? az érvelés
nyitravárosi számvevő és földbirtokos m. hó 27-én tar- ^plrlT fül ^ ÍAz Eanetért}^'• ..
tolta esküvőjét Nyitra-Apáthin Toesek Margittal Toe=ek - ’ J ' 9". V, Egyetértés tavirata.) A baulois
Kázmér ottani földbirtokos leányával " ° ertesulese szerint Elszászban a franczia tulajdonosokat

* ' 1 kényszeríteni fo.aiák hoav íavail-at nUíóV ^1

helyességét s

Páris, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) A Gaulois 
tesülése szerint Elszászban a franczia túl 

kényszeríteni fogják, hogy javaikat adják el.
GYÁSZROV AT I \ Íuk (Az Egyetértés távirata,

p,. J7 , Y A„ A modanei eset nem bir semmi jelentőséggel Az
békessy Mihály, gróf Batthyányi Géza összbi- | illető vámhivatalnokot, a ki az olasz királv arczké-

meg egeszen 
előtt eszkomptálják. 

Abban azonban, hogy ily hatásra mindkét részen 
törekednek, s hogy el is érik, senki sem kételkedik, 
Németországnak a beke len tartására vonatkozó ko­
moly szándékát is eléggé bizonyítja az. hogy a né­
met császárt Bismarck Herbert gróf kiséri s hogy

~ rodalmai igazgatója fejérvármegyei törvhat. bizottsági I pét állitólag me^éríette^Párisba^Tvt^k 
szeljék s egyúttal határozatokat hozzanak, miként le- [a& Jullas szivszélhüdés következtében hirtelen el- ne|í bizonyul szfaornan mpahnntpHL- betne és kellene sokképen hátrányos helyzetükön segi- ^ Wke“T AIi‘ pSllTl / megbüntetik,
teni. Tagok nem jelentek mea sokan rf. L,„v „ ' talyn®. születet Pátzay Lujza, gyermekei: Gyula, Sa- I .. Párls Jul- Eoubmger egnaj

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A fővárosi közigazga;áal bizottság ma dél­

előtt Ráth Károly íőpolgármester elnöklete alatt ülést 
tartott, a melyen az egyes közigazgatási ágak részletes 
félévi jelentései terjesztettek elő. kamermayer Károly 
polgármesternek jelentését nem olvasták föl, miután á 
polgármester kijelentette, hogy a jelentései nagyobbára 
statisztikai adatokat tartalmaznak, a melyek már a havi 
jelentésekben részíeteztettek. A bizottság * ezt tudomásul 
Véve azt határozta, hogy a polgármesteri jelentés kap­
csán külön fölterjesztést fog intéztetni a belügyminiszter­
hez a kerületi elöljáróságok szervezésének meg­
sürgesse tárgyában. — A hasonlóképen nagy ter­
jedelmű fokapitánysági félévi jelentésből, melynek 
fcő kivonatát lapunk más helyén közöljük, Magyary 
rendőrségi titkár szintén csak néhány passzust . olvasott 
föl, különösen a rendetlen, vigyázatlan és sebes haj­
tásra vonatkozó részt. A közigazgatási bizottság tudo­
másul vette úgy a főkapitányság jelentését, mint a 
többi, statisztikai adatokat tartalmazó adófelügyelői, tan- 
felügyelői, kir. ügyészségi és t. főorvosi jelentéseket. Ez 
Utóbbinak kapcsán Havass Imre kir. ügyész felhívta a 
közigazgatási bizottság figyelmét arra az egészségügvi 
kalamitásra, a mely a kőbányai disznótrágya-lerakás 
körül uralkodik. Lz állapoton segíteni kell, vagy a le­
rakó helynek távolabbra helyezése, vagy a trágyának 
dezinneziáiása és főiddel való elfedése által Ezenkívül 
még ott van a kőbányai szennvviz-levezető nvilt árok, 
a melvnek b 'zhödt vizét a katonai lövőház közelében 
letelepült bolgár kertészek hagymaföldjeik öntözésére 
használták fel. Kamermayer polgármester erre kijeleeti 
hogy a kérdést vizsgálat tárgyává fogja tenni és a 
szükséges intézkedéseket megteszi. Az’említett «bűzös 
árok» meg rög szűnni, mert oda csatorna építése van 
tervezve, a mely be fog illesztetni az általános csatorna­
hálózatba. Gebhardt t. főorvos Havasnak válaszolva, 
ki enti. hogy a kőbányai állapotok nem oly vigasztala­
nok. mint azt a kir. ügyész előadta. Közegészségi 
tekintetben a dolog nem annyira ve-zedelmes; iga­
zolja ezt az a körülmény, hogy Kőbánya a fővá­
rosnak legegészségesebb kerülete. A hiba a szál- 
li tok óm rejlik, a kik nem felelnek meg fölvál­
lalt kötelezettségüknek és nem szállítják el a tárgyát.
A szóló közegészségi tekintetben sokkal veszedelmesebb­
nek^ tartja, hogy ugyanazon a teleken, a kórházak kö 
zelében van a pöczegödör és egyéb szemétlerakó hely
Királyi Pál is e részben kívánna mielőbb orvoslást I ..... ;.......................... «e«» •ui.mi^iveiien.nosszaDD I duszkoo vauja magai magyamaK és szent-antali szüle- I ^ rauuuuis jeiouckkci szemoen. Mint- I naoorara, midőn UrOSZOFSZáffOt a Végleteki
Miután még Haberhauer tanácsnok azzal a felvilá-osi- Vlta után abban törlénl n-egállapodás, hogy az értekez- téaünek. Ma kezdte meg magyar leczkéit a 6 ' 1 linmr 1 ----- 1 *
tással szolgált, hogy e kérdés tárgyában a főváros Vü- lel memorandumot terjeszt a közoktatásügyi kormány s Dorot.tVa hercze8 kisasszony is. Tanítójuk Tuka
,B-*-......... ... ................ 1 ............ ' 1 meczi tanító. Stefánia trónörökösné a kastély északi

részét, a Kohóryak bútoraival bebutorozott lakást lakja. I Páris jul7 9.”"a Tobbpárt újra’elhalasztotta az I két fo^a megszilárdítani.
Za °njá an van a hires m°2aik-butorzat. | interpellácziót a párisi gróf levelének lefoglalása Róma, jul 9. (Az Egyetértés távirata.) A ka-

adóügyet intézett el ~ "" I ügyebem | tonai közlöny jelentése szerint az uralkodóknak

A rendőrségi quota. A belügyminiszter, mint 
Bnr-ak idején emiiietlük, még a múlt évben állapította 
ineg azt a hozzájárulási összeget, a mely a fővárosi 
államrendőrség költségei czimén a főváros által fize­
tendő. Ebből az alkalomból a fővárosi törvényhatóság 
Lyanatosnak tartotta, hogy a rendőrségi quota ne a 
költségvetes, hanem a zárszámadások eredményéhez ké- 
'st határoztassék meg, azaz ne az előirányzat, hanem 

£ rendőrségre fordított tényleges kiadások legyenek 
jnérvauok a főváros áit l fizetendő rendőrségi quota 
kiszabásánál. Azt is kijelentette a

ki, a ki elfoglalván elnöki székéi, rövid vonásokban élénken 
rajzolta azt a kiáltó ellentétet, mely az egy téren működő
ádami tarárok helyzete közt s ama tanároké közt van, . e , . , • i n o .
a kik a felekezeteknél s a községeknél működnek. Kö- köf.t - ' (°‘ E) Stetanla trónörS-

TÁVIRATOK.

asszony a selmeczbányai ezüstkohót látogatta 
meg a Eoburg herczegi párral és kíséretével Az ezüst-

, .. .. . ... , , , , -— ma reggel hét órakor hosszabb sétalovaglást tett
Z03 a czéljok, közös a terhük, de annál eltérőbb java- Sermage grófnő társaságában. Délután négy órakor a
aalmazások. Ezen a helyzeten okvetlenül segíteni kell s » trónörökös asszony a selmeczbánvai ezüstkohót látnaatta 
hogy miként, annak megjelölése az értekezlet bölcses­
ségére vár. Ezután az értekezlet megválasztotta elnök­
nek Zimon János iglói gimnáziumi tanárt és jegyzőnek 
Fischer Vilmost Tárgyalás alá került az értekezletet
egybehívó nrooramm .«őrán a L-ZV/cóoi falni-

Pi.*a ,gJQ ’ fgyaT. ? adJ»k el- ez a külügyminisztériumból vett kitérőket magaI melle. Sém a e™. SLkTS

czeg nem hagyja a világot kétségben az iránt, hogy 
uj békeaerát akarnak teremteni, annál kevésbbé. 
mert a tekintetbe veendő tényezők támogatását 
előre biztosították maguknak.

Karlsbad, jul 9. (Az Egyetértés táv­
irata.) A lapok ama hírét, hogy a német

v lényege a következő : Itt az I csaszar pétervári látogatása alkalmával a 
ideje, hogy vége vettessék a mostani képviselőház- bolgár kérdés is szőnyegre kerül Suvalov 
nak és a mostani kárhozatos alkotmánynak. A Péter és Pál itt időző diplomaták kik kő- 
népnek hallatnia kell hathatós szavát. Az uj válasz- zm az ej?viu orosy naovlrnvof o tások küszöbön vannak és alkalmat fognak a nép- 1- , • 7 oYkoxet, a másik pe-
nek szolgáltatni arra, hogy akaratát érvényesítse. A a ,(.zar bizalmas embere, határozottan
köztársaság javáról van szó. «Bretagnenak, nektek bement alják. Az utóbb nevezett szóról-szóra 
és minden francziának azt kiáltom: Álljunk talpra, ezt mondta: A szövetségesek: Ausztria-

éves bogy azonbanChepie abszolút többséget nem nyert, ingerelték annál kevésbé ;iVo,u
sei- szükebb választás válik szükségessé. A bejegyzett mos Az tlv ^fn<

izaki I választók kétharmadrésze nem szavazott. ' * uralkoaok talalkoza^a csak a be-
I "D ' _ • ^ n a • i t , . ,, két tncfio m orrovi tó fa

intézkedés alá s minél előbb lépjen I rína határvámigazgatónak és Durando trieszti főkonzulnak I vesz a rabszolgaság Brazíliában történt eltörlésének meg- 
életbe. Szükségét látja továbbá az értekezlet annak, a Ferencz József-rend középkeresztjét a csillaggal' Ca- ün!£PIés.ére rendezendő lakomán, 
hogy a felekezeti és községi középiskolák tanárai valiere Stringernek és Fabrizi pénzügyminiszteri osztály- JU' A kéPvlselöház ülésszakát való-
fizetésenek minimuma legalább 1150 forintban, amaz főnöknek a Ferencz József-rend középkeresztjét, Rizzetti " 1 U‘e"'
Összegben állaoitassék mecr mplvhpn a? állam által ™ I __• : , : __ T • ,. 1 1

e hó közepén zárják be.
Marseille, jul 9. A külföldi munkások alkalmazása

— ...j----- - „ munir-zipmm, I E^lyezett középiskolák tanárai részesülnek s ugyanezzel
j*ogv az uj rendőrségi épületek költségeihez nem haj- összefüggésben rendeztessék az ötödéves korpótlék ügye. 
iando hozzájárulni, mert ez az épület részét képezi az A memorandum szerkesztése egv szükebb körű bizott-
a.iam-'vagyonnak, így nem vonható a rendőrségi kiadá- cáara hí-zatnu mdv «„„uv* T , . .sok sorába. A belügyminiszter a fűváros közönségének 1! l munkáldt meS ma bevégzi és az
ez eí .terjesztésére hosszaob leirattal válaszolt, melyben eikeszuit memorandum egy példányát holnap egy hét

ztASZÍÍ k''1ügyminiS2lT,,,llkárnak 8 bipóVrend \ NiNl;és Cavaliere Coldarininek a Ferencz József-rend lovag­
keresztjét.

Lemberg, jul 9. (Az Egyetértés távirata.) Az ide­
való péklegények idegen ügynökök izgatása következté­
ben, az utóbbi három napon a városon kívül össze­
gyűltek. Kihágások nem történtek. A polgármester köz- 

a sztrájkolók egyezkedésbe bocsátkoztak a

nem lehetett megtar­
tani, mert az elnökség megalakításánál zajos jelenetek 
fordultak elő. A gyűlésen mintegy ezren voltak jelen, 
kik két táborra, a nemzeti és szoczialista táborra oszol­
tak. A terem minden részében verekedésre ke; ült a 
dolog. Többen megsebesültek. A rendőrség végül kény­
telen volt kiüríteni a termet.

^g'ak, az 1861. XXL t. ez alapján a főváros által ez 
összegnek fele, vagyis 472,268 írt 78 kr. lesz viselendő.
A mi a fővárosnak azt a kifogását illeti, hogy a rend- I vezeít, 
n kaszárnya építése és a főkapitányi épület megszer- 

2e:e és átalakítása vagyonszerzést képez s igy az en- 
íO.'."tán íelmeriijf kiarinsnL- tolávol a rmm

a községi és felekezeti tanárok

Brüsszel, jul. 9. (Az Egyetértés távirata) Boom 
így látszik, hogy maguk a pékmesterek is I Antwerpen melletti községben három liberálisnak tegnap

- - • I , sz,rajk°lö[mak a bérfelemeles és a munka- történt községi tanácsossá való megválasztása na^y za-
g egy indítvány, mely ldö leszállítására vonatkozó kívánságainak részben ele- varff0c,t A naartA~ , . .. , ®y „
áml- áiioi u.uL x, get tenni. Egy mindkét részről alakított teljhatalmú vá- Vargást ldézett el0’ A rendőrségnek erősen be kellett

de pár év óta megvont

ytán lelmerült kiadások felével a ___
törheinető, a miniszter kijelenti, liogy ez épülete 

metőlig megszerzése nem vagyonszerzési,

által korábban éi„ I get tenni-. mindkét részről alakított teljhatalmú vá- , „ . Tsl. . ..lr , ,. I lasztott bíróságot alakítanak, mely a kiegyezést létre- avatkoznia. Több sebesülés és egy haláleset történt.

egy-
főváros nem I hangulag mfcltanytalannak tartja, hogy a közlekedési I Berlin, jul. 9. A «Norddeutsche Allgemeine i hof1cűT>on , ]f. „ . . 1 .

letek erne- I min,szterium a vasúti kedvezményt a községi és feleke- Zeitung» irja: Monts gróf altengernagy, a Wilhelms- I hacLereS ielfe0)\erzesere a kormány a fegyver­
zeti tanáruktól mpovrmf 9 molvKrll o AlL^.__l. ____ I havpni tanaoróc'Zűti állnmtío f/ínXlrrx /1U,ai____

mény megszerzésére vonatkozott. Az értekezlet eBv- I !ZZi * sztrájkolók hihetőleg már 11 * megkezdik a Brüsszel, jul. ti. (Az Egyetértés tudósítójának
távirata.) Félhivatalos lapok jelentése szerint a belga

hanem zeíi tanároktói megvonta, melyből az államnak nincs haveni tengerészeti állomás főnöke, ez állásában

kénytelen üelyettesitendö. Albedyll tábornok hadtestparancsnok
r . . J . lesz. A katonai kabinet főnőkévé Hahnke tábornok

. pedlE maganvtszonyat van kiszemelve.
miatt az utazasra kenyszentve van, a lehető leg- t, ^ ,

I Berlin, jul. 9. (Az Egyetértés tudósítójának

gyárban 200,000 fegyvert rendelt meg 15 millió 
frt értékben.

Róma, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) A fél- 
hivatalos Popolo Romano is közli azt a hirt, hogy 
az olasz trónörökös eljegyzi Klementina belga her- 
czegnőt.

olcsóbb vasúti jegyet veszi, mi a tanár társadalmi I JU1' y‘ ^ ^Syeurtes tudósítójának I p ®,Ó“a’ j“1' 9' (A fwe}gtés távirata.) Föl.
állására ha, vissza. Mindez okok mérlegelésével f vetésében nagy vál- szünidejét. — XÍJL^ lTo pápa 1"
az értekezlet abban állapodott meg, hogy a köz- tozas álIott be* AlbedYU» kl visszalépett, később va- megadta az egyházi dispenzácziót Amadeo herczeg- 
oktatási minisztérium utján és remélhető pártfogá- lamelvik hadtest parancsnokságát veszi át. Hanke nek Bonaparte Laetitia herczegnővel való házas- 
sával megkéri a közlekedésügyi minisztert, hogy az I főhadsegéd a katonai kabinetirodához vezényelte- ságához.
állami pénzügyekre hasznot nem hozó, a tanárok társa- tett. melynek nemsokára ő lesz a főnöke. Kund és Róma, jul. 9. Az 1887/88. évi bevételek 

adókivetés és előírás befejezése tár- I üalmi állására, valamint a tanügyre nézve hátrányos I Toppenbeck hadnagyok, kik afrikai expedicziójuk I 25.801,113 frankkal haladják meg az 1886/87. évi 
mács a következő hirdetményt te-zi | ujabbi intézkedését szüntesse meg s a felekezeti és köz- | alatt szereztek magoknak nevet, a hadi ékítmény- bevételeket.

nyel ellátott vörös sasrendet kapták. Róma. jul. 9. A «Tribuna» jelentése szerint
Páris, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) A Figaro ^ iktória császárné leányaival legközelebb Flórenczbe

egyik munkatársa beszélt az itt időző Mackenzie- í§ 3 Palr^ien*vlllába fcJg szállni, hol annak 
0 1 - , t ívictcKciizie idején az angol királynő is lakott. Nem lehetetlen

vei, a ki ezeket monda: Ezerfele tőrszurással kese- hogy Viktória császárné az év nagy részére fT
vitették el működésemet. Majd ha a teljes felelősség | renezbe fog költözni.
ideje megérkezik, beszélni fogok, mondá Mackenzie,
s védelmem sokakra sújtó lesz. Felsőbb parancsra
mindenütt és mindig háttérbe igyekeztek szorítani.
«Hitte-e ön kezdettől fogva», kérdé a hírlapíró,
«hogy a császárnak rákja van?» Mackenzie erre
úgy felelt: Erre nem akarok felelni. De elmondom
önnek azt, a mi a császár halála után történt.
Bismarck és az uj császár meglátogattak engem

, ....... - mennyit__ _ v.o , -
átalakításokra fordított tőke után kamat fejében kell vasutl kedvezmény megvonása. A ki nem ké
rZeíru- — A belügyminiszter ezután kiszámítja, hogy I vele> a^ nem utazik. A ki pedig magánvi 
!?• f‘jVáros évenkint 9808 frital fizet íkevesebbet, mint 
^zetne akkor, ha a rendőrség bérházban maradna el- 
iej"ezve' Ezekből kitűnik. — folytatja a leirat — hogy 

jf főváros knogása nem indokolt s ha azt továbbra is 
_en!artani kívánná, nem maradna egyéb hátra, mint a 
Jutalékot a korábbi számítással megállapítani, mi a fő- 
yd'05 pénztárára 9808 orint többletet róna. Végül fel- 
N f a miniszter a tővárost, hogy a még kifizetetlen 
1j/í62 frt utalványozása iránt intézkedjék.

—■ Adóügy Az 
g?áoan a fővárosi tanács
hZzé: A f°lyó 1888. évi egyenes adók kivetése és elő- I ségi tanároknak, kik egyébként is hátrányosabb hely" 
nmkála?a b!Í9ezteíXé"’.?lérkezett. az az időpont, zetben vannak állami kollegáiknál, a vasúti
a me: , ben az 1883. évi XL1V. a közadók kezeléséről 
8zó4ó törvényezikk 36. §-ának intézkedése értelmében 
az egyesekre kirótt egyenes adók az illetők adó- 
Konyver-skéibe, vagy adóiveibe bejegyzendők. Midőn te- 
*,T. a folyó 1888. évi adókivetés megtörténte s az adó- 

eijirás befejezése a közönség tudomására hozatik, fel« 
-l atnak mindazok, kik adókönyvecskével, vagy adóiv- 

e?yáltalán nem bírnak, valamint azok is, a kik 
fjénél már el vannak ugyan látva, de a folyó évre 
0rténl megadóztatásuk abba ez ideig még be nem ie

kollegáiknál, a vasúti kedvezmény 
adja meg. Oly méltányos kívánság ez, melyet mi is a 
legmelegebben pártolunk minden alkalommal, a mig ez 
ügy kedvező elintézést nem nyer, sürgetni fogunk.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A védelem Jogai, melyek Észak-Amerikában 

eddig se voltak megszorítva, a napokban még jobban 
megbővültek. A marylandi legfőbb törvényszék °ugyanis,gveztMoo L_ ,.-----° . ------J'- ««vguw.uHva. jivgivwu luiveuyszeK ugyanis.

il[X,. ?L;’ f°gy az adokonyvecske vagy adóív átvétele, mint az Amerikai Nemzetőrben olvassuk, határozathat
szprint- ° mi ^adőjuk bevezetése czéljából a lakhelyük kimondta, hogy az ügyvédnek joga van a tárgyalás
hó" 1. adókerüIeti adószámviteli hivatalnál augusztus alatt neki nem tetsző tanút a kihallgatás alkalmával
évneo'wtvagyiS a jeIen hirdetmény közzétételét követő pellengére állítani, de csak is tényleg elkövetett hibáit

-g.*ea közepéig okvetlenül megjelenjenek s ottan a 1 vetheti szemére.

f^jPétervár, jul. 9. A Grasdanin szerint el vi

kezdve állami kezelés alá vétetik.
Szófia, jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) Belová- 

ba, Kelet-Ruméliában, egy rablóbanda tört be. A 
kormány vasúton csapatokat küldött Szófiából a 
banda üldözésére.

Szófia, jul. 9. A Negotinban ülésezett szerb­
bolgár bizottság végleg elintézvén a Bregova-ügyet 
ma feloszlott. ’

letekben jégverés pusztította el a termés nagy 
részét. A kárt a biztosítás elenyésző csekély rész­
ben fedezi.

Péter vár. jul. 9. (Az Egyetértés távirata.) Bői 
Corr. A karlsbadi fürdőben időző berlini orosz 
nagykövet Suvalov Pál gróf, Ií. Vilmos császár lá­
togatása alkalmából Pétervárra hivatott, a hova 
Giers is finnországi jószágáról, bir szerint 27-én 
este meg fog érkezni. A császár-találkozás alkalmá­
ból Krasnoje Szeloban különböző katonai ünnepsé­
geket terveznek s az itt levő csapatok megerősite- 
sére három gárdaezredet rendeltek oda.

Pétervár, jul. 9. (Az Egyetértés tudó 
silójának távirata.) A csávái találkozásnál a 
szertartások a következők lesznek : A mint 
a két hajóraj egymást megpillantja, Sándor 
czár áthozza Vilmos császárt egy orosz ha­
jóra, a hol a királyné fogadja az érkezőket. 
Abban a pillanatban, mikor \ ilmos császár 
az orosz hajóra lép. az orosz trónörökös 
mint atyja képviselője a ELohenzollern nevű 
német hajóra lép s az előbbin a német, az 
utóbbin az orosz császári lobogót fogják 
felhúzni. Ezután üdvlövések közt Peterhofba 
hajóznak, s az orosz hajóraj a linn kikö­
tőkből eléje jön a német hajórajnak.

Pétervár, jul 9. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata. A határig postán.) Az ed­
digi rendelkezések szerint a czár egyelőre 
a Kaukázusba utazik és szeptember 12-ikén 
érkezik Tiílliszbe. A Kaspin túli vidékre 
sem fog menni, bár a császár szívesen 
meglátogatná ezt a vidéket. De az utazás 
elmaradásának főoka az, hogy Angliában 
nagy feltűnést keltene s ezenkívül temérdek 
pénzbe kerülne, mert a inig Krimiában nagy

tározva, hogy a transkaukázusi vasút 1889. január "l-tóT akarna kifejteni és nyílt kézzel akarva
szórni az aranyat.

Berlin, jul. 9. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A mai értéktőzsdén az a bir terjedt el 
hogy o német császár es az orosz czár találkozá­
sát elhalasztják. A kezdetben szilárd irány ennek 
következtében gyengült, de később, miután a bir 
megerősítést nem nyert, ismét megszilárdult.
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1888 EGYETÉRTÉS, KEDD, JULIUS lO.
Az aratásról.

Szombathely, jul. 8. (Az Egyetértés tudósítása.) 
Az aratás jvában folyik, s bár az eső a mult héten 
akadályozta, mégis jól előre hala iott. A rozstei més a 
tavalyinál 15—20° 0-kal kevesebb, búzatermésünk azon­
ban a tavalyi termést is felülmúlja. A repczecséplés 
mos‘ olv:k, mennyiségileg kielégítő, minőségileg pompás 

B Gyula, jul. 8. (Az Egyetértés tudósitása.) Az 
aratási munkák ná’unk a lefolyt héten kezdőd ek, de a 
folytonos esőzések következtében nagyobbrészt be kel­
lett szüntetni. Szép száraz idő már azért is szükséges 
volna, hogy a búza minősége javulna. Búzában megle­
hetős jövedelmünk lesz, amennyiben 2000 négyszögöl 
átlag 25—26 kere~ztet ad. A zab nagyon gyönge és 
előre láthatólag rosszul fog fizetni. Tengeri,' kender, 
burgonya, bah szépen fejlődnek, (iabonaüzletünkben 
teljes pangás állott be, fizetnek búzáért 6.30--6.50, zab- 
ér: 4.30—4.50, tengeri 5.60—5.70 irtot, mind 100 kilo- 
grammkint.

B -Csaba. jul. 8. (Az Egyetértés tudósitása.) Az 
aratás vidékünkön a múlt héten megkezdődött, de az 
esős idő miatt igen lassan halad. Az eredmény búzában 
nem lesz oly jó, mint tavaly', mert sok helyen rozsda 
és üszög mutatkozik, de ha az időjárás az aratásra 
kedvező lesz, jó közép termést várhatunk. Árpából és 
zabból jó termést remélünk. Tengeri és a többi kanás 
növények a sok e.-ő következtében kitünően állanak. A 
gabona-üzlet pang, az árak a következők: Búza 6.20— 
6.40. tengeri 5.30—5.40, árpa 4.50—4.60, zab 5.10— 
b 20, köleskása 13.50—14 frt, szalonna 64 forinttól 
65 írtig.

Zombor, jul. 8. (Az Egyetértés tudósítása.) Az idei 
búzatermés — mint már gyakrabban jeleztük volt — 
még középtermésnek sem fog megfeblni. Az aratás a 
múl: héten megkezdődött, de a gyakori esőzések miatt 
nem igen haladt előre, mindazonáltal már most észlel­
hető, hogy az eredmény általában a tavalyinak csak 
felét fog a képi zni, mert azokon a táblákon, a hol 
rozs:a ’.olt, az eredmény oly silány, hogy a részesek 
az ara'ást ott hagyták és csak előre megállapított bér­
ért dolgoznak. A minőség különféle, lesz igen könnyű 
és lesz nehez búza is. Zab állása kevéssé javult csak, 
de a tengeri oly szépen fejlődik, hogy igen gazdag ered­
ményt várhatunk, úgyszintén babban is.

SzaJonta, jul. 8. (Az Egyetértés tudósitása.) Ná­
lunk folyton esik s a gabona rozsdásodik. Az aratás 
megkezdő'.ött igen változó eredménynyel, de többnyire 
középen alóli termés várható mennyiségileg. A tavasziak­
nak az árpán kívül használt az eső. Tengeri, répa szé- 
pn á:. Bükköny és más takarmány neműek rendén 
sokat rontott az eső. Általában azt hiszszük, hogy a 
csalódás minden tekintetben óriási lesz ez évben.

NAPIREND: július 10-ón.
Naptár i Kedd. — Róm kath.: Amaha sz. — Prot.: 7 

f.vér. — Görög-orosz: (junius 28.) Czirus és J. er. — 
Zsidó: (ah. 2 ) — Nap kél 4 ó. 14 p.. nyugsz. 7 ó. 55 
p. — Hold kél 5 ó. 13 p. reggel, nyugsz. 8 ó. 52
p. este.

Pénzügyminiszteri államtitkár fogad d. u. 5—6. 
Kereskedelmi miniszteri államtitkár fogad d. U 3 — 4. 
Közmunka- és közlekedésügyi miniszter fogad d. u,

2—3-ig.
Horvát miniszter fogad d. e. 10— d. u. 2.
A fővárosi gazdasági és pénzügyi bizottság ülésed, e.

10 órakor a régi városházán.
Pestmegye évnegyedes közgyűlésének folytatása d. e. 10 

órakor.
Hazai termékek állandó kiállítása a kereskedelmi 

múzeumban. Városligeti iparcsarnok. Naponként d. e. 
^—12 órái® és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d. u. 20 kr belépti díj. különben szabad a belépés. 

Nemzeti masacza : állattár d. e. 9 d. u. 1.
Orsz. tanszermúzeum a budai állami tanítóképző intézet 

épületében d. e. 9—12 és d. u. 3—6.
Műszaki iparmuzenm a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9-től 1-ig.
Svábhegyre fogaskerekű vasút indul fél óránkint. az Eöt­

vös nyaralóban czigányzene.
Margitsziget mindennap czigányzene a felső vendéglőnél 

kedden, csütörtökön, szombaton és vasárnap katona 
zenekar. Hajó-közlekedés félóránként. 

Vörös-kereszt-egyleti Erzsébet-kórháa (Budán, Krisz­
tinaváros) I. és II. osztályán levő betegek meglátogatha­
tok d. e. 9—11, d. u. 2—5 óra között, a III. osztályon 
.evő betegek d. u. 2-4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. u. 2—4 óra között.

Egyetemi füvesekért az üllői-uton d. e. 8—12 és d. u.
2—6-ig.

Könyvtárak zárva.
Seemann központi kávéháza villamos világítással az 

. egyetem-utcza és Ferencziek-tere sarkán.
Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

3792 írtra becs. inga ti. aug. 16. Eger. Tóth Pál András 
1820 írtra becs. ingat), aug. 6. T.-Nána. Csiklován Má­
ria 2538 írtra becs. ingatl. jul. 27. N.-Semlak. (Detfa.) 
Barna ígnácz 3616 frt 80 krra becs. ingatl. jul. 24. 
Gyöngyös. Ráttaszéki L. 5248 írtra becs. ingós. jul. 12. 
Arad. Liptai Ida 4712 írtra becs. ingós. iul. 13. Ko­
lozsvár.

Csődmegszüntetések. Missik J. lévai lakos ellen, 
Grünbaum Samuel b.-ujfalui lakos ellen, Stein ígnácz 
szalontai lakos ellen.

Pályázatok. Bakodon (Zalamegye) postamesteri, — 
a budapesti kir kereskedelmi- és váltótvszéknél segéd­
szolgai, — a vörös-templomi szerb-magyar tannyelvű 
községi iskolánál tanítói. — a budapest-angyalfölai m. 
kir. orsz. elmeb-teg ápoldánál dijnoki. — a kecskeméti 
ref. főgimnáziumnál tanári, — az eperjesi ev. főgimná- 
ziamnál segédtanári, — a pécsi kir. törvényszéknél szol- 
gasegédi állomásra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Marchall-szálloda. Vadászkürt szálloda#

Kivonat a hiv. lap jul. 8. számából.
Árverések a fővárosban. Epstein János 1881 írtra 

becs; mgós. jul. 9. (VI. kér. Váczi-ut 1727.) Reiss & 
Lévai 104941 frt 374 krra becs. ingós. jul. 18. (V. kér. 
Váczi-körut 56.) Thomasevics Sándor 1345 írtra becs. 
mg s. jul. 10. (V. kér. Xádor-utcza 21.) Bachl Ferencz 
7055 frt 55 krra becs. ingós. juh 10. (V. kér. Váczi- 
körut 56.) Wenger ígnácz 788 frt 50 krra becs. ingós. 
;ui. 10. (VII. kér. Király-utcza 59.) Fantó Henrik 385 
ír: 70 krra be^-s. ingós. jul. 9. (VI. k. Rózsa-utcza 44.) 
Hodossy Miklós 333 Irt 50 krrra becs. ingós. jul 9. (X. 
kér. tisztviselő telep.)

Árverések a vidéken. Gebauer Frigvesné 2400 írtra 
becs. ingatl. aug. 2. Miskolcz, Goizer Emilia 8240 írtra 
becs. ingatl. szept. 20, Szolnok. Zagorkits Pál 498 írtra 
bee. ingatl. szept. 23. Újvidék. Millicsics Ignyát 6000 
írtra becs. ingatl. szept. 30. Újvidék. Fekete Herman

az Angol királynéhoz.
Gr F!odaknvska-KaraCi-ayné Hathál
Gr. E-zterházy I Pozsony
Gr Esz'erh.izy K Kolozsvár
Gr. Zay M. Zay-Uerócz
Gr. Westphalen M. GycngyÖg
Pr. Gnieifeld J Becs
Neppel b. N.- bonv
Sp-'r'inc K Wiesbaden
Simon G. Miskolc/
Fix F Bocs 
Schwr.rz F.. Becs 
Joo^ly B. Vnskut 
Ft*'t1 mann .1 D breczen 
Petroviís M. Belgrad

Lenden szálloda.
Borger K. Szt-Tan.áe 
l'rlan J. Dárda 
Lohoczky G. Knrnona 
Boretz N. Jácerndorf 
Magyar J. Temesvár 
Rosenthal D. Szatmár 
Rosen fel1 Gv. Bécs 
Krausz J. Bécs

Fehérhattyu szálloda.
Rothrmnn A.-né B.-Gyarmat 
Grushaher K. Kola 
Steglinger J P -Vács

Tigris szálloda.
Fornszék A. B.-Asszonyfs 
Miskolczy J. N.-Várad 
Nticebauer J. Vöslau 
Guttmann J. Miskolcz 
Sz^ntn-m^rv A. Somogy 
Weisz A Bécs 
Dr. Wertheimer -T. Bécs 
Rocenherg K. Bér?
Darázs A Szf-MiVIós 
Somogyi J Szt-Miklós 
Ofner M. Újvidék 
Berger ,T. Veszprém 
Torma G. Veszprém 
Adler E. N.-Kanizsa 
Snhó A. Fe’ »rvár 
Schlrsr g- r P Fehérvár 
Domonkos J. Zágráb 
Petries A. Zágráb 
Trev^cs J. Zá ráh 
M halovios K Zágráb 
Gárday P. Zágráb

Két korona szálloda.
OaTamhos A. Folt 
Gnhovi's A Per-" g 
Kalicza J. Kecskemét 
Pívl-'-vics D Sz -Becse 
Kovács M né Szaha-ika 
Habits N N -Kanizsa 
Gasteicer T. Újvidék 
Wagner K. Bécs 
Kimer F Porron 
Varga B Gvör 
Ark* G. Miskolcz
-Schmidt Orient szállodsj

Herx-á h P Karma!»
Horvá'h .7 Karcra»
Makay E.-né Makó 
H-jk Hódság 
Gzohor G Fiume 
Rerzsev V Fg r 
Fülóp B Szege1!
Na olya A Ungvár 
Kladovsky J- Szerajevo 
Krausz B Szagod 
Stecer O. Hamburg 
Antics A Belgrad 
Por-ovits G Belcrád 
Westen F. London 
Kovács F B-U falu 
Rodorfy M. M.-Kövesd 
Bedjaric D Szarajevó 
Zöld .1 Döms -d 
Steiner A Győr 
Fiala H Los on ez 
Burján M. Sarajevo 
Grohman V. Szabadka

Pannónia szálloda,
Szunyo’h I. Uj-Fehértő
Kencz J. Turkeve
Ambro !. N.-Faikürt
Ziska M N -Kota
Szabó I. Halas
Sloot . M -Kövesd
Dr- Kunos J Konstantinápoly
Hegedűs I Szeged
Demetzky M Miskolc*
Neugehauer T Altona 
Dr. Ráth 7. Gvő- 
Dr Birkás .1 Szabadka 
Mosek R Baina 
Hornvánsky I. Kengyel 
F.rk-d .1. B -Gyula 
Németh -I Kap- svár 
Ziska F. Riczkeve 
Prr-nzsii s F -n" Eger 
T ászlő K Í'i-Szőny 
Dr. Rónai .1. Moór 
Bru^k R. D -Pentele 
Frlich J Kunhegyes 
Rirts L.-né Kassa 
Herényi G. Hűl fa 
Ma gyári M. Kolozsvár 
Wranda J. Bécs 
Krause A- Szeged 
Sfascik F.-né N.-Beeskerek 
Kragstein J. N -Varad

Földváry G Baraca 
Aman J. Apafin 
Pobisch C. Bé:s 
Föderl A. Bécs 
Michl A. Bécs 
Gerhard J Becs 
German A. Bettelhaim 
Bath J ßlnmenthal 
Tauscher D. Érd

Nemzeti szálloda.
Dcssewffy S. Kassa 
Buchwald B. H -?zö!lős 
Kricsfalusey V. M -Sziget 
S'eir.e A.-né Esztergom 
Jakcbovits E Bécs 
Schmuf J Bécs 
Marim u J. Galafat 
Vértcssi M. D -Földvár 
Grosz M. D -Földvár 
Leicht S Szegzárd

Aranysas szálloda,
Gulner Gy. N.-Ahony 
Gulner P N.-Abony 
Gr. Klebelsberg Z. N.-Saj6 
Vro,nifs B. Szabadka 
Gsat'd J. B -Hunyad 
Fáy Gy. Abaaj 
K:s F..-né A.-Irsa 
Hegedűs Zs. Makó 
Pálfi J N.-Kikinda 
B.arsy J. Losoncz 
Dot ka y P Eger 
Fehér J. N -Szalonta

Magyar király szálloda.
Vigdor D. P -Ladány 
Wohldamnf S Süttő 
Benedikt R. Dehreczcn 
Lobi A. Czegled 
Izsó A. Z -Egerszeg 
Schwarz J. Baja 
Schwarz A Brünn 
Lara T. Schafhausen 
Schwarz G. Bécs 
Dem erez M B<:cs 
Spitz S. N.-Várad

Hungária szálloda.
Br. Uray K Sza már 
Ormos Zs. Temesvár 
K vács J Rigyicza 
Busch E N -Várad 
Karban F. Przemysl 
Mandl J. M. Sziget 
Dr Matyóké K. Brassó 
Naude F Berlin 
Karban L Przemy«!
Boga mű 11 er T Fszék 
Beanzdier J. Zürich 
T-ehermuth A. Brüszszc! 
Steinmann F. Bécs 
Lustig M. Becs 
B°nesch Gy Bécs 
K )h:iherger Gy. Bécs 
Hiischl M. Berlin 
Harbv M N.-York 
Nacsirs M. Relgrád 
Pick F. Nnchod 
Simon J. Frankfurt 
Barsch A. O-Versecz 
Lackenbacher F N.-Szombat 
Müller A. Szilézia 
Bavicz F. B;cs

Holzwarth-Frohner szál»
Malinovsky L. Galiczia 
Horovi'z S. Kclozsvár 
Wreinber er A. Fogyvernak 
Dr. Sági S Zombor 
Jelinek H. Prága 
Schablin F. N.-Surány 
Gre:r.er A. Krompach 
Greiner H L -Ujv*
Gobor J. S/ezed 
Blum J. Pelsőcz 
Poliak J Pozsony 
Epstein G- Bécs 
Rosin G Réce 
Keller K. Récs 
Hcsz S. Bécs 
Prager K Pécs 
W’erner R- Bécs
Walter Fehérló szálloda.
Dr. Ebenthal A. Berlin 
Dr. Ráth E. Kassa 
Dr- Habina J. Kecskemet 
Dr. Smach J Brüszszel 
Liveczki S. Lunkow 
Kamriczki M Lemberg 
Rivel M. Riga 
Rónav G. Pél 
Osváth J. N.-Várad 
Baulin A Mpnakó 
Mokucz F. Körmöczbáúya 
Kovács M. Debreczen 
Mihály A. Szatmár 
Kovács M. Devecske 
Sinkó J. N.-Várad 
Politzer J. Gálazécs 
Wafrek R. T.-Újlak 
Ro'h J. T.-Újlak 
Schwarz M Kolozsvár 
Fuchs K Bécs 
Bainóczi K. Győr 
Rcichl M. Klage-nfuU 
Müller B Bécs 
Kunz J Pozsony 
Spiller M. Zürich

NYILT-TÉR.
Újszülött gyermekek,

kiket édesanyok vagy épen nem, vagy csak hiányosan szop­
tathat, a H. Nestle-féle gyermektáplisst használatával 
jó egészségben felneveltetnek. Könyvecskék, melyek a készí­
tés módját és a rontinens legelőkelőbb családjainak, valamint 
a gyermek-menhelyek és gyermek-kórházak elösmerő nyilat­
kozatait tartalmazzák, kívánatra ingyen beküldetnek. Főrak­
tár Magyarországban Neruda F. Budapesten. 6702
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„Tempelforrás“ ____
Főraktár: Hoffmann József-nél

Budapesti Akademia-utcza.

Vízállás, 1888. jnlius 9.

A folyó neve

Duna

Vág 

Tisza

Szamos
Bodrog

Körös

Maros
Béga
Dráva

Száva

Állami
vizmércze állomás

Pozsony
Komárom _ _
Budapest — .
Mohács... ...
Újvidék _ _ .
Pancsova ____
Orsóvá — _. .
Szered .................
Máramaros-Sziget .
V.-Namény____
Tokaj.......... ...........
Szolnok_ _ _
Szeged ..........  .
Török-Becse—_
Szatm r ____ __
S.-Patnk ... _.
Békc.'-f . ula_-
Gyoma ____ ___
Szarvas _______
Arad .......... _.
Temesvár.......... _
Barcs ... _____
Eszék... _ ... _
Sziszek_ _ _
Mitrovicza—_-

Ma Tegnap
m été r b e n

0. pont 0. pont 0. pont 0. pont
felett dialatt felett alatt
8.81 — 8.00
3.52 — 3.37
8.20 — 3.28
4.48 — 8.64
8.83 — 8.60
2.: 5 — 2.68
S.04 — 2.92
—2 — 0.50 —

1.70 — 0.94 _
1.72 — 0.61
0.96 — 1.04
1.24 — 1.10
2.20 — 2.18
1.59 — 1.69
1.76 — 0.72
0.79 — 0.63 —
0.10 — 0.14
1.59 — 1.C4 —
— — — __
— 0.16 — 0.05

0.19 — 0.13
2.57 — 2.00
3.12 — 3.20
4.05 — 2.60
2.70 — 3.01 —

Jean Baese :

miniatűr circusa és majomszinháza
a hétköznapokon napon'a 1 előadás. 6 órakor. Vasárnap és 
ünnepnapokon 2 előadás, 5 és 7 órakor. — Mary a kerék­
pározó elefánt elővezetése. Minden előadásban változatos 
műsor. Cykloráma nyitva délelőtt 10 órától este 8 óráig. 
6788 Tisztelettel Jean Bease, igazgató.

Időjárás
a m. kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 1888. jnlius 9. reggel 7 órakor.
Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka = 22° 

legkisebb = 15° Cels. A légnyomás a tengerszinre van át­
számítva. A szélirányok jelölése : É = észak, K =- kelet, 
D = dél. Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 
— többnyire derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire 
borult, 4 — egészen borult; @ » eső, -*- = hó. = == 
köd, Í4 = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás Magyarországban emelkedett. 
A hőmérséklet túlnyomóan siilyedt. Keszthelyen ő.l fokkal 
A bülföldi süreönvök na?voh"h része, este" fiiA bülföldi 
jött be. 

Kilátás

sürgönyök nagyobb része este* óráig nem 

Borult hűvös idő csapadékkal.

Állomások

Sopron ..........
Magyar-Óvár ... 
Trencsén ...
Selmecz ..........
Korpona ..........
Beszterczebánya
Budapest...........
Szolnok.,.............
Eger .................
Debreczen __
Késmárk ..........
T’j-Táfrafüred ...
Ungvár ..........
Szatmár ..........
Nagyvárad 
Má rmaros-Sziget 
Kolozsvár... ... 
Nagy-Szeben ...
Orsóvá ..........
Temesvár ...__
Arad ................
Szeged .................
Pancsova_
Keszthely ... 
Csáktornya
Zágráb................
Fiume...__

Vasúti közlekedési útmutató.
Érvényes junius 1-től.

Lég­
nyomás

mm.

A hő­
mérséklet 

Celsius 
szerint

fzél
iránya és 

^reje
Felhőzet Csapa­

dék ram.

7B1 + ló 6 E 1 3 ------
3

60 + 178 ENY 1 2 3
60 + 170 EK 3 0 13
61 -f 15.8 NY 1 3 4
61 -f 16 9 — 1 4
58 + 14 9 E 2 2 3
61 + 16 0 — í ÍJ
62 + 16 6 — 10
60 4- 16.0 E 2 3 13
60 -f 15 4 E 3 2 3
62 + 12 5 1 21
63 + 118 D 1 3 13
60 + 15 7 D 2 1 8
62 + 15.6 E 2 1 11

59 + 18.2 K 1 4 6
60 - 162 E 1 1
59 f- 17.2 E l 1 3
50 - 214 NY 1 1
63 h 25.0 D 3 3 13
61 -f- 17 2 NY 1 1 14
61 - 19.6 DNY 1 0 13
58 - 21.6 ENY 9 1 8
62 L 12 3 ENY í 4 1
61 r 15 3 K 1 4 4
61 L 16.6 NY 1 4 2
61 -20 2 NY 1 3 —

Kel. expreszvonat, 10.0
(Minden s.-ombaton).

Indul:

a magy. kir. államvasutak központi pályaházákóL
Bruck—Bécs felé:

e.: Kom.-Ljszöny, G\ őr, Bruck, Bécs.

Gyorsvonat, 8.30 regg. u.lö délután : Kelenföld, Komárom-Ujszönv.
Győr. (Ki.q-Czell, Sopron), Bruck és Bécsbe.

Személyvonat, 6.50 reggel: Kelenföld. Komárom-Ujszöny, Győr, 
(Kis-Czell, Fcldbach, Grácz) Bruck, Bécs és 10-30 este: Kelenföld, 
Kom -1 j<zőny, Győr-(Sopron). Bruck. Bécs. 

vegyeevonat, ő.O.» délután: Keleafold, Kom.-Ujszönv, Győr.

Budapest-Kelen földön át:
Gyorsvonat, ő.6o d. u.: Kelenföld, (Kanizsa, Trieszt).

SZÍNHÁZAK és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Augusztus 11-ig zárva.

M.KIR. OPERAHÄZ.
Augusztus 17-ig zárva.

NE P- SZÍNHÁZ.
Augusztus 16-ig zárva.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 10-én.

LILI.
Énekes vígjáték 3 felvonásb.

Személyek:
Antonin Kiss
Grange báró Réthey 
Sainte Szép
Bouzincoure Balassa 
Bouzincourené Gönczy T. 
Amelie S.-Vadnay V.
ántonine »

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI 
NYÁRI SZÍNHÁZ.

Igazgató: Feld Zs. 
Budapest, julius 10-én. 

Swoboda A. vendégjátékául:
Wer isst mit.

Bohózat énekkel 1 felv.
Adelaide.

Genrekép énekkel 1 felv.
Die wilde Toni.

Daljáték 1 felvonásban. 
Kezdete V37 órakor.

Ma, SCHOOL MÁTYÁS
Kerepesi-ut 11.

fedett kerti-helyiségében, 
szám alatt nagy 6048

KATONA-HANGVERSENY
cs. kir. 44. Albrecht fhg zenekara által. Kezdete 7 órakor.

(LEVUE.
Ma kedden, julius hó 10-én nagy katonai zeneestély 

a cs. kir. 38. Molbnáry sorezred zenekara által. 
S-ö.lönlegresség-: ingről reggeli ©O Icr. 
Kezdete 4 órakor. 6761 Belépti dij 20 kr.

Első fővárosi orpheum
Nagymező-utcza 17. sz. 8430

Fellépnek: Ma először Sándor Pál hires hasbeszélő, 
Ooeana Rena jóhirü drótkötél antipodistanő, Huline 
Brothers a világ legelső zenészeti mimiku ai, a 4 Franklin 
testvér a lég coriphéái. Alfonso kitűnő tornászcsoport,
Morlay csoport komikus túlzók, Miss Montagne angol 
énekesnő, Miss Lina a bájos kigyókirálynő. Továbbá 
Mitsnta japániak óriási bambusznád mutatvány, uj kupiék, 
előadja Steldler dalkomikus. Mile Becart franczia éne­
kesnő, és Szirmay Erzsébet magyar énekesnő, Msr. 
Bellini equilibrista. A bötatalmu műsor miatt az 
előadás kezdete Vs® órakor.

Omnibusvonat: II.40 d. e. Kelenföld, Kanizsa.

Zimony—Belgrad felé:
Keleti expreszv., 5.35 regg. Kis-Körös, Szabadka, Újvidék, Belgrad. 

(Közlekedik minden pénteken).
Gyorsv., 2.4tt d. u.: Kis-Kövös, (Kalocsa), Szabadka, (Szeged, Eszék, 

Villány, Bród, Szerajevo), India, Belgrad.
Személyv., -.00 d. e.: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Baja, Szeged, 

Eszék. Bród), India, (Mitrovicza), Belgrad.*
Vegyesv., ?*.15 este: Kis-Körös, (Kalocsa), Szabadka, (Baja, Szeged 

Eszék, Villány), India, Belgrad. J ’ 8
Hatvan—Ruttka felé.

Érkezik:

a magy. kir. államvasutak közp. pályaházába.

Becs—Győr felől.
Expreszvonat, *. *5 vegg.: Becsből minden pénteken. 
Gyorsvonat, 1 35 d. u. és 8,45 e<te Bécs, Brack. Gvőr, Kle-C?»"'

Keld!.:., b, Gráca, Komárom-VHz. nv és Kelenföldről. * ’ *
Személyvonat, 02 reggel és 10 ló este; Bécs, Brack, Gvőr, fer----, 

homarom-l iszony és Kelenföldről. ' '
Vegyeevonat, «.«. 5 délelőtt GyőrböL

Kelen földön át.
Gyorsvonat. 1 !. 5 d. e. T: észt. Fiume. Károly város, Zág-áh "T- 

nizsa. Székesfebérva:röl. ' ‘
Személyv.. • .02 reeg. Triest, Fiume, Károlyvdro», Zágrát.. Kan .-=a. 

Székcstehérvárrol; 9 12 este : Karoly váró», Zágráb. Kanizsa. Sz- e- 
fehcrvarrol. ’ e*

Vegyesvonat, d.20 regg. és *.33 este: Pécsről. Ujdomhovárr‘L 
Omnibuszv., 7 05 este: Kanizsa és Székesfehérvárról.

Béig rád—Zimony felöl.
Keleti expreesv., ?«- d. e.minden szombaton : Nis, Béig : i / -n- -- 

Újvidék, Szabadka és Kis-Kűrösről. ’ /-imonPí
Gyorsv., i.25 d. u.: Belgrád, Mitrovicza), Szabadka, —a

Brod, Villány, Eszék. Szeged) Kis-Körösröl. '
Személyv., 7.:t«S e<t.?: Belgrad, (Mitrovicza), Szabndks £= ••-*- 

Szeged). Baja, Kis-Kőrös és (Kalocsán..!). ‘ ’ -
Vegryezv., 6 50 regg: Belgiád (Mit-ovicza), Szabadka. (V^’án- 

Eszek, Szeged, Baja), Kis-Kóröe és (Kalocsáról) és • 45 , 0 
Körösről. * 1

Személyv., 2 30 d. u.: Gödöllő, Hatvan, (Szolnok), Fiilék, Zólyom, 
(Beszterczcbanya, Brezova), Garam-Berzencze, Ruttka, (Oderberg 
Krakkó. Boroszló, Berlin, Hamburg).

Vegyesv., 7 20 re:gél: Gödöllő, Hatvan, Salgó-Tarláníg. és 8.60 
este (Miskolcz), Zolyom, (Beszterczebánya), Garam-Berzencze, (SeN 
meezbánya), Ruttka.

Miskolcz— Kassa felé.
Gyorsv., 7.30 d. u.: Hatvan, Vámos-Györk, (Gvöngyös), Füzes-Ahony, 

(Eger), Miskolcz, (Szerencs, S.-A.-Ujhely, Legenye-Mihályi, Przemysl, 
Lombért), Kassa, (Eperjes).

Ruttka— Ha tvan felöl.

Vegyesv., 7 2 t regg. : Ruttka, Garam-Berzencze (Selmeczbá=va)

Eperjes).
Arad—Tövis felé.

Személyv., «.20 d. e.: Ujszász, (Jász-apáti), Szolnok, Mezőtúr 
(Szarvas,Túrkeve), Békés-Földvár,(Békés),Csaba,(Nagyvárad, Szeged)! 
Kétegyháza, (Mezőhegyes, Kis-Jenö), Arad, (Temesvár, Borosscbes- 
Butyin), l’iski, Gyulafehérvár, Tövis (Bras.-ó, Kolozsvár); «).<*.» este : 
Uj szász, Szolnok (Czegléd), Mezőtúr, Békés-Földvár (Békés), Csaba 
(Szeged), Kétegyháza (Mezőhegyes), Arad (Temesvár, Borossebes- 
Butyin) Piski (Petrozsénv, Vajda-Hunyad, Gyulafehérvár, Tövis 
(Kolozsvár).

Kolozsvár—Predeád felé.
Oyorev., 2.<»tl d. u.: Ujszász, Szolnok (Czegléd), P.-Ladány (Debreczen), 

Nagyvárad, (Csaba), Kolozsvár, finnen személyvonat: Gy<!res, 
Kocsárd (Marosvásárhely, Szász-Régen), Tövis, Kis-Kapus, Nagy-Sze! 
ben), Segesvár, Brassó.

Személyv., 7.*n regg. Ujszász, (Jász-Apáti), Szolnok, (Kun-Szent- 
Mnrton, P-Ladány , (Debreczen) Nagyvárad ; < .18 este: Ujszász, Szol­
nok, P.-l.adány (Debreczen), N.-Várad. Kolozsvár. (Innen vegyes- 
vonat Brassóig.)

Omnibusvonat, 3.10 d. n. Szolnokra.
As osstr.-magy. államvasut pályaháaából,

Érsekújvár—Bécs fölé.
Keleti expreszv. 10.4f> d. e. Pozsony, Bécs. (Minden hétfőn és c»ii- 

tortökön).
Expreszvonat 2.45 d. u. Esztergom-Nána, (Ipt%ság), Érsekújvár 

Galanthn. Pozsony, Bécs.
Fut&rv., 8.00 d. e. és 10.30 este Esztergom-Nána. (Ipolyság), Ér­

sekújvár, Tót-Megver (Nagy-Bélicz), Galantha (Nagy Szombat), Fo 
zsony, Marchegg Bécs.

Személyv., 9.00 d. e. Esztergom-Nána (Ipolyság), Érsekújvár, T< t| 
Megver (Nagy-Bélicz), Galantha (Nagy-Szombat, Zsolna), Pozsony* 
Marchegg, Bécs; lf.00 este: Esztergom-Nána, Érsekújvár Tót- 
Meever, (Nagy-Bélicz), Galantha, Pozsony. Marchegg. Bécs.

Omnibuszv. 1: .16 regg. és>3.10 d. u. és 6.45 este : Palotára; 12.10 
d. u. Váczra; 2.40 d. u. Érsekújvárra ; 4.00 d. u. Esztergom-Nánára 
és 5.35 d. u. Nagy-Marosra.

Szeged— Vercziorova felé.
Keleti expreszvonat -{.ID reggel: Szeged, Temesvár. Herknlesfürdfi, 

Vercziorova (Bukarest, Konstantinápoly) (Minden kedden éa szom­
baton).

Expreszvonat ! 40 d. u.: Czegléd, Szeged, Temesvár, Orsóra, Ver­
cziorova, Krajova, Bukarest.

Személyv.,

Zolvom (Brezova. Be - zterc zebá n y a), Fülek. 
9. 2 este Salgótarján, Hatvanból.

Omnibuszv., 12.00 délben Czegléd, Szeged; 3.20 d. u. Czeglé.lre,
A déli vasút budai pályaházából.

Grácz és Pragerhof felé.
Gyorsv., fi i.» este: Székesfehérvár, Kis-Czell, Szombathely, Grácz 

Kanizsa, Sopron, Csáktornya, Zákány, Pragerhof, Trieszt, Fiume. ’ 
Személyv., 7.2» reggel és 10.10 este: Székesfehérvár, Kanizsa,

Vegyes v., 12.05 d. u.: Kanizsára. 3.55 d. a. Székes ehérvárra 
8-30 <1- e. Bécsbe és 6.10 d, u. Győrbe.(Csatlakozással a m. állami 
vasutak vonataihoz.)

- va)(Miskolcz) Hatva nbo

Kassa—Miskolcz felöl.
Gyorsv., I 45 d. u.: Kassa, Miskolcz, (Lemberg. Pvzem sl, Legen «i 

Mihályi, S. A.-Ujhelv, Szerencs), Fiizes-Abony. (Eger), Vámos «; ‘ 
(Gyöngyös) és Hatvanról.

Személyv., *».20 regg. és «».22 e.-te: Kn = -.i. Miskolcz. 'Lembnry- 
Przemysl, Legenye-Mihályi, M.-Sziget S.-A -Ujhely, Szercre» Der:', 
ezen, Füzes-Abony, (Eger) és Hatvanról.

Tövis—Arad felöl.
Személyv., fi.OO regg.: Tövis, Piski, Petrozsénv, Arad, (Bo:o- e'«f-«I 

Butyin. Temesvár), Kétegyháza, (Mezöliegv e), ‘ saba, (N.igyv.ír j 
Szeged), Békés-Földvár, (Békés) Mezőtúr, Szolnok, I szász. -. »*« e-’o 
Tövis, Piski, (Vajda-Iíunyad), Arad, (Borodé1 e- Butyin. T-m v 
Kétegyháza, Csaba (Nagyvárad, Szeged), Ítélés-Földvár óé..- 
Mezőtúr (Túrkeve, Szarvas), Szolnok, Ujszász, Jász-ApátiróD.

Predeál—Nagyvárad felöl.
Oyorev., t -5.» d. a.: Kolozsvár, Nagyvárad, (Csaba). P.-Laip.n J 

(Debreczen, Szolnok, Czegléd) Ujszász (Jász-Apátiró.).
Személyv., -3 reggel . Brassó, Kis-Kapns, (Na- > en), Tövlé 

(Arad). Kocsárd, (Marosvásárhely. Gyérei, (Torda),‘Kolozsvár Be-z- 
tereze). Nagyvárad, P.-Ladány, (Debreczen\ Szolnok és Uj-zaszr !, 
7.74 este : Nagyvárad (Debreczen), Szolnok. Ujszász.--'d.

Omnibuszv., K’.flO éjjel: Szolnok, Uj szászról.

Ab oaetr.-ma.gy. államvasut pályaházába.

Bécs - Érsekújvár felöl.
Keleti expreesv. *.< o regg. : Bécsböl kedden és -zomhatoa.
Expreesvonat, !.3s> d. n.: Bécs, Marchegg, Pozsony. Galante -'Zeoí* 

na Nagyszombat), Tótmegyer, (Nagy-Bélicz, Nyitráról), Érsekuivár* 
Esztergom-Nána, Ipolyságról.

Fut&rv., <I.:íO este, Bécs, Marchegg, Pozsony, Galántha. Érsekujvá?
Esztergom-Nána, Ipolyságról.

Személyv., regg és 6 OO d. u. Bécs. .Marchegg, Pozsonv. «;a 
lantba, (Nagy-Bélicz, Nyitra,) Tótmegyer, Érsekújvár, {Cso.tz\ 
tergom-Nána, Ipolyságról.

Omnibuszv., .»■ í 7 és 7.30 regg., 4.00 d u. és 7.40 e :e : Fákosi 
Palotáról *.30 d. e.: Esztergom-Nánár-d, 10.44 d. e. Éreekujvárró* 
2.4.» d. u Váczról és 9.1-'» «'te Nagy-Marosról.

Verczierova—Szeged felöl.
Keleti ezpressv. 1V-28 d. e.: Konstantinápolyból hétfőn és csü­

törtökön.
Expreesv- 2.10 d. 11. Bukarest. Vercziorova, Karánsehes Bazias, 

Temesvár (Nagy-Beeskerek), Nagykikinda, (Arad, Mezöhegye-. Makó; 
Szeged., Czegléd felöl. ' " ?

Személyv., 7.2<> regg. és <*.< 8 este: Vercziorova, Karánsebei. Báz;25- 
Temesvár. Nugy-Kikinda, S-eged, Czegléd felől.

Omnibuszv., 8.40 regg. Czeglé.Iről, 12.20 d. u. Szegedről.

A déli vasút budai pályaházába.

Pragerhof és Grácz felöl.
Gyorsv., 1 I 20 d. c.: Triest, Fiume. Grácz. Pragerhof, Kanizsa, S . 

Szombathely, Veszprém. Székesfehérvár és Kelenföldről.
Személyv., 6.-12 regg. és *.44 este: Pragerhof. Kanizsa. S zom hath 

Pakrácz-Lipik, Barcs, Veszprém, Székesfehérvár és Kelen fői:; cf,
• .30 d. u. Pécsből.

Vegyesv., 8.07 este Kanizsáról éa 9.13 d. e. Székesfehérvárról.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 9.
F aj Irányzat

nnos.
suiy

hektolit.

100 kilogramm 
ára

li írttól frlij

Búza
Bánsági __________ u] lanysa

Tiszavidéki___

Festvideki

Fejermegyei------

Bácskai _

Magyarészakvidéki... *

74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80

6-90
7.05

6.85 !
r-5 1

6.90 ! 
7.05 ;

6.95

6.95
7.10

6 90
7.115

6.95
7.10

7.—

Minős.
súly

hektolit

100 ki'ogramm
ára

frt ol '• írtig

75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81

79
81
75
77
79
81
75
77
79
81

6.80

7.10

6.75
6.95
7.05

li L
6.80

710

6.85
7.05

6.85
7.05
7.15

6 80

7.10

6.85
7.05
7.15

6.90 
7 10

Gabona ó vagy uj Irányzat F aj
Minőségi

súly
hektoliterk.

100 kilogramm 
ára

írttól írtig

Rözs .... .... n lanyha —
* takarmány
* ! égetni való
» sörfőzdéi
« ! T
» bánsági
* másnemű

70-72
60—62
62 64
6í—>66
30 .! 1

J 1 1
 0, 5.30

Árpa . . . .
, „ j

! 5.40
f, ->•,

Zab , 1
Tengeri ____ . . uj 75

73
nélkül

6.1;»
6.30

IO.51) 
IO-V4

Köles _______ . .
Káposzta-repczc____
Bánsági repeze .........

__ ó
-------- uj
--------0 j

Búza lanyha tavaszra 7.50 7.52
r - § : « őszre 5 7.13 7.15
- = -7 Tengeri « máj.—jun. 1888. -2 6.43 •3 6'45
-í -6 _ . » jul.—aug.-ra 5.16 5.18
S á-5 Zan « tavaszra —.— —
T. r • őszre g; 5.18 0 5.20 I

Ká->. vepeze — aug.-szept. 10.% 10V,

Különféle
termények

Heremag_____

Repczeolaj -----

Lenmagolaj . 
Olajpogácsa. 
Disznózsír__

Szalonna __

Faggyú ... 
Szilva___

határidő...

Szilva-iz.

* határidő..

Dió---------------

Guhaes ---------

Borkő term.......

Méz -------------

Viaszk ----------

Szesz -------

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

Irányzat F aj
Pénz 1 Ára

frt frt

csendes Luczerna magyar ___
Franczia

» Olasz . _ —.— —.—
f Vörös ___________ __ 32.— 34.—

lanvha Nyers azonnali szállít. —.— —.—
» Fi-omitott__ _______ 29.50 30.—
€

csendes
Őszi, kétszer finomított —•— —•—

szilárd Repeze............................ 5.15 5.20
kellemes Pesti 62-50 63 —

, Vidéki. . —.—
csendes M. la lérensz. áru m. sz. 61.— 62.-

t Városi légrnsz............... 57.— 57.50
r Füstölt..................... 62.— 62.50

szilárd Olvasztott............... 30.— 31.—
csendes Boszniai hordóban 1886. —.— —.—

« « zsákokban _ 10.25 10.75
« Szerbiai hordóban___ —.— —
r • zsákokban___ 9.90 10.15

kellemes Boszniaihordó okt.-nov. __
— Zsákokban « 12.75 13.—
— Szerbiai hordó « —.— —.—
— * zsákb. « 12.50 12.75

szilárd Szlavóniai uj . . 16.— 16.50
« Bánsági uj.... __ 15.50 16.—

lanyha Szlavóniai szept.-okt__ 16.— 16.25
— Bánsági » 15.75 16.—
— Magyar minőség szerint —.— —.—
— Szlavóniai __________ —.— —.—

Szerbiai ..
Boszniai . . ..

szilárd Fehér la_________ 80.— 90.—
• • Ila _ 65.— 70.—
. Vörös _____  

csendes Nyers ..........................
< Sárga, csurgatott_____ —.— —._

Világos szinü
szilárd Rozsnvói _____ 116.— 117.—, Szlavóniai

^szilárd Szesz .. .. .... 29.50 30.—
Szesz-élesztő ... 31.50 31.75

Ontalft
1887-re

pénz áru
ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

pénz I íru

ALLAM ADÓSSÁG.
Magy. kir. aranyjáradék adómentes 100. 5f»0, 1000_______

* < * • 10,000__________
< papirjáradék adóment»'^____________ __________
< vasúti kölcsön á 120 frt 0. é. (800 frank)________
• • • 120 frt egyes darabokban_________
• gömöri államvasuti záloglevelek ................................
• 1869. keleti vasút államkütv. (elaöbbs.) adómentes,.
• 1873. < » arany v. ezüstb. felsőbbs.) adóm.
» 1876. r , államkötvény aranyban_________
» kir. nyeremény-kölesen 100 irt ---------------------------
» / » • 50 frt______________ ____

Tiszai és szegedi kölcsön ........................................................
1371-iki magyar állam-kólcsönkötvény font st.-ben..... ........
1873-isi » » t 1 • _______
Magyar fóldtehermentesitési kötvények .................. ..........

• • •< 1867. záradékkal...
' » r femesi -------------
• r r 1867. záradékkal..
' * c horvátországi____
• » • erdélyi--------------
• országos jelzálog úrbéri váltságkötvények flOO frt)

Kir. horv.-szIaTonjelzáloe fóldváltsá/kotvény (100 frt) ___

4%
4%
5%
5%
5%
5%
5%
5%
5%

4%
5%
5%
5%
5%
5%

5%
5°zo
5%
5%

102.10 102.10

90.—
151.25
151.25

98Í—
125.50 
115.— 
130.— 
130.—
124.50

104.50
104.50

90.30
151.50
151.50

98.50
126.50
115.50 
131.— 
131.—
125.50

105 — 
lu5 —

104.50 j 105 — 
|i 104.50 105 —
; 104— ——

1104.50 : 105-— 
98-50 I 99—

Szőlődézsmaváltsági kötvény (100 frt)................................... 570
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)_

Egyesitett államadóság papírban máj.-nov........ .......
* * ' febr.—aug._____
' * ezüst kamat jan.—jul.____
' • * < ápr.—okt____

Osztrák aranyjáradék adómentes_______________
• papiijáradék adómentes

4»/10ft/o
Wlo%

WmX
— 4% 
- 5%

államadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p____ 4%
• " 1860-ki 500 frt 0. é.____5%
' * 1860-ki 100 frt » <   5%
' ' 1864-ki 100 frt « • ___
* » 1864-ki 50 frt • « ___

A temes-bégavölgyi vizszabályozó-társulat_____
Pest város kölcsöne 1870-ből adómentes_______

r • • 1871-ből » ..... ........
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne adómentes_
Szerbiai nyeremény-kölcsön ÍOO frank_________
Bécs város nyercmenyrkolcson 1874-ből_______

5%
«%
6%
5%
3%

100.75

81.40
81.40
82.50
82.50 

112.75
96.50 

134.— 
139.— 
142— 
168 — 
168.—

94.50 
105.50 
105 50 
101—
33.50 

141.—-

101.50

81.80
81.80
83—
83—

113—
97—

135.—
140.—
143—
169—
169.—

95.50
106.50
106.50
102—
34.50,

,142cr^-l

6--
J-

7-50 
U- 
I6-- 

31 fre 
15V, fre 

5-50 
13— 
39-80 

11— 
50.“ 
7— 

12—

j_0—

150—
15 fre 

31—

25—
50—
16—
25—
25—
25—

értékpapírok

RÉSZVÉNYEK, 

a) Bankok.
Angol-osztrák bank______________
Budapesti bankegyes, r.-társ....... ... .
Budapesti keresked. és iparb. r.-t..Á 
Fiumei hitelbank____

10—

9 85, 
9 50

Horvát leszámítoló bank _________
Magyar általános hitelbank_______
Magyar jelzálog-hitelbank________
Magyar ielzálog-hitelb. II. kib. id. e. 
Magyar Ieszámitoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet______________
Osztrák-magyar bank____________
I. magyar iparbank____ _________*
Pesti magyar kereskedelmi bank....
Sziszeki hitelbank__ _____________
<Unio*-bank ___________ - -----

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztosító társaság__________
Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság 
Első magyar általános bizt. társ.
Fontiére pesti biztositó intézet___
Magyar-franczia biztosító társas.... ar 
Pannónia viszontbiztosító társaság

e) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom____________
Első budapesti__________________
Erzsébet-malom_________
Hengermalom___
Lujza-malom____
Molnárok és sütök
Pannónia________
Viktória_____

Utoltióárkelet
per

100
100 105.50 106.—

öli 50.— 52.—

m
119.— 119.50

2009ÍIÍ1
302 — 302.50

100 136.25 136.75
mii 92.75 93 —
mu 311.30 311.50
nini 878.— 880.—
mii 154.— 155.—
501)
100
201)

1 
1 

1 
2 

1 
1

716.—

200 200.— 205.—
2011 210.— 212.—
000 3050— 3060—
100 71.— 72.—
200 175.— 180.—
300 980.— 995.—

Osztalék
1887-re ÉRTÉKPAPÍROK

. .0« 
1— 
7-95 

9-85
9- 73

17Va fre
9-85

25—
10—

5-25 
24— 
U-

d) Közlekedési vállalatok.
»Adria» m. tengeri haj. r.-t_______
Alföld-fiumei___________________
Aradi és Csanádi egyesült vasút _
Barcs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bátaszók-dombovári _______
Budapest-pécsi vasút r.-t____
Bpest-Szt-Lőrincz helyi érdekű 

* • « « 
Debreczen-hajdunánási

frc Déli vasút __ __________________
![), Északkeleti vasút_____________

Erdélyi vasat____________________
Györ-sopron-ebenfurti vasút_______
Kassa-oderbergi vasút______ ___
Magyar-galicziai vasút__________

i4 M-.nY- v- (székesfehérvár-győr-gráczi)
Marmarosi sóvasut r.-t. eís. r. ___
N.-Kikinrla-N.-Becskerek v.-u. els. r.
Osztrák-magyar államvasut..... .. ar.
Pecs-barcsi vasút___ _______ ____
Szamosvölgyi vasút t. els. r.............
Szatmár-nagybányai vasút els. rkb.
Tiszavidéki vasút________________
Osztrák dunagözhajózási társaság_
Pesti közúti vaspálya____________

* * » élv. jegy_____

; 7—

400.“
28—
5.-

9—
4—
7—
13-50

30—
80—

182.50

188.—

e) Takarékpénztárak. 
Budapesti III. kerületi
Országos központi________________ >
Pesti első hazai_____________ in,
Egyesült Budapest föváros__ _____ 0|
Magyar ált. takarékpénztár r.-t. j|

í) Különféle vállalatok.
Alagút-----------    íj
Éltalános waggon-kölcsőnzS társaság j 

szakmagjarországi e. kŐszénb. r.-t. 
Franklin-TÁrsulat könyvnyomda \l
Könyvnyomda »Athenaeum» _____ |j
Pesti könyvnyiynda részvény-társ— j

»Pallas irodalmi é* nyomdai r.-t^_ 21

50

141.—
161.—
159.—
92.25

231.25

391.-
212.-

110.-
458.-

7500-
456.-
90.-

410.-
880.-
235.-
510.-
230.-
348.-
710-
128-

183.50

393.—

114.-
462-

7550-
458.-
91.-

151-
71-

106.-
305.-
448-

1100-

155c

45 —
55.-
23--
15-—
34-
20--
9--

20—
12-

2-
5—
5—

50.-
n—
i-

32-50

Fiumei I. m. rizshánt. és rizskemény 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
flschwindt-féle szeszgyár________
Gyapjumosó és biz. első magy. ___
Kereskedelmi testület épülete_____
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)_____
Snh'- jtariáni kőszénbánya _ 
Gőztéglagyár. kőbányai___
Tégla és ra'-zégető, újlaki _______
Magy. fegyver -■ l’i'zergyárrészv.-társ.
Nemz. tközi waggm-k. részv.-társ__
Rimumui ..ny-salgó arjáni vasmű_
Schlick-fele vason.-ide s gépgyár___
Serfőzde első magyar____________
Sertéshizlaló ___ ________________
Spodium és csontlisztgyár________
Szálloda részvény-társaság _______
Szegedi szeszgyár és finomító r.-t...
Török bir. dohány-egyedáflus___ frc
Uj-Antalvölgyi üveggyár tvd._____

ZÁLOGLEVELEK. 
Magyar fóldhitelint. papirértók 5- ^

♦ %
5 % 
5W,
5 %

4’/,% 
5Va% 

%
4V,%
4 %
4 %
6 % 
5V2%
5 % 
4Va% 
4V2%
6 %

• « » „.5 %
Nagyszebeni földhitelintézet____  5 %

c « ---------5V,%
* . * --------6 %
« ált. takarékp. 110 frt 5 %

• » ar. v. ez.
• jelzálogbank__________

Magy. orsz. közp. takarékpénztár 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete

Osztrák-magyar bank 0. é. _____
• * « • •4CV2évre
» « • » « 50 évre

Pesti magyar kereskedelmi bank...

Pesti magy. kér. bank községi kötv. 
•Albina* takarék- és hitelintézet...

Magy. jelzálogb. nyer. köles. kOto. 4 % 
" * nyeremény-jegy w

Osztr. foldh.-int. dij kölcsön köfo, 8 % 
kötv. nyerem, jegy 3 % 

J. kib. kötv.... 5 % 
« -- 4Va%

Pesti hazai I. takp. e.

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei v. u. fv.-eszéki v.) 200 ö %

» « vasút 1874. kib............5 %
Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5V,% 
•• » « « 41/,°/n

Utolsó áxkelet
1 pénz áru

L-
635.—

!887.— 890.—
3*0.— 342.—
246.— 250.—

1 675.— —
237.— 239.—

1 191.— 193.—
j 238.- 240.—II“5- 147.—

jl 68.— 65.—
i| 102.— 102.50
j 1Ő7.- 160.—
] 885.— 84.'».—

282.— 284.—
120.— 121.50
105.— 107.—

117.50 11 fii—
498.— 505.—

102.— 103.—
100.50 101.—
95.25 95.65

132.— 132.50
102.50 103.—
101.— 102.—
98.50 99.—
98.— 98.50

101.50 102.25
100.75 101.25
101.25 102.40
100.10 100.85
100.10 100.85
102.— 103.—
101.— 101.50
101.50 102.—
98.50 99.—

i 1U1.— 102.—
98.— 98.50

100.25 109.75
101.— 101.50
103.— —.—
101.— 101.50

105.— 106.—
16.— 18.—

103.— 104.—
18.— 20.—

101.50 102.50
99.— 99.50

100.50 101.—
I

100.50 lOl!— I
96.- 96.50 1

ÉRTÉKPAPÍROK [Utolsó árkelet

Báttaszék-dombovár-zákányi v . 2üf|
Budapesti lánczhid____________  Rn
Budapest-pécsi vasút........... ......... Vj
Déli vasút ------------- 4(10/2000 márka
Dunagözhajózási társaság
. « «----- ... ÍOi)

Északkeleti vaspálya ________ ?j|f|
« * (aranyb.)... 200
* * • — llRM

Lloyd és tőzsde-épület________ ) |
Magyar-galicziai vaspálya_____2'0

» • « II. kib. 200
« « « _ezüst

M.-ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi)___ 200
Magyar nyug. v. 1874. kib._____ 200
M. v. elsöbbs. beruh, aranyb........ 200

« » « « • 1888" 4'
I. erdélyi vaspálya__ __________ 200
Györ-sopron-ebenfurti vasat arany 20il 
Kassa-oderbergi vasút esüstben.... 2(1)

« « v. (eperjes-tarn.) 300
« » « (osztr. vonal) 2í0
« « * (m. v.) arany 200

Osztr.-magyar államvasut arany 2(!j 
O.-m. állarav. 1883. kib. 400 2000 márka 
O.-m. államv. X. kib. 1885. 500 frc
Tiszavidéki vasnt ____________  jf»)
Viktoria gőzmalom elsöbbs. kötv.

MAGÁNSORSJEGYEK.
Budavárosi sorsjegy__________________
Kcglevich sorsjegy __________________
M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet
Nyer.-kötv. a bpest-lipótv. bazil. felép__
Az olasz vörös kereszt egylet________
Osztrák hitelintézet__________________
Osztrák vörös kereszt egylet ________
Pálffy sorsjegy _____________________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)________
Császári királyi arany (kör.) ________
Osztrák-magyar 8 forintos arany_____
20 frankos arany ..

6n/o 
5% 
4% 

200 4«/ 
6% 
5% 
5% 
ti% 
5% 
»% 
4% 
4% 
5% 
5%
5%

° 0
3%
5%
5%
5%W 3 n
5%
4%
3%
5%wV n

20 márka_____________
Török arany Ira

Felszámító árfolyamok.
Magyar 4% aranyjáradék_____

* 5% papirjáradék _____
» általános hitelbank___
* pénzv. és lesaám. bank 

Tisza és szegedi kölcsön- ___
Magyar jelzálogbank________
Osztrák hitelintézet 
Anglo-osztrák bank
Állami vasút__ _
Déli vasút.
Török birodalmi dohány_____
Rima-Murány______________
Jelzálog nyeremény —

Osztrák és magyar ezüst ____________
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

hank
Váltók árfolyama (látra) k. láb 

Német bankpiaezok 100 márka ... 3 % 
Amsterdam 100 hollandi forintért 212°/0
Brüsszel 100 frankért__________ 2V2%
Páris 100 frankért______________ 2V2°/o
Marseille 100 frankért__________ 21 %
Sváiczi pénzpiacznk 100 frankért... 3 °/0
Zürich 100 frankért____ ________ 3 %
London 10 font sterlingért_______3 °/„
Szentpétervár 100 rubelért__ ____ 5 °/0
Olasz ban kp. ion líra nouve ital. 5*/,%

302.
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A mai déli tőzsdén 

eladatott

9,szállitásra<(.
4% magyar aranyjáradék 
5°/0 magyar papiijáradék
Magyar hitelbank___
Osztrák hitelbank,

Határidők
i] Utolsó árkelet

pénz áru

pénz áru

:j PP. — 99.—
104.— 105.50
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—.— —.—
—.— —.—

1 —•—
j 97.50 PS.—
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1 —.— —.—

—.— —._
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1 99.— 100.—
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—.— —.—

1 —.— —.—
—.—
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1 187.—

151.— 152.—

58.—
40.—
12.75 13.75
8.70 9.25

14.55 15.—
1 185 — 1S6.—
1 18.25 18.75
! 55.— 56.—

11 5.86 5.91
5.80 5.84
9.90 9.95
9.90 9.95

j 12.25 12.30
—’— —.—

1 —-— —
1 61.25 61.45

61.25 61.45
103.50 j 104.—
—.— I —.—
49.45 49.55

49.35 49.45
49.35 49 4 5

125.10 125 40
—•— 1 —.—
—.—

Előford ült tóté
legmag. legal ács

á r k e 1 c t

Ösztrák-magyar államvasut _
Déli vasut-részvény____ 1___
Leszámitoló-részvény________ .
Jelzálog hitelbank részvény II. k. [

julius 15. :■
julius 15.

. —
■ 1888. aug. 4.

102.10
89.85

102.15
89.90

11

1

102.17s 
89-92s

11

102.10
89.87,

. —

— “ [
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Üzletvezetőség

A központi 
hálózat ré

szere

üattaszek-
Zákány, Zá- 
gráb-Fiume 
es Zagoriai 
vonalak ré­

szére

A
sziszek-bródi 
vonal részére

évenként szükséges

köbméter

Budapesti . . 30000 _
Aradi .... 8000
Kolozsvári. . 9000
Szege i . . . 8000
Zágrábi . . . — 5000 600

Összesen . 55000 5000 600

#


